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Logitech® G933 Artemis Spectrum

What's in the box

1. G933 Artemis Spectrum 4. 3.5mm cable (1.5m)

Gaming Headset 5. 3.5mm to 2.5mm adapter
2. Custom tags (L/R) 6. RCA to 3.5mm cable (Im)
3. PC cable (USB to Micro-USB, 3m) 7. Documentation
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Features

1.

. Removable backlit custom tags
. Boom mic mute indicator LED 1
. Retractable boom microphone

. Lighting zones (G logo + light strip)
. Washable soft sports mesh earpads
. Wireless On/Off switch

. Pro-G™ Audio Drivers

. Programmable buttons (G1/G2/G3)
. Battery housed in earcup
. Microphone Mute

. Volume Wheel

. 3.5mm

. USB charging connection
. USB Wireless Mix Adapter 4
5

Adjustable padded sports
mesh headband

Automatically mutes in “up” position

(mobile) connection 3 10

housed in earcup
* 3.5mm jack
(stereo input only)

3.5mm
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Headset button layout
1. Wireless On/Off switch

2. G3 (programmable):
Default equalizer (EQ) cycle

* Will cycle through EQ settings in
Logitech Gaming software, including:
Flat, MOBA, FPS presets, or custom EQ

3. G2 (programmable): Default surround
sound on/off

4. G1 (programmable): Lighting cycle

» Will cycle through lighting settings in
Logitech Gaming Software, including:
breathing, solid cyan, custom, and off

5. Microphone mute
6. Volume wheel

G1, G2, and G3 are programmable

using the Logitech Gaming Software

(in PC mode only):
www.logitech.com/support/g933

Note: Buttons and volume wheel only operate

in Wireless On mode. Some buttons and features
may require PC connection and Logitech
Gaming Software.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Inline 3.5mm audio controls
1. Mic select switch (headset boom/inline,
mobile mode only)

* Headset boom unavailable for mobile
device while in Wireless Off mode

2. Inline volume wheel

3. Mobile device play/pause/answer call

4. Inline microphone

5. Mobile mic mute switch

Note:

The inline 3.5mm audio control is fully compatible

with Apple devices but may have partial or no
functions with old Android devices.

Please insert the 3.5mm plug nearest the inline
volume wheel into headset, and the far end
into the audio output device (i.e. PC, controller,
mobile, etc.).
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Battery management

G933 Artemis Spectrum wireless headset
is powered via a battery housed in

the right earcup. When you are not using
your G933 Artemis Spectrum wireless
headset, plug it in via the USB port on the
bottom of the unit to charge. When fully
depleted, the battery takes approximately
3.5 hours to reach full charge on standard
USB output. For the optimal experience,
plug in your unit and allow it to charge fully
before first use.

Logitech Gaming Software

The headset home screen in Logitech
Gaming Software has a battery charge
level indicator:

[E@F When using battery, this will indicate
charge level

This indicates the unit is charging

7

Critical Battery Warning

G933 Artemis Spectrum gaming

headset will play a tone at low charge.

The headset’s lighting will also dim when at
low charge. At critical charge level, the unit
will play a tone and lighting will turn off.
Use USB charging cable to plug in headset
immediately if you hear these tones to
ensure uninterrupted listening or gaming.

Charge indicator

English



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Idle sleep mode On/Off tones and lights

G933 Artemis Spectrum will go into sleep When your headset is turned on, it will play
mode to conserve battery power when a tone to indicate that your headset has

it has not received an audio signal in turned on. The lights will perform a power
5 minutes. on light cycle sequence, then switch to

In idle sleep mode, the unit’s lighting will the currently selected lighting.
turn off, and it will disconnect from the USB When the unit is turned off, lights will
wireless mix adapter. switch to blue and fade out while

To wake up your headset from sleep mode, |t Powers down.

press any button on the unit.

Your unit will continue to use battery
power at a reduced rate while in idle sleep
mode. If you plan to leave your headset
idle for an extended period of time,

turn off your headset and plug it in via USB
to charge.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Wireless On/Off

G933 has two operation modes,
Wireless On, and Wireless Off.

Wireless On

In Wireless On mode, most headset
features are available] including custom
sound profiles, RGB lighting, wireless,
and audio mixing. When battery charge
is low, lighting will dim and low battery
notification tone will play. When battery
charge level is critical, lighting will turn off.
Boom mic is available for devices
connected through the on-headset 3.5mm
audio port in this mode. Select between
boom mic and inline mic using switch on
included mobile cable.
Wireless range?

Indoor: 15 meters
Battery life?

No lighting: 12 hours
Default lighting: 8 hours

1 Some features may require Logitech Gaming Software.

2 Range may vary with environmental conditions.

3 Rechargeable batteries have a limited number of charge cycles.
Battery life measured at 50% volume.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Wireless Off (passive mode)

In Wireless Off (passive mode),

your headset will operate in passive
unpowered mode. Your headset will play
audio from any device connected through
the 3.5mm input on the headset.

Features that require power,

including 7.1 surround sound,

custom sound profiles, on-headset buttons,
volume wheel operation, and button/
lighting customization functions are not
available in this mode.

Boom mic is not available for devices
connected through the on-headset 3.5mm
audio port in this mode. Select inline mic
using switch on included mobile cable.

This mode can be used to preserve
battery life.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum
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Setup for PC (PC mode)

1. Download and install Logitech Gaming
Software:
www.logitech.com/support/g933

2. Set switch to Wireless On postition.

3. Connect USB Wireless Mix Adapter to PC.
Headset will automatically connect.

1
2

A

Mixing audio sources

While connected via USB Wireless

Mix Adapter, the G933 can also use

the 3.5mm cable to connect to another
audio source (ex. smartphone). Both audio
sources can be played simultaneously.
Inline controls and inline microphone can
be used to answer calls, adjust volume,
etc independently for the mobile device.

1 English



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Setup for PC 1
(3.5mm connection)

The G933 can also connect to audio
devices solely via 3.5mm cable.

1. Set switch to Wireless Off mode for
passive audio mode, or set to Wireless
On mode for active audio mode with
additional features (see “Wireless On/
Off” section).

2. Connect to PC using the 3.5mm cable

3. 3.5mm inline controls can be used
to adjust audio.

Mic select

* Select “microphone” position
for inline microphone

* Select “headset” position to use
headset boom microphone

—
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Some features, including 7.1 surround
sound, on-headset buttons, volume wheel
operation, and customization of lighting
and button functions are not available
without USB connection. Boom mic

is not available for 3.5mm device while

in Wireless Off mode.

Some PCs may require a 3.5mm 4-pole to
mic/stereo splitter adapter (not included)
to use microphone features in this mode.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Setup for mobile 1

1. Set switch to Wireless Off mode for
passive audio mode, or set to Wireless
On mode for active audio mode with
additional features (see “Wireless On/
Off” section).

2. Connect the headset to the mobile
device via the 3.5mm cable.
3. 3.5mm inline controls can be used
to adjust audio.
Mic select
* Select “microphone” position
for inline microphone
* Select “headset” position to use
headset boom microphone

Boom microphone is only available in
Wireless On mode. Inline mic is available
in both modes.

N

—
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Setup for console: 1
Xbox One™ or PS4™

1. Set switch to Wireless Off mode for
passive audio mode, or set to Wireless
On mode for active audio mode with
additional features (see “Wireless On/
Off” section).

2. Connect the headset to the console
controller using the 3.5mm cable.
* Xbox One may require Xbox One
headset adapter (sold separately).

—
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PlayStation setup (settings)
1. Connect headset

2. Open Settings

3. Select “Sound and Screen”

4. Select “Audio Output Settings”

5. Set “Output to Headphones”
to “All Audio”

Headset will not operate via USB Wireless
Mix Adapter on Xbox One.

Boom microphone is only available

in Wireless On mode. Inline mic is available
in both modes.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Alternate setup for 1
Sony PlayStation® 4

Sy
EEgane

Wireless operation
1. Set switch to Wireless On postition.

2. Connect the headset to the console
using the USB Wireless Mix Adapter.

Note: Some buttons and functions may not
operate when connected to the PlayStation 4.
Programming of lighting and buttons is not
possible on the PlayStation. 7.1 surround sound
is not available while connected to PlayStation.

PlayStation setup (settings)

1. Plug in headset via USB or 3.5mm cables
2. Open Settings

3. Select “Sound and Screen”

4. Select “Audio Output Settings”

5. Set “Output to Headphones”
to “All Audio”
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Setup for Xbox 360

Chat audio
1. Plug 2.5mm to 3.5mm adapter
into controller

2. Attach 3.5mm cable to adapter
and headset

Console audio
1. Plug USB Wireless Mix Adapter
to powered USB port

2. Connect USB Wireless Mix Adapter
to console using RCA to 3.5mm
adapter cable

16 English



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Setup for PlayStation® 3

Chat audio

1. Plug USB Wireless Mix Adapter
into USB port on console

Console audio
1. Plug USB Wireless Mix Adapter
to powered USB port

2. Connect USB Wireless Mix Adapter
to console using RCA to 3.5mm
adapter cable

17 English



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Wireless Home Theater

G933 can be used to connect to home
theater systems wirelessly:

1. Set headset to Wireless On mode

2. Plug USB Wireless Mix Adapter into
any USB power source (i.e. USB wall
adapter, powered USB port on TV,
or console port).

3. Plug RCA to 3.5mm cable into RCA
Output on Home Theater and 3.5mm
input on USB Wireless Mix Adapter.

4. Audio will transmit via USB Wireless
Mix Adapter to headset. =
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Three source audio mixing

The device will mix audio from all
connected sources. Up to three devices
can be connected.

Available inputs:

+ USB

* 3.5mm (on headset, stereo + mic)

* 3.5mm (on mix adapter, stereo only)

1. Answer calls while playing games

2. Watch TV and answer calls while
playing games

19
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

RGB lighting zone customization
* Zone 1: G logo
» Zone 2: Lighting strip

Each lighting zone can be programmed
with the Logitech Gaming Software
(PC mode only).
www.logitech.com/support/g933

Tag customization

The left and right custom tags can be
removed and replaced with custom tags.

Logitech Gaming Software

G-key buttons, lighting, equalizer,

and surround sound profile programming
is possible through the Logitech

Gaming Software.

1. G-keys

2. Lighting
3. Equalizer
4. Surround

20 English



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Color/Equalizer cycling

G1 and G3 buttons are pre-programmed
by default to cycle through lighting and
equalizer profiles.

When the headset is connected to a system
with Logitech Gaming Software running,

it will cycle through all equalizer or lighting
options programmed into Logitech

Gaming Software.

When the headset is not connected

to a system with Logitech Gaming
Software running, it will cycle through
the custom lighting or equalizer profiles
stored in the headset’s onboard memory.
These profiles can be programmed via
Logitech Gaming Software

21
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Pairing instructions

If your device becomes unpaired or

you receive a replacement USB Wireless
Mix Adapter, follow these instructions

to pair your device with the USB Wireless
Mix Adapter:

1.
2.

Plug in USB Wireless Mix Adapter

Insert pin into reset port on adapter
to initiate pairing mode

. Light on adapter will blink

4. Turn on headset

. Hold “Microphone mute” button for

15 seconds to initiate pairing mode

. G logo will blink green to indicate

pairing mode

. Logo will turn to solid color and then

return to currently selected lighting
when paired

22
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Earpad cleaning
1. Removal 2. Washing 3. Replacement

a. Once removed,
the earpads can
be hand washed in
warm water.

b. Press with soft towel
to dry, do not wring.

c. Allow to air dry before
reattaching.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Inhalt

1. G933 Artemis Spectrum 4. Kabel mit 3,5-mm-Anschltssen (1,5 m)
Gaming Headset 5. Adapter 3,5 auf 2,5 mm

2. Individuelle Tags (L/R) 6. Cinch-auf-3,5-mm-Kabel (1 m)

3. PC-Kabel (USB auf Mikro-USB, 3 m) 7. Bedienungsanleitung
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Merkmale

1

2.

. Stummeschalter-LED des

. Ausziehbares Blugelmikrofon

. Beleuchtungsbereiche
. Waschbare Ohrpolster mit weichem

. Ein-/Ausschalter fiir Kabellos-Modus

. Pro-G™-Lautsprecher 2
. Programmierbare Tasten (G1/G2/G3)
. Batteriefach

. Mikrofon-Stummschaltung 4
. Lautstarkeregler 5
. 3,5-mm-Anschluss (mobil)

. USB-Ladekabel

. USB Wireless Mix Adapter

. Verstellbarer, gepolsterter Kopfbtgel

mit Sportmeshbezug

Austauschbare individuelle Tags
mit Hintergrundbeleuchtung

Bugelmikrofons

Schaltet automatisch stumm,
wenn der Blgel nach oben gedreht ist.

(G-Logo und Leuchtstreifen)

Sportmeshbezug

3 10

in der Hérmuschel

15
in Hérmuschel \ \\
* 3,5-mm-Buchse
(nur Stereoeingang)
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Layout der Headset-Tasten

1.

2.

5.
6.

Ein-/Ausschalter fur Kabellos-Modus

G3 (programmierbar):

Standardequalizerzyklus (EQ)

* Durchlauft die EQ-Einstellungen
in der Logitech Gaming Software,
darunter: Flat-, MOBA- und
FPS-Voreinstellungen oder
benutzerdefinierter EQ

. G2 (programmierbar): Standard-

Surround-Sound ein/aus

. G1 (programmierbar):

Beleuchtungszyklus

* Durchlauft die
Beleuchtungseinstellungen in
der Logitech Gaming Software,
darunter: Blinkt, leuchtet dauerhaft
cyanfarben, benutzerdefiniert und aus

Mikrofon-Stummschaltung

Lautstarkeregler

G1, G2 und G3 sind mithilfe der Logitech
Gaming Software programmierbar

(nur im PC-Modus):
www.logitech.com/support/g933

Hinweis: Tasten und Lautstarkeregler
funktionieren nur bei eingeschaltetem Kabellos-
Modus. Einige Tasten und Funktionen erfordern
unter Umstanden eine PC-Verbindung und

die Logitech Gaming Software.

26

Deutsch



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Audioregler am 3,5-mm-Kalbel

1. Mikrofonauswahlschalter (Headsetbugel/
Kabel, nur im mobilen Modus)
* Das Mikrofon am Headsetbugel ist
im PC-Modus nicht fur Mobilgerate
verfligbar, wahrend der Kabellos-
Modus aktiviert ist.

2. Lautstarkeregler am Kabel | 2
3. Mobilgerat: Wiedergabe/Pause/Anruf > o 3
annehmen 4

4. Mikrofon am Kabel
5. Mikrofon-Stummschaltung (mobil)

Hinweis:

Der Audioregler am 3,5-mm-Kabel ist

mit sédmtlichen Apple-Gerdten kompatibel,
unterstitzt jedoch Funktionen auf alteren
Android-Geraten moglicherweise nur teilweise
oder Gberhaupt nicht.

SchlieBen Sie einen 3,5-mm-Stecker direkt

neben dem Lautstarkeregler am Headset und das
andere Ende am Audio-Ausgang lhres Gerats an
(z. B. PC, Controller, Mobiltelefon).

27 Deutsch




Logitech® G933 Artemis Spectrum

Batterie

Das kabellose Headset G933 Artemis
Spectrum wird durch eine Batterie in

der rechten Hormuschel betrieben.
SchlieBen Sie Ihr kabelloses Headset G933
Artemis Spectrum bei Nichtverwendung
Uber den USB-Anschluss auf der Unterseite
des Gerats an, um es aufzuladen.

Bei volliger Entladung dauert es bei
einem Standard-USB-Anschluss etwa

3,5 Stunden, bis der Akku aufgeladen ist.
Fur eine optimale Erfahrung empfehlen
wir, das Gerat vor der ersten Verwendung
anzuschlieBen und vollstandig aufzuladen.

Logitech Gaming Software

Auf dem Startbildschirm der Logitech

Gaming Software befindet sich eine Akku-

Ladestandanzeige.

@@} Bei Verwendung des Akkus wird hier
der Ladestand angezeigt.

Zeigt an, dass das Gerat aufgeladen
wird.

28

Warnung bei niedrigem Akkustand

Das G933 Artemis Spectrum Gaming
Headset gibt bei niedrigem Akkustand
einen Warnton wieder. AuBerdem

wird die Beleuchtung des Headsets

bei niedrigem Akkustand gedimmt.

Ist der Akku fast leer, gibt das Gerat
einen Warnton wieder und die Beleuchtung
wird ausgeschaltet. SchlieBen Sie

das Headset umgehend tber das USB-
Kabel an, wenn Sie den Warnton héren,
um flr einen ununterbrochenen Betrieb
zu sorgen.

Ladeanzeige

Deutsch



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Energiesparmodus

Das G933 Artemis Spectrum schaltet in
den Energiesparmodus, wenn es innerhalb
von 5 Minuten kein Audiosignal empfangt.

Im Energiesparmodus wird die Beleuchtung
des Gerats ausgeschaltet und

die Verbindung zum USB Wireless Mix
Adapter wird getrennt.

Dricken Sie eine beliebige Taste am Gerat,
um den Energiesparmodus zu deaktivieren.

Im Energiesparmodus bleibt das Headset
aktiv, wobei der Stromverbrauch verringert
ist. Wenn Sie beabsichtigen, Ihr Headset fr
langere Zeit nicht zu verwenden, sollten Sie
es ganz ausschalten und zum Laden mit
dem USB-Anschluss verbinden.

29

Tonsignhale und Leuchten
fur Ein/Aus

Beim Einschalten gibt das Headset

ein Tonsignal wieder, um anzuzeigen,

dass das Headset eingeschaltet ist.

Die Beleuchtung durchlauft eine Einschalt-
sequenz und schaltet danach in den
ausgewahlten Beleuchtungsmodus.

Wahrend des Abschaltens wechselt
die Beleuchtung auf blau und wird
allmahlich schwacher.

Deutsch



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Kabellos Ein/Aus

Das G933 verfugt Uber zwei Betriebsmodi:
Kabellos Ein und Kabellos Aus.

Kabellos Ein

Im Modus ,,Kabellos Ein“ sind die

meisten Headset-Funktionen verftgbar]
einschlieBlich benutzerdefinierter
Soundprofile, RGB-Beleuchtung, Kabellos-
Modus und Audio-Mixing. Bei niedrigem
Akkustand wird die Beleuchtung gedimmt
und es wird ein Warnton ausgegeben.

Ist der Akku fast leer, wird die Beleuchtung
ausgeschaltet.

Ein Bugelmikrofon kann bei Geraten
verwendet werden, die in diesem Modus
Uiber den 3,5-mm-Audioanschluss
verbunden sind. Uber den Schalter am
Kabel Ihres Mobiltelefons kénnen Sie
zwischen Bigelmikrofon und dem Mikrofon
am Kabel wahlen.

Kabellose Reichweite?
Innen: 15 Meter
Akkulaufzeit®

Keine Beleuchtung: 12 Stunden
Standardbeleuchtung: 8 Stunden

1 Einige Profileinstellungen erfordern die Logitech Gaming Software.

2 Reichweite ist von Umgebungsbedingungen abhéngig.

3 Akkus haben eine begrenzte Lebensdauer. Akkulaufzeit gemessen
bei 50 % Lautstarke.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Kabellos Aus (passiver Modus)

Im Modus ,Kabellos Aus" (passiver Modus)
wird lhr Headset passiv ohne Strom
betrieben. Ihr Headset gibt Audio Uber

ein beliebiges Gerat wieder, das Uber den
3,5-mm-Klinkeneingang mit dem Headset
verbunden ist.

Funktionen, die eine Stromversorgung
Uiber eine USB-Verbindung erfordern,
darunter 7.1-Surround-Sound,
benutzerdefinierte Soundprofile, Headset-
Tasten, Lautstarkereglerfunktion sowie
Anpassung von Beleuchtungs- und
Tastenfunktionen, sind in diesem Modus
nicht méglich.

Das Bugelmikrofon kann nicht bei
Geraten verwendet werden, die in diesem
Modus Uber den 3,5-mm-Audioanschluss
verbunden sind. Uber den Schalter am
Kabel lhres Mobiltelefons wechseln Sie
zum Mikrofon am Kabel.

Dieser Modus kann verwendet werden,
um Strom zu sparen.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Einrichten fur PC (PC-Modus)

1. Laden Sie die Logitech Gaming Software
herunter und installieren Sie sie:
www.logitech.com/support/g933

2. Setzen Sie den Schalter auf
,Kabellos Ein“.

3. SchlieBen Sie den USB Wireless Mix
Adapter an lhrem PC an. Das Headset
wird automatisch verbunden.

Mischen von Audioquellen

Wahrend das G933-Headset Gber den USB
Wireless Mix Adapter verbunden ist, lasst es
sich zusatzlich Gber ein 3,5-mm-Kabel

mit einer anderen Audioquelle verbinden
(z. B. Smartphone). Beide Audioquellen
kénnen gleichzeitig abgespielt werden.
Bedienelemente und Mikrofon am Kabel
kénnen verwendet werden, um Anrufe

entgegenzunehmen und die Lautstarke usw.

nur flr das Mobilgerat zu regeln.

32
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Einrichten fur PC
(3,5-mm-Anschluss)

Das G933-Headset lasst sich auch tUber
eine 3,5-mm-Kabel-Verbindung allein mit
Audiogeraten nutzen.

1. Setzen Sie den Schalter auf ,Kabellos Aus*
fir den passiven Audiomodus bzw. auf
,Kabellos Ein“ fir den aktiven Audiomodus
mit zusatzlichen Funktionen (siehe
Abschnitt ,,Kabellos Ein/Aus®).

2. Verbinden Sie das Headset Uber ein
3,5-mm-Kabel mit einem PC.

3. Die Bedienelemente am 3,5-mm-Kabel
kénnen als Audioregler verwendet werden.

Mikrofon auswahlen

* Wéhlen Sie am Kabel die ,Mikrofon*-
Position aus.

* Wahlen Sie die ,,Headset“-Position aus,
um das Headset-Blgelmikrofon zu
verwenden.

Einige Funktionen, darunter 7.1-Surround-
Sound, benutzerdefinierte Soundprofile,
Headset-Tasten, Lautstarkereglerfunktion
sowie Anpassung von Beleuchtungs- und
Tastenfunktionen, sind ohne USB-Verbindung
nicht moglich. Das Bligelmikrofon ist fur
Gerdte mit 3,5-mm-Anschluss nicht verfligbar,
wahrend das Gerat sich im Modus

,Kabellos Aus” befindet.

33

Einige PCs brauchen mdglicherweise einen
4-poligen Mikrofon/Stereo-Splitteradapter
(nicht im Lieferumfang enthalten),

um Mikrofonfunktionen in diesem Modus
zu verwenden.

1
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Einrichten fur Mobilnutzung 1

1. Setzen Sie den Schalter auf
Kabellos Aus” fiir den passiven
Audiomodus bzw. auf ,,Kabellos Ein“
flr den aktiven Audiomodus mit
zusatzlichen Funktionen (siehe Abschnitt
,Kabellos Ein/Aus®).

2. Verbinden Sie das Headset Uber ein
3,5-mm-Kabel mit dem Mobilgerat.

3. Die Bedienelemente am 3,5-mm-Kabel
kénnen als Audioregler verwendet
werden.

N
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Mikrofon auswahlen

* Wéhlen Sie am Kabel die ,Mikrofon*-
Position aus.

* Wahlen Sie die ,,Headset“-Position aus,
um das Headset-Blgelmikrofon
zu verwenden.

Das Bugelmikrofon ist nur im Modus
,Kabellos Ein“ verfligbar. Das Mikrofon
am Kabel kann in beiden Modi
verwendet werden.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Einrichten fur Spielkonsole:
Xbox One™ oder PS4™

1. Setzen Sie den Schalter auf
Kabellos Aus” fiir den passiven
Audiomodus bzw. auf ,,Kabellos Ein*
flr den aktiven Audiomodus mit

zusatzlichen Funktionen (siehe Abschnitt

,Kabellos Ein/Aus®).

2. Verbinden Sie das Headset Gber
ein 3,5-mm-Kabel mit einem Controller
der Konsole.

* Fir die Xbox One ist moglicherweise
ein Xbox One Headset-Adapter
(separat erhaltlich) erforderlich.

Einrichten fir PlayStation
(Einstellungen)

1. Headset anschlieBen
. Offnen Sie die Einstellungen.

2
3. Wahlen Sie ,,Sound und Bildschirm* aus.
4

. Wahlen Sie die ,,Audioausgabe-
Einstellungen* aus.

5. Stellen Sie ,,Ausgabe Uber Kopfhorer”
auf ,Gesamtes Audio”.
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Das Headset funktioniert an der Xbox One
nicht Uber den USB Wireless Mix Adapter.

Das Bugelmikrofon ist nur im Modus
,Kabellos Ein“ verfligbar. Das Mikrofon
am Kabel kann in beiden Modi verwendet
werden.
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Alternative Einrichtung fur 1
Sony PlayStation® 4

Kabelloser Betrieb
1.

. Verbinden Sie das Headset tUber

X

T
@ (o

Setzen Sie den Schalter auf
.Kabellos Ein“.

einen USB Wireless Mix Adapter mit
der Spielkonsole.

Hinweis: Einige Tasten und Funktionen
kénnen maoglicherweise nicht verwendet
werden, wenn das Gerat an die PlayStation

4 angeschlossen ist. Das Programmieren

der Beleuchtung und der Tasten ist auf der
PlayStation nicht méglich. 7.1-Surround-Sound
ist nicht verfugbar, wahrend das Gerat mit
der PlayStation verbunden ist.

Einrichten fir PlayStation
(Einstellungen)

1.

SchlieBen Sie das Headset Gber
das USB-Kabel oder 3,5-mm-Kabel an.

. Offnen Sie die Einstellungen.
. Wahlen Sie ,,Sound und Bildschirm* aus.
. Wahlen Sie die ,,Audioausgabe-

Einstellungen” aus.

. Stellen Sie ,Ausgabe Uber Kopfhorer”

auf ,,Gesamtes Audio®.
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Einrichtung fur Xbox 360

Chat-Audio
1. SchlieBen Sie einen Adapter 3,5
auf 2,5 mm an lhrem Controller an.

2. SchlieBen Sie ein Kabel mit 3,5-mm-
Anschllssen an Adapter und Headset an.

Konsolen-Audio

1. SchlieBen Sie den USB Wireless
Mix Adapter an Ihrem aktiven USB-
Anschluss an.

2. SchlieBen Sie den USB Wireless
Mix Adapter mithilfe eines Cinch-
auf-3,5-mm-Kabels an.
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Einrichtung fur PlayStation® 3

Chat-Audio

1. SchlieBen Sie den USB Wireless
Mix Adapter am USB-Anschluss
lhrer Konsole an.

Konsolen-Audio

1. SchlieBen Sie den USB Wireless
Mix Adapter an Ihrem aktiven USB-
Anschluss an.

2. SchlieBen Sie den USB Wireless
Mix Adapter mithilfe eines Cinch-
auf-3,5-mm-Kabels an.
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Kabelloses Heimkino

Das Headset G933 kann zum kabellosen
Verbinden eines Heimkinos verwendet
werden:

1. Schalten Sie das Headset in den Modus
,Kabellos Ein“.

2. SchlieBen Sie den USB Wireless
Mix Adapter an einem strombetriebenen
USB-Anschluss an (z. B. USB-
Wandadapter, strombetriebener
USB-Anschluss eines Fernsehers oder
Konsolenanschluss).

3. SchlieBen Sie das Cinch-auf-3,5-mm-

109

Kabel an Ihrem Heimkino und am
3,5-mm-Klinkeneingang des USB
Wireless Mix Adapter an.

4. Audio wird Gber den USB Wireless
Mix Adapter an das Headset Gbertragen.
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Mischen von Audio aus bis zu
drei Quellen

Das Gerat mischt Audio aus allen
verbundenen Quellen. Es kdnnen
drei Gerate angeschlossen werden.

Verfligbare Eingange:

+ USB

* 3,5 mm (Headset, Stereo und Mikrofon)
* 3,5 mm (nur Mix-Adapter und Stereo)

1. Annehmen von Telefonanrufen wahrend
des Spielens

2. Fernsehen und Annehmen von
Telefonanrufen wahrend des Spielens
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Anpassen der RGB-
Leuchtbereiche

* Bereich 1: G-Logo

* Bereich 2: Leuchtstreifen

Jeder Leuchtbereich kann mit der Logitech
Gaming Software programmiert werden
(nur im PC-Modus).
www.logitech.com/support/g933

Anpassen der Tags

Die linken und die rechten Tags kénnen
entfernt und durch individuelle Tags
ersetzt werden.

Logitech Gaming Software

Die Profilprogrammierung der G-Tasten,
der Beleuchtung, des Equalizers und

des Surround-Sounds ist mit der Logitech
Gaming Software maoglich.

1. G-Tasten
2. Beleuchtung
3. Equalizer
4. Surround
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Durch Farben/Equalizer

schalten

Die Tasten G1 und G3 sind standardmaBig @

so programmiert, dass sie durch die G3
einzelnen Beleuchtungs- und Equalizer- =)

Profile schalten. @

Wenn das Headset an einem Gerat

angeschlossen ist, auf dem die Logitech e Gl
Gaming Software lauft, schaltet es durch B

alle in der Logitech Gaming Software .
programmierten Beleuchtungs- und D
Equalizer-Optionen. -

Wenn das Headset nicht an einem Gerat
angeschlossen ist, auf dem die Logitech
Gaming Software lauft, schaltet es durch
die benutzerdefinierten Beleuchtungs-

und Equalizer-Profile im integrierten
Speicher des Headsets. Diese Profile
koénnen Uber die Logitech Gaming Software
programmiert werden.

Equalizer-Optionen
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Anweisungen zum Pairing

Wenn lhr Geréat das Pairing verliert

oder wenn Sie einen neuen USB Wireless

Mix Adapter erhalten, gehen Sie

folgendermaBen vor, um |Ihr Gerat mit

dem USB Wireless Mix Adapter zu pairen:

1. SchlieBen Sie den USB Wireless Mix
Adapter an.

2. Fuhren Sie eine Stecknadel in die Reset-
Offnung ein, um den Pairing-Modus
zu starten.

3. Die LED am Adapter beginnt zu blinken.

4. Schalten Sie das Headset ein.

5. Halten Sie die Taste fir die Mikrofon-
Stummschaltung 15 Sekunden lang
gedrlickt, um den Pairing-Modus
zu starten.

6. Das G-Logo blinkt zur Anzeige
des Pairing-Modus grin.

7. Das Logo leuchtet durchgehend
und wechselt nach dem Pairen
wieder zur derzeit gewahlten
Beleuchtungsfarbe.
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Reinigen der Ohrpolster
1. Entfernen 2. Reinigen 3. Wieder einsetzen

a. Nach dem Entfernen
koénnen die Ohrpolster
per Hand in warmem
Wasser gewaschen
werden.

b. Trocknen Sie sie
mit einem weichen
Handtuch. Nicht
auswringen.

c. Lassen Sie die Ohr-
polster an der Luft
trocknen, bevor Sie sie
wieder am Headset
befestigen.
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Contenu du coffret

1. G933 Artemis Spectrum 4. Cable 3,5 mm (1,5 m)
C:]ammg Headset 5. Adaptateur 3,5 mm vers 2,5 mm
2. Etiquettes personnalisées 6. Cable RCA vers 3.5 mm (1 m)
(Gauche/Droite) ’

R . 7. Documentation
3. Cable PC (USB a micro-USB, 3 m)
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Caractéristiques

1.

2.

3.

. Microphone rétractable

. Zones lumineuses
. Ecouteurs sport doux et lavables

. Bouton Marche/Arrét sans fil
. Transducteurs audio Pro-G™
. Boutons programmables (G1/G2/G3)
. Batterie située 3 u | 10

. Sourdine du microphone 4
. Molette de volume 5
. Connexion (mobile)

. Connexion USB pour la charge
. Adaptateur de mixage sans fil USB

Bandeau sport rembourré et ajustable
en maillage

Etiquettes rétroéclairées
personnalisées amovibles

Témoin lumineux de sourdine du micro 1
atige

Se met automatiquement en sourdine
lorsqu'il est « relevé »

(logo G + bande lumineuse)

en maillage

dans l'oreillette

3,5mm

placé dans l'oreillette
* Prise ple 3,}5 mm 3.5mm
(entrée stéréo uniquement)
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Disposition des boutons du casque

1. Bouton Marche/Arrét sans fil

2. G3 (programmable):
Cycle égaliseur par défaut (EQ)
* Applique les paramétres d'égaliseur
de I'Assistant pour jeux vidéo
de Logitech, y compris: Flat, MOBA,
préréglages FPS ou EQ personnalisé

3. G2 (programmable): Activation/
désactivation du son surround
par défaut
4. G1 (programmable): Cycle d'éclairage
* Applique les parametres d'éclairage
de I'Assistant pour jeux vidéo
de Logitech, y compris: pulsation,
cyan uni, personnalisé et désactivé

5. Sourdine du microphone
6. Molette de volume

Gl, G2 et G3 sont programmables a l'aide
de I'Assistant pour jeux vidéo de Logitech
(en mode PC uniquement):
www.logitech.com/support/g933
Remarque: Les boutons et la molette de réglage
du volume ne fonctionnent qu'en mode sans

fil. Certains boutons et fonctionnalités peuvent
nécessiter une connexion a un ordinateur doté
du logiciel Logitech - Assistant pour jeux vidéo.

47

Francais



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Commandes audio 3,5 mm intégrées

1. Interrupteur de sélection de micro
(casque a tige/intégré, mode mobile
uniguement)

* Tige du micro indisponible pour
les dispositifs mobiles si le mode
sans fil est désactivé

2. Molette de volume intégrée

3. Lire/interrompre une lecture/répondre
a un appel sur un dispositif mobile

4. Microphone intégré

5. Commutateur de sourdine de micro
mobile

Remarque:

La commande audio 3,5 mm intégrée est
totalement compatible avec les dispositifs
Apple, mais peut n'offrir que des fonctionnalités
partielles, voire aucune, avec les anciens
dispositifs Android.

Insérez la fiche 3,5 mm la plus proche

de la molette de volume intégrée dans

le casque, et I'autre fiche dans la sortie audio
(ordinateur, contréleur, dispositif mobile, etc.).
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Gestion de l'alimentation

Le casque sans fil G933 Artemis Spectrum
est alimenté par une batterie située
dans l'oreillette de droite. Lorsque

vous n'utilisez pas le casque sans fil
G933 Artemis Spectrum, branchez-le

a l'aide du port USB en bas de l'unité
pour le recharger. Une fois la batterie
épuisée, il faut environ 3,5 heures pour
la recharger une fois le casque connecté
a une prise USB. Pour une expérience
optimale, connectez votre unité et
laissez-la se charger avant de l'utiliser
pour la premiére fois.

Logitech - Assistant pour jeux vidéo

L'écran d'accueil du casque dans Logitech
- Assistant pour jeux vidéo présente
un indicateur de charge de la batterie:
[ET@F Lors de I'utilisation de la batterie,
I'indicateur montre le niveau
de charge
Ceci indique que I'unité est en train
de se recharger

49

Avertissement de niveau critique de
la batterie

Le casque de jeu G933 Artemis Spectrum
Gaming Headset émet un signal sonore
quand sa charge est faible. L'éclairage

du casque devient également plus faible.
Lorsque le niveau de la charge est critique,
['unité émet un signal et son éclairage
s'éteint. Utilisez le cable de charge USB
pour connecter le casque immédiatement
si vous entendez ces signaux sonores

afin d'assurer une écoute ou des sessions
de jeux ininterrompues.

Témoin de chargement
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Mode de veille

G933 Artemis Spectrum se met en veille
pour économiser I'énergie lorsqu'il n'a pas
recu de signal audio pendant 5 minutes.

En mode de veille, I'éclairage de l'unité
s'éteint et se déconnecte de I'adaptateur
de mélange USB sans fil.

Pour sortir le casque du mode de veille,
appuyez sur un des boutons de l'unité.

Votre unité continue d'utiliser la batterie
avec une consommation réduite lorsqu'elle
est en mode de veille. Si vous prévoyez

de ne pas utiliser le casque pendant

une période prolongée, il est conseillé de
I'éteindre et de le connecter a la prise USB.

50

Activation/désactivation des
signaux et de I'éclairage

Lorsque votre casque est sous tension,

il émet un signal sonore pour indiquer

qu'il est en marche. Les voyants effectuent
une séquence de mise sous tension,

puis passe au mode d'éclairage sélectionné.

Lorsque I'unité est mise hors tension,
I'éclairage devient bleu, puis s'éteint
progressivement.
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Activation/désactivation
du mode sans fil

G933 a deux modes de fonctionnement:
sans fil et sans fil désactivé.

Sans fil activé

En mode sans fil, la plupart des
fonctionnalités du casque sont disponibles]
y compris les profils sonores personnalisés,
I'éclairage RVB, la transmission sans fil et le
mixage audio. Lorsque la batterie est faible,
I'éclairage se réduit et le signal sonore
de batterie faible retentit. Lorsque le niveau
de charge est critique, I'éclairage s'éteint.
Le micro a tige est disponible pour les
dispositifs connectés au casque via le port
audio 3,5 mm. Sélectionnez le micro a tige
ou le micro intégré a I'aide du commutateur
présent sur le cable pour mobile fourni.
Portée sans fil?

Intérieur: 15 métres
Autonomie®

Eclairage éteint: 12 heures
Eclairage par défaut: 8 heures

Certaines fonctionnalités peuvent nécessiter le logiciel Logitech -
Assistant pour jeux vidéo.

La portée est susceptible de varier en fonction de I'environnement.
Les piles rechargeables ne peuvent étre rechargées qu'un nombre
limité de fois. Longévité de la batterie mesurée sur un volume

de 50%.

wN
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Mode sans fil désactivé (mode
passif)

Si le mode sans fil est désactivé

(mode passif), votre casque fonctionne

en mode passif non alimenté. Votre casque
jouera le son provenant du dispositif
connecté via I'entrée 3,5 mm du casque.

Les fonctionnalités exigeant

une alimentation USB, y compris le son
surround 7.1, les profils audio personnalisés,
les boutons du casque, la molette de
volume et la personnalisation de I'éclairage
et des fonctions des boutons sont
indisponibles dans ce mode.

Le micro a tige n'est pas disponible
pour les dispositifs connectés au casque
via le port audio 3,5 mm dans ce mode.
Sélectionnez le micro intégré a I'aide

du commutateur présent sur le cable
pour mobile fourni.

Ce mode peut étre utilisé pour économiser
la batterie.
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Configuration pour PC
(mode PC)

1. Téléchargez et installez Logitech -
Assistant pour jeux vidéo:
www.logitech.com/support/g933

2. Mettez le commutateur en position
Sans fil activé.

3. Connectez I'adaptateur de mixage sans
fil USB au PC. Le casque se connecte
automatiguement.

Mélange de sources audio

Lorsqu'il est connecté via I'adaptateur
de mixage sans fil USB, le G933 peut
également étre relié a une autre source
audio (p. ex: smartphone) avec le cable
3,5 mm. Les deux sources audio peuvent
étre lues simultanément. Vous pouvez
utiliser les commandes et le microphone
intégrés pour répondre a des appels,
régler le volume, etc. de fagon autonome
sur le dispositif mobile.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Configuration pour PC Certains PC exligentldzrelier un cable
; 3,5mm a 4 pdles a I'adaptateur séparateur
(connexion 3,5 mm) micro/stéréo (non inclus) pour utiliser

Le G933 peut également étre relié les fonctionnalités du microphone sous
aux dispositifs audio par un cable 3,5 mm ce mode.
uniquement.

1. A l'aide du commutateur, mettez
le casque en mode audio passif,
ou mettez-le en mode sans fil pour
bénéficier d'un mode audio actif avec
des fonctionnalités supplémentaires
(voir la section « Mode sans fil activé/
désactivé »).
2. Connexion au PC avec un cable 3,5 mm
3. Vous pouvez utiliser des contréles
intégrés 3,5 mm pour ajuster le fichier
audio.
Sélection du micro
» Sélectionnez la position
« microphone » pour utiliser
le microphone intégré.
» Sélectionnez la position casque pour
utiliser le microphone a tige du casque.

Certaines fonctions, y compris le son
surround 7.1, les boutons du casque,

la molette de volume et la personnalisation
de I'éclairage et des fonctions des boutons
sont indisponibles sans connexion USB.

Le micro a tige n'est pas disponible pour
les dispositifs 3,5 mm lorsque le mode
sans fil est désactivé.
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Configuration pour mobile 1

1. A l'aide du commutateur,
mettez le casque en mode audio passif,
ou mettez-le en mode sans fil pour
bénéficier d'un mode audio actif avec
des fonctionnalités supplémentaires
(voir la section « Mode sans fil
activé/désactivé »).

2. Connectez le casque au dispositif mobile
avec le cable 3,5 mm.

3. Vous pouvez utiliser des controéles
intégrés 3,5 mm pour ajuster le fichier
audio.

Sélection du micro

» Sélectionnez la position
« microphone » pour utiliser
le microphone intégré.

» Sélectionnez la position casque pour
utiliser le microphone a tige du casque.

Le microphone a tige n'est disponible
que si le mode sans fil est activé.

Le micro intégré est disponible dans
les deux modes.

N

—
E‘lV‘ﬂiﬂ’\

55 Francais



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Configuration pour console: 1
Xbox One™ ou PS4™

1. A l'aide du commutateur, mettez
le casque en mode audio passif,
ou mettez-le en mode sans fil pour
bénéficier d'un mode audio actif avec
des fonctionnalités supplémentaires
(voir la section « Mode sans fil activé/
désactivé »).
2. Connectez le casque au gestionnaire
de console en utilisant le cable 3,5 mm.
* Xbox One peut exiger
un adaptateur de casque Xbox One
(vendu séparément).

—
E‘lV‘ﬂi‘!’\-

Configuration PlayStation
(parameétres)

1. Connectez le casque
2. Ouvrez les parametres

3. Sélectionnez Son et Ecran
4. Sélectionnez Parametres de sortie audio
5. Définissez Sortie Casque sur Tout audio
Le casque ne fonctionne pas

via l'adaptateur de mixage sans fil USB
sur Xbox One.

Le microphone a tige n'est disponible que si
le mode sans fil est activé. Le micro intégré
est disponible dans les deux modes.
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Configuration alternative pour 1
Sony PlayStation® 4

Sy
EEgane

Fonctionnement sans fil

1. Mettez le commutateur en position
Sans fil activé.

2. Connectez le casque a la console via
I'adaptateur de mixage sans fil USB.

Remarque: certains boutons et fonctionnalités
peuvent ne pas fonctionner lorsque

le casque est connecté a la PlayStation 4.

La programmation de |'éclairage et des
boutons est impossible sur la PlayStation,

et le son surround 7.1 n'est pas disponible
lorsque le casque est connecté a la
PlayStation.

Configuration PlayStation
(parameétres)

1. Connexion du casque par USB
ou cables 3,5 mm

2. Ouvrez les parametres

3. Sélectionnez Son et Ecran

4. Sélectionnez Parametres de sortie audio
5. Définissez Sortie Casque sur Tout audio
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Configuration pour Xbox 360

Conversation audio

1. Connectez I'adaptateur 2,5 mm
vers 3,5 mm au contréleur

2. Raccordez le cable 3,5 mm a l'adaptateur
et au casque

Son de la console

1. Connectez I'adaptateur de mixage
sans fil USB au port USB sous tension

2. Connectez I'adaptateur de mixage
sans fil USB a la console en utilisant
le cable adaptateur RCA a 3,5 mm
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Configuration pour
PlayStation® 3

Conversation audio

1. Connectez 'adaptateur de mixage
sans fil USB au port USB de la console

Son de la console

1. Connectez I'adaptateur de mixage
sans fil USB au port USB sous tension

2. Connectez I'adaptateur de mixage
sans fil USB a la console en utilisant
le cable adaptateur RCA a 3,5 mm

59 Francais



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Home cinéma sans fil

Le systéme G933 peut étre utilisé pour
une connexion sans fil aux systémes
de home cinéma:

1. Mettez le casque en mode Sans fil

2. Connectez I'adaptateur de mixage
sans fil USB a n'importe quelle source
d'alimentation USB (adaptateur USB
mural, port USB sous tension sur
le téléviseur, port de console, etc.).

3. Connectez le cable RCA a 3,5 mm
a la sortie RCA du home cinéma et
a l'entrée 3,5 mm de I'adaptateur

109

de mixage sans fil USB.

4. Les données audio sont transmises
de I'adaptateur de mixage sans fil USB
au casque.
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Mixage audio trois sources

Le dispositif permet de mixer les données
audio des trois sources connectées.

Il est possible de connecter jusqu'a

trois dispositifs.

Entrées disponibles:
+ USB
* 3,5 mm (sur le casque, stéréo + micro)

* 3,5 mm (sur 'adaptateur de mixage,
stéréo uniguement)

1. Répondez aux appels téléphoniques tout
en jouant.

2. Regardez la télé et répondez aux appels
téléphoniques tout en jouant.
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Personnalisation de la zone
d'éclairage RVB

e Zone 1: Logo G

* Zone 2: Bande d'éclairage

Chaque zone d'éclairage peut
étre programmée avec I'Assistant
pour jeux vidéo de Logitech

(en mode PC seulement).
www.logitech.com/support/g933

Personnalisation des balises

Les balises gauche et droite peuvent
étre supprimées et remplacées par
des étiquettes personnalisées.

Logitech -
Assistant pour jeux vidéo

La programmation des touches G,

de I'éclairage, de I'égaliseur et du son
surround est disponibles via I'Assistant
pour jeux vidéo de Logitech.

1. Touches G
2. Eclairage
3. Egaliseur
4. Surround
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Réglages couleur/égaliseur

Par défaut, les boutons G1 et G3 sont
préprogrammés pour faire défiler les profils
d'éclairage et d'égaliseur.

Lorsque le casque est connecté a

un systéme sur lequel le logiciel Logitech
- Assistant pour jeux vidéo s'exécute,
ces boutons permettent de faire défiler
tous les paramétrages d'égaliseur et
d'éclairage programmés dans |'assistant.

Lorsque le casque n'est pas connecté

a un systéme sur lequel s'exécute

cet assistant, ces boutons permettent
de faire défiler tous les paramétrages
d'égaliseur et d'éclairage personnalisés
stockés dans la mémoire interne

du casque. Ces profils personnalisés
sont programmables a 'aide du logiciel
Logitech - Assistant pour jeux vidéo.
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Instructions de couplage

Si votre dispositif est découplé ou si
Vous recevez un adaptateur de mixage
sans fil USB, procédez comme suit pour
coupler votre dispositif a I'adaptateur:

1. Connectez I'adaptateur de mixage
sans fil USB

2. Insérez une épingle dans le port
de réinitialisation de I'adaptateur
pour déclencher le mode de couplage

3. Le voyant de I'adaptateur clignote
4. Mettez le casque sous tension
5. Maintenez le bouton de sourdine

du casque enfoncé pendant 15 secondes

pour déclencher le mode de couplage

6. Le logo G clignote en vert pour indiquer

le mode de couplage.

7. Le logo cesse de clignoter, puis revient

a I'éclairage sélectionné une fois
le couplage effectué
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Nettoyage des coussinets
1. Retrait 2. Nettoyage 3. Repositionnement

a. Une fois retirés,
lavez les coussinets
ala main en utilisant
de I'eau chaude.

b. Séchez-les en
absorbant I'eau par
pression a l'aide
d'un chiffon doux
sans les tordre.

c. Laissez-les sécher
a l'air libre avant
de les repositionner
sur le casque.
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Contenuto della confezione

1. Cuffia da gioco con microfono 4. Cavo da 3,5 mm (1,5 m)
G933 Artemis Spectrum 5. Adattatore da 3,5 mm a 2,5 mm
2. Coperchi personalizzabili 6. Cavo daRCA a 3,5 mm (1m)

(sinistra/destra)
3. Cavo per PC (da USB a micro USB, 3 m)

7. Documentazione
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Caratteristiche

1. Fascia per la testa regolabile imbottita
2. Coperchi personalizzati retroilluminati
rimovibili
3. LED di disattivazione microfono
a braccio 1

4. Microfono a braccio retrattile
Si disattiva automaticamente quando
il braccio & rivolto verso I'alto

5. Zone di illuminazione (logo conla G
e striscia di illuminazione)

6. Morbide imbottiture a maglia lavabili

7. Selettore Wireless On/Off

8. Trasduttori audio Pro-G™

9. Pulsanti programmabili (G1/G2/G3) 2
10. Batteria alloggiata nel copriorecchie
11. Disattivazione microfono
12. Rotellina del volume
13. Connessione 3,5 mm

(dispositivi portatili)

14. Connessione di ricarica USB

15. Adattatore di missaggio wireless USB
alloggiato nel copriorecchie e
» Connettore da 3,5 mm \\ \\
(solo input stereo)

(5N
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Layout pulsanti della cuffia con microfono

1.
2.

5.
6.

Selettore Wireless On/Off

G3 (programmabile):

sequenza di equalizzazione (EQ)

predefinita

 Alterna le impostazioni EQ di Logitech
Gaming Software, ad esempio:
impostazioni predefinite Flat, MOBA
e FPS o equalizzazione personalizzata

. G2 (programmabile): attivazione/

disattivazione audio Surround
predefinito

. G1 (programmabile):

modalita illuminazione

« Alterna le impostazioni di illuminazione
di Logitech Gaming Software,
ad esempio: dissolvenza, ciano fisso,
illuminazione personalizzata
e illuminazione disattivata

Disattivazione microfono
Rotellina del volume

| pulsanti G1, G2 e G3 possono

essere programmati tramite Logitech
Gaming Software (solo in modalita PC):
www.logitech.com/support/g933

Nota: | pulsanti e la rotellina del volume
funzionano solo in modalita Wireless On.
Alcuni pulsanti e funzionalita potrebbero
richiedere la connessione al PC e Logitech
Gaming Software.
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Controlli audio sul cavo da 3,5 mm

1. Interruttore di selezione del microfono
(sul braccio/sul cavo, solo in modalita
per dispositivi portatili)

* |l microfono a braccio non puo essere
utilizzato per i dispositivi portatili
in modalita Wireless Off

2. Rotellina del volume sul cavo |

3. Riproduzione/Pausa/Risposta chiamate > o
per dispositivi portatili

AW

4. Microfono sul cavo

5. Interruttore di disattivazione
del microfono su dispositivi portatili

Nota:

Il controllo audio sul cavo da 3,5 mm &
compatibile con i dispositivi Apple, ma potrebbe
funzionare con limitazioni o non funzionare con
i dispositivi Android meno recenti.

Inserire la spina da 3,5 mm piu vicina alla rotellina
nella cuffia e la spina piu lontana dalla rotellina
nel dispositivo di uscita audio (PC, controller,
dispositivo portatile e cosi via).
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Gestione della batteria

La cuffia con microfono wireless G933
Artemis Spectrum é alimentata da

una batteria alloggiata nel copriorecchie
destro. Mentre non si utilizza la cuffia

con microfono wireless G933 Artemis
Spectrum, collegarla per il caricamento
tramite la porta USB disponibile nella parte
inferiore. Se la batteria si scarica
completamente, la ricarica completa da
una sorgente USB standard richiedera circa
3,5 ore. Per un funzionamento ottimale,
prima di iniziare a utilizzare il dispositivo

& consigliabile collegarlo e caricare
completamente la batteria.

Logitech Gaming Software

La schermata iniziale della cuffia con
microfono in Logitech Gaming Software
include un indicatore del livello di carica
della batteria:
@) Quando si utilizza la batteria,
I'indicatore mostra il livello di carica
Questo indica che il dispositivo
& in fase di carica

70

Avviso di livello di carica molto basso

Quando la carica della batteria della cuffia
da gioco con microfono G933 Artemis
Spectrum € quasi esaurita, la cuffia emette
un segnale acustico. Inoltre, quando la carica
& bassa, l'illuminazione della cuffia viene
ridotta. Quando il livello di carica raggiunge
un valore critico, il dispositivo emette un
segnale acustico e l'illuminazione viene
disattivata. Quando viene emesso il segnale
acustico, collegare immediatamente la cuffia
con microfono mediante il cavo di ricarica
USB, in modo da garantire la continuita
dell'ascolto o del gioco.

Indicatore di carica
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Modalita di sospensione
per inattivita

Se non riceve un segnale audio per

5 minuti, la cuffia G933 Artemis Spectrum
attiva la modalita di sospensione,

per mantenere la carica della batteria.

In modalita di sospensione per inattivita,
I'illuminazione del dispositivo viene
disattivata e I'adattatore di missaggio
wireless USB viene scollegato.

Per riattivare la cuffia con microfono in
modalita di sospensione, premere qualsiasi
pulsante del dispositivo.

Mentre & in modalita di sospensione per
inattivita, il dispositivo continua a utilizzare
una quantita minima di alimentazione

a batteria. Se si prevede un tempo
prolungato di inattivita per la cuffia con
microfono, spegnerla e collegarla via USB
per ricaricarla.

Segnali acustici di accensione/
spegnimento e illuminazione

All'accensione, la cuffia con
microfono emette un segnale
acustico. L'illuminazione effettua
un ciclo di accensione, quindi attiva
la configurazione selezionata.

Quando il dispositivo viene spento,
I'illuminazione assume il colore azzurro
e si spegne gradualmente.
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H 1 Alcune funzionalita potrebbero richiedere Logitech Gaming
Wireless On/Off e
. . s 2 Il raggio d'azione varia in base alle condizioni ambientali.
” mOde”O 6933 d|5pone d| due mOda“ta 3 Le batterie ricaricabili possono essere sottoposte a un numero
operative: Wireless On e Wireless Off. limitato di cicli di ricarica. Durata della batteria misurata al 50%
del volume.

Wireless On

In modalita Wireless On & disponibile

la maggior parte delle funzionalita

della cuffia con microfono] inclusi i profili
audio personalizzabili, I'illuminazione RGB,
la connettivita wireless e la riproduzione
di audio da piu sorgenti. Quando la carica
della batteria & bassa, l'illuminazione si
riduce e viene riprodotto il segnale acustico
che indica tale stato. Quando la carica
della batteria raggiunge la soglia critica,
I'illuminazione si spegne.

Il microfono a braccio & disponibile per

i dispositivi connessi mediante la porta
audio da 3,5 mm della cuffia con microfono
in questa modalita. Selezionare il microfono
a braccio o il microfono sul cavo mediante
I'interruttore presente sul cavo per
dispositivi portatili in dotazione.

A
)
-
]
D )

Raggio di azione wireless?
In interni: 15 metri
Durata della batteria®

Nessuna illuminazione: 12 ore
Illuminazione predefinita: 8 ore
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Wireless Off (modalita passiva)

In modalita Wireless Off (passiva),

la cuffia con microfono funziona senza
alimentazione. La cuffia con microfono
riproduce audio da qualsiasi dispositivo
collegato attraverso l'ingresso da 3,5 mm
della cuffia.

Le funzionalita che richiedono
alimentazione, tra cui I'audio Surround

7., i profili audio personalizzati, i pulsanti
sulla cuffia con microfono, la rotellina del
volume e la personalizzazione dei pulsanti
e dell'illuminazione, non sono disponibili
in questa modalita.

Il microfono a braccio non & disponibile
per i dispositivi collegati mediante

la porta audio da 3,5 mm della cuffia
con microfono in questa modalita.

Per selezionare il microfono a braccio,
utilizzare l'interruttore presente sul cavo
per dispositivi portatili in dotazione.

Questa modalita consente di prolungare
la durata della batteria.
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Configurazione per PC
(modalita PC)

1. Scaricare e installare Logitech
Gaming Software all'indirizzo
www.logitech.com/support/g933

2. Impostare I'interruttore sulla posizione
Wireless On.

3. Connettere I'adattatore di missaggio
wireless USB al PC. La cuffia viene
connessa automaticamente.

Utilizzo di piu sorgenti audio

Se la cuffia G933 & connessa tramite
|'adattatore di missaggio wireless USB,
il cavo da 3,5 mm puo essere utilizzato
per il collegamento a un'altra sorgente
audio (ad esempio uno smartphone).
E possibile riprodurre I'audio di entrambe
le sorgenti simultaneamente. | controlli
e il microfono sul cavo possono essere
utilizzati per rispondere alle chiamate,
regolare il volume ed eseguire altre
operazioni con il dispositivo portatile.
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Configurazione per PC Per utilizzare le funzionalita del microfono
: in questa modalita su alcuni PC,

(collegamento mediante cavo potrebbe essere necessario disporre

da 3,5 mm) di un adattatore splitter stereo per

La cuffia G933 pud essere collegata microfono a 4 poli da 3,5 mm.

a dispositivi audio anche solo mediante
il cavo da 3,5 mm.

1. Impostare l'interruttore su Wireless Off
per la modalita audio passiva oppure
su Wireless On per la modalita audio
attiva con funzionalita aggiuntive
(vedere la sezione "Wireless On/Off").

—\
\)

TTaue)

2. Collegare la cuffia al PC mediante il cavo
da 3,5 mm

3. Regolare l'audio mediante i controlli
sul cavo da 3,5 mm.

Selezione microfono

* Selezionare la posizione "microfono”
per il microfono sul cavo

« Selezionare la posizione "cuffia”
per utilizzare il microfono a braccio
della cuffia

Alcune funzionalita, ad esempio

I'audio Surround 7.1, i pulsanti

sulla cuffia, la rotellina del volume

e la personalizzazione dell'illuminazione e
delle funzioni dei pulsanti, sono disponibili
solo tramite connessione USB. Il microfono
a braccio non & disponibile per il dispositivo
da 3,5 mm in modalita Wireless Off.
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Configurazione per 'utilizzo 1
con dispositivi portatili

1. Impostare l'interruttore su Wireless Off
per la modalita audio passiva oppure
su Wireless On per la modalita audio
attiva con funzionalita aggiuntive
(vedere la sezione "Wireless On/Off").

2. Collegare la cuffia al dispositivo portatile
mediante il cavo da 3,5 mm.

3. Regolare l'audio mediante i controlli
sul cavo da 3,5 mm.

N

—
E‘lV‘ﬂiﬂ’\

Selezione microfono

* Selezionare la posizione "microfono”
per il microfono sul cavo

« Selezionare la posizione "cuffia”

per utilizzare il microfono a braccio
della cuffia

Il microfono a braccio é disponibile
soltanto in modalita Wireless On.

Il microfono sul cavo & disponibile
in entrambe le modalita.
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Configurazione per l'utilizzo 1
con console: Xbox One™
o PS4™

1. Impostare l'interruttore su Wireless Off
per la modalita audio passiva oppure
su Wireless On per la modalita audio
attiva con funzionalita aggiuntive
(vedere la sezione "Wireless On/Off").

2. Collegare la cuffia al controller della
console mediante il cavo da 3,5 mm.

* Per Xbox One potrebbe essere

necessario I'adattatore per cuffia stereo
Xbox One (venduto separatamente).

._.-
J Vﬂﬂ@

Configurazione per l'utilizzo con
PlayStation

1. Collegare la cuffia con microfono

2. Aprire Impostazioni

3. Selezionare Audio e schermo

4. Selezionare Impostazioni uscita audio

5. Impostare Riproduci I'audio tramite cuffie
su Tutto l'audio

La cuffia con microfono non puo essere
utilizzata con I'adattatore di missaggio
wireless USB su Xbox One.

Il microfono a braccio € disponibile soltanto
in modalita Wireless On. Il microfono sul cavo
e disponibile in entrambe le modalita.
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Configurazione alternativa per 1
Sony PlayStation® 4

Sy
EEgane

Funzionamento wireless

1. Impostare l'interruttore sulla posizione
Wireless On.

2. Collegare la cuffia alla console mediante
|'adattatore di missaggio wireless USB.

Nota: E possibile che alcuni pulsanti e

funzioni non risultino operativi quando la
cuffia € collegata a PlayStation 4. Non &
possibile programmare le impostazioni relative
a illuminazione e pulsanti per PlayStation.
Inoltre, I'audio Surround 7.1 non & disponibile
quando la cuffia é collegata alla console
PlayStation.

Configurazione per l'utilizzo
con PlayStation

1. Collegare la cuffia mediante il cavo USB
oda3,5mm

. Aprire Impostazioni
. Selezionare Audio e schermo
. Selezionare Impostazioni uscita audio

Uu M NN

. Impostare Riproduci I'audio tramite
cuffie su Tutto 'audio
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Configurazione per Xbox 360

Audio della chat

1. Inserire I'adattatore da 2,5 mm a 3,5 mm
nel controller

2. Collegare il cavo da 3,5 mm
all'adattatore e alla cuffia

Audio della console

1. Collegare I'adattatore di missaggio
wireless USB alla porta USB con
alimentazione

2. Collegare I'adattatore di missaggio
wireless USB alla console mediante
il cavo adattatore da RCA a 3,5 mm
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Configurazione per
PlayStation® 3

Audio della chat

1. Collegare I'adattatore di missaggio
wireless USB alla porta USB
della console

Audio della console

1. Collegare I'adattatore di missaggio
wireless USB alla porta USB con
alimentazione

2. Collegare I'adattatore di missaggio
wireless USB alla console mediante
il cavo adattatore da RCA a 3,5 mm
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Home Theater wireless

La cuffia G933 puo essere collegata
a sistemi Home Theater in modalita
wireless:

1. Impostare la cuffia con microfono
sulla modalita Wireless On

2. Collegare I'adattatore di missaggio
wireless USB a qualsiasi sorgente
di alimentazione USB (ad esempio
una presa a parete USB, una porta USB
con alimentazione sul televisore
0 una porta della console).

3. Collegare il cavo da RCA da 3,5 mm

all'uscita RCA dell'Home Theater —
e all'ingresso da 3,5 mm dell'adattatore
di missaggio wireless USB.
4. L'audio verra trasmesso alla cuffia
con microfono attraverso I'adattatore
di missaggio wireless USB.
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Riproduzione audio
da tre sorgenti

Il dispositivo riprodurra l'audio proveniente
da tutte le sorgenti connesse. E possibile
connettere fino a tre dispositivi.

Ingressi disponibili:
» USB

* 3,5 mm (sulla cuffia con microfono,
stereo + microfono)

* 3,5 mm (sull'adattatore, solo stereo)

—_

1. Come rispondere alle chiamate
mentre si gioca

2. Come guardare la TV e rispondere
alle chiamate mentre si gioca

)

ﬂ

s

82 ltaliano

H:Bm



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Personalizzazione delle zone
di illuminazione RGB

e Zona 1: logo con la G

» Zona 2: striscia di illuminazione

Ognuna delle zone di illuminazione puo
essere programmata mediante Logitech
Gaming Software (solo in modalita PC).
www.logitech.com/support/g933

Personalizzazione dei coperchi

Il coperchio destro e quello sinistro
possono essere rimossi e sostituiti con
coperchi personalizzati.

Logitech Gaming Software

La programmazione di profili per tasti

G, illuminazione, equalizzatore e audio
Surround non puo essere eseguita tramite
Logitech Gaming Software.

1. Tasti G

2. llluminazione
3. Equalizzatore
4. Surround
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Sequenze colori/
profili equalizzatore

| pulsanti G1 e G3 sono preimpostati per
I'attivazione in sequenza delle opzioni di
illuminazione e dei profili dell'equalizzatore.

Quando la cuffia con microfono & connessa
a un sistema con Logitech Gaming
Software in esecuzione, vengono attivati

in sequenza tutti i profili dell'equalizzatore
e tutte le opzioni di illuminazione
programmati in Logitech Gaming Software.

Quando la cuffia con microfono non

& connessa a un sistema con Logitech
Gaming Software in esecuzione,
vengono attivati in sequenza i profili
diilluminazione e dell'equalizzatore
salvati nella memoria interna della cuffia.
Tali profili possono essere programmati
tramite Logitech Gaming Software

84
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Istruzioni per l'associazione

Se il dispositivo viene disassociato o si
riceve un adattatore di missaggio wireless
USB sostitutivo, attenersi alla procedura
seguente per associare il dispositivo
all'adattatore di missaggio wireless USB:

1. Collegare I'adattatore di missaggio
wireless USB

2. Inserire un oggetto appuntito nella porta
di ripristino dell'adattatore per avviare
la modalita di associazione

3. La luce dell'adattatore lampeggia
4. Accendere la cuffia con microfono

5. Tenere premuto per 15 secondi
il pulsante di disattivazione audio
del microfono per avviare la modalita
di associazione

6. Il logo con la G lampeggia in verde,
a indicare che € in corso I'associazione

7. Una volta completata l'associazione
la luce del logo diventa fissa,
quindi torna alla modalita
di illuminazione selezionata
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Pulizia imbottiture

1. Rimozione 2. Lavaggio

a.

Una volta rimosse,

le imbottiture possono
essere lavate in acqua
tiepida.

. Esercitare una

leggera pressione

con un asciugamano
morbido per asciugare;
non strizzare.

. Prima di riapplicare

le imbottiture,
lasciarle asciugare
all'aria aperta.

86 ltaliano

3. Sostituzione




Logitech® G933 Artemis Spectrum

Contenido de la caja

1. Auriculares con micréfono para gaming 4. Cable de 3,5 mm (1,5 m)
G933 Artemis Spectrum 5. Adaptador de 3,5 mm a 2,5 mm
2. Etiquetas personalizadas (I/D) 6. Cable de RCA a 3.5 mm

3. Cable para PC (USB a micro USB, 3 m) 7. Documentacién
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Componentes

1.
2.

. Micréfono con varilla retractil 1

. Zonas de iluminacion
. Almohadillas blandas de malla
. Conmutador de encendido/apagado

. Transductores de audio Pro-G™
. Botones programables (G1/G2/G3)
. Bateria alojada en auricular ! 10
. Silenciamiento de micréfono .
. Rueda de volumen a4
. Conexién de 3,5 mm

. Conexién de carga USB
. Adaptador mixto inalambrico USB T 15

Diadema de malla deportiva acolchada

Etiquetas extraibles
con retroiluminacion

. LED indicador de silenciamiento

de micréfono

Silenciado automdaticamente orientado
hacia arriba

(logotipo G + banda de iluminacién)
deportiva lavable

de conexidén inaldmbrica

Tl

(dispositivos moviles)

alojado en auricular
* Toma de 3,5 mm
(solo entrada estéreo) 3.5mm
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Botones en los auriculares

1. Conmutador de encendido/apagado
de conexioén inaldmbrica

2. G3 (programable):
Ciclo de ecualizador (EQ)
predeterminado
» Recorrerd estas opciones EQ
en Logitech Gaming Software:
Opciones preestablecidas Flat, MOBA
y FPS, o ecualizacién personalizada
3. G2 (programable): Sonido envolvente
predeterminado activado/desactivado
4. G1 (programable): Ciclo de iluminacién
* Recorrerd estas opciones
de iluminacién en Logitech
Gaming Software: parpadeante,
cian permanente, personalizada
y desactivada

5. Silenciamiento de micréfono

6. Rueda de volumen

Los botones G1, G2 y G3 se programan
mediante Logitech Gaming Software
(s6lo en modo PC):
www.logitech.com/support/g933

Nota: Los botones y la rueda de volumen

solo funcionan en modo inaldmbrico activado.
Algunos botones y funciones pueden requerir
conexion a PC y Logitech Gaming Software.
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Controles de audio integrados en el cable de 3,5 mm

1. Conmutador de seleccion de micréfono
(de varilla/integrado en cable,
sélo modo movil)

* El micréfono de varilla no esta
disponible para dispositivos moviles
en modo inaldmbrico desactivado

2. Rueda de volumen integrada en cable

3. Reproduccién/pausa/respuesta
de llamada con dispositivos méviles

4. Micréfono integrado en cable

5. Conmutador de silencio
de micréfono movil

Nota:

El control de audio de 3,5 mm integrado
es plenamente compatible con dispositivos
Apple pero podria no ofrecer funciones

(o Unicamente funciones parciales)

con dispositivos Android antiguos.

Inserta en los auriculares la clavija de 3;5 mm
mas cercana a la rueda de volumen integrada,
y el extremo opuesto en el dispositivo de salida
de audio (es decir, PC, mando, mévil, etc.).
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Administracion de bateria

Los auriculares con micréfono inaldmbricos
G933 Artemis Spectrum reciben
alimentacién de una bateria alojada

en el auricular derecho. Cuando no

uses los auriculares con micréfono
inaldmbricos G933 Artemis Spectrum,
conéctalos mediante el puerto USB en la
parte inferior de la unidad para cargarlos.
Cuando estd completamente descargada,
la bateria tarda unas 3,5 horas en alcanzar
la carga completa en una salida USB
estandar. Para una experiencia 6ptima,
conecta la unidad y deja que se cargue
completamente antes del primer uso.

Logitech Gaming Software

La pantalla de inicio de los auriculares
en Logitech Gaming Software tiene un
indicador de nivel de carga de bateria:

[@@) Cuando se usa la bateria,
indica el nivel de carga

Indica que la unidad se esté cargando

Advertencia de nivel critico de
bateria

Los auriculares con micréfono para gaming
G933 Artemis Spectrum emiten un sonido
cuando la carga es baja. Ademads, cuando
la carga es baja también se atenua

la iluminacién de los auriculares. En el nivel
de carga critico, la unidad emite un tono

y la iluminacion se apaga. Usa el cable de
carga USB para conectar los auriculares
inmediatamente si oyes estos tonos

para poder seguir escuchando o jugando
sin interrupcion.

Indicador de carga
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Modo de suspension
por inactividad

G933 Artemis Spectrum entrard

en suspension para conservar la carga
de la bateria cuando no reciba una sefial
de audio en 5 minutos.

En el modo de suspension por inactividad,
la iluminacién de la unidad se apagara

y se desconectard del adaptador mixto
inaldmbrico USB.

Para reactivar los auriculares del modo
de suspension, pulsa un botdn cualquiera
de la unidad.

La unidad seguird consumiendo carga de
bateria a un ritmo reducido mientras esté
en modo de suspensién por inactividad.
Si piensas dejar los auriculares inactivos
por un periodo prolongado, apagalos y
conéctalos por USB para que se carguen.

92

Tonos vy luces
de encendido/apagado

Cuando se encienden los auriculares,
emiten un tono para indicar que se han
encendido. Las luces pasaran por una
secuencia de encendido y luego se activara
el modo de iluminacion seleccionado en
ese momento.

Cuando se apaga la unidad, las luces
cambian a azul y se atendian a medida
que se apaga la unidad.
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Conexion inaldmbrica
activada/desactivada

G933 tienen dos modos de funcionamiento:
conexioén inaldmbrica activada y conexion
inaldmbrica desactivada.

Conexidn inaldmbrica activada

En modo de conexién inalambrica
activada, estan disponibles la mayoria

de las funciones de los auriculares]
incluidos perfiles de sonido personalizados,
iluminaciéon RGB, conexion inaldmbrica

y mezcla de audio. Cuando la carga de
bateria es baja, la iluminacién se atenuda

y se emite un tono de notificacion de carga
baja de bateria. Cuando la carga de bateria
es critica, la iluminacién se apaga.

En este modo, el micréfono de varilla estd
disponible para dispositivos conectados

a través del puerto de audio de 3,5 mm
ubicado en los auriculares. Selecciona entre
el micréfono de varilla y el integrado

en el cable mediante el conmutador en

el cable para mévil incluido.

Alcance inaldmbrico?
Interiores: 15 metros
Duracion de la bateria®

Sin iluminacién: 12 horas
Con iluminacién predeterminada: 8 horas
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Algunas funciones pueden requerir Logitech Gaming Software.
El radio de accion inaldmbrico depende de las condiciones
ambientales.

Las baterias recargables tienen un numero limitado de ciclos
de carga. Duracioén de baterias calculada al 50% de volumen.
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Conexion inaldmbrica desactivada
(modo pasivo)

En modo de conexion inalambrica
desactivada (modo pasivo), los auriculares
funcionan en modo pasivo sin alimentacion.
Los auriculares reproducen audio de
cualquier dispositivo conectado a través

de la entrada de 3,5 mm ubicada en los
auriculares.

Las funciones que requieren alimentacion,
incluidas sonido envolvente 7.1, perfiles de
sonido personalizados, botones integrados
en los auriculares, rueda de volumen y
personalizacion de iluminacion/botones no
estan disponibles en este modo.

En este modo, el micréfono de varilla

no esta disponible para dispositivos
conectados a través del puerto de audio
de 3,5 mm ubicado en los auriculares.
Selecciona el micréfono integrado en el
cable mediante el conmutador en el cable
para movil incluido.

A
/|
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Este modo se puede usar para conservar la
carga de la bateria.
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Configuracion para PC
(modo PC)

1. Descarga e instala Logitech
Gaming Software desde:
www.logitech.com/support/g933

2. Coloca el conmutador de conexién
inaldmbrica en la posicién On.

3. Conecta el adaptador mixto inaldmbrico
USB al PC. Los auriculares se conectaran
automaticamente.

Mezcla de fuentes de audio

Mientras estén conectados a través

del adaptador mixto inaldmbrico USB,
los auriculares G933 también pueden
usar el cable de 3,5 mm para conectarse
a otra fuente de audio (por ejemplo,

un smartphone). Ambas fuentes

se reproduciran simultdneamente.

Los controles y el micréfono integrados
en el cable se pueden usar para
responder llamadas, ajustar volumen, etc.
independientemente del dispositivo movil.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Configuracion para PC
(conexion de 3,5 mm)

Los auriculares G933 también pueden
conectarse a dispositivos de audio sélo con
el cable de 3,5 mm.

1. Coloca el conmutador de conexion
inaldmbrica en la posicion Off para
modo de audio pasivo, o en la posicion
On para modo de audio activo con
funciones adicionales (consulta la
seccion “Conexion inalambrica activada/
desactivada”).

2. Conexion a PC mediante el cable de
3,5mm

3. Los controles integrados en el cable
de 3,5 mm permiten ajustar el audio.
Seleccion de micréfono
* Selecciona la posicién de micréfono
para usar un micréfono integrado
en cable

* Selecciona la posicion de auriculares
para usar el micréfono de varilla

Algunas funciones, incluidas sonido
envolvente 7.1, botones integrados en

los auriculares, la rueda de volumen y la
personalizacion de botones e iluminacion
no estan disponibles sin conexion USB.

El micréfono de varilla no esta disponible
para un dispositivo de 3,5 mm en modo
de conexiodn inalambrica desactivada.
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Algunos PC podrian requerir un adaptador
de divisor de 3,5 mm de 4 polos a micro/
estéreo (no incluido) para usar las
funciones del microfono en este modo.

1
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Configuracion 1
para dispositivos moviles
1.

. Conecta los auriculares al dispositivo

. Los controles integrados en el cable

2
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Coloca el conmutador de conexion

inaldmbrica en la posicién Off para
modo de audio pasivo, o en la posicién
On para modo de audio activo con
funciones adicionales (consulta la
seccion “Conexion inaldmbrica activada/
desactivada”).

movil mediante el cable de 3,5 mm.

de 3,5 mm permiten ajustar el audio.

Seleccion de micréfono

* Selecciona la posicién de micréfono
para usar un micréfono integrado
en cable

* Selecciona la posicion de auriculares
para usar el micréfono de varilla

El micréfono de varilla sélo esta
disponible en modo de conexién
inaldmbrica activada. El micréfono
integrado en el cable esta disponible
en ambos modos.
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Configuracion para consolas:

Xbox One™ o PS4™

1. Coloca el conmutador de conexién
inaldmbrica en la posicién Off para modo
de audio pasivo, o en la posicion On para
modo de audio activo con funciones
adicionales (consulta la seccion “Conexién
inaldmbrica activada/desactivada”).

2. Conecta los auriculares a la consola
mediante el cable de 3,5 mm.

* Xbox One podria requerir un adaptador
de auriculares Xbox (a la venta
por separado).

Configuracién para PlayStation
(ajustes)

1. Conecta los auriculares

2. Abre Ajustes

3. Selecciona “Sonido y pantalla”

4. Selecciona “Ajustes de salida de audio”

5. Para “Salida a auriculares”
selecciona “Todo el audio”

98

Los auriculares no funcionaran a través
del adaptador mixto inaldmbrico USB
en Xbox One.

El micréfono de varilla sélo estd disponible
en modo de conexién inaldmbrica activada.
El micréfono integrado en el cable esta
disponible en ambos modos.
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Configuracion alternativa para 1
Sony PlayStation® 4

Sy
EEgane

Funcionamiento inalambrico

1. Coloca el conmutador de conexion
inaldmbrica en la posicién On.

2. Conecta los auriculares a la consola
mediante el adaptador mixto
inaldmbrico USB.

Nota: Es posible que algunos botones

y funciones no funcionen al conectar los
auriculares a una PlayStation 4. No se pueden
programar la iluminacion ni los botones en

la PlayStation. El sonido envolvente 7.1 no estd
disponible con una conexién a PlayStation.

Configuracion para PlayStation
(ajustes)

1. Conecta los auriculares mediante
el cable USB o el de 3,5 mm

. Abre Ajustes
. Selecciona “Sonido y pantalla”
. Selecciona “Ajustes de salida de audio”

. Para “Salida a auriculares”
selecciona “Todo el audio”

Uu M NN
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Configuracion para Xbox 360

Audio de chat

1. Conecta al mando el adaptador
de 2,5 mma35mm

2. Acopla el cable de 3,5 mm al adaptador
y los auriculares

Audio de consola
1. Conecta el adaptador mixto inaldmbrico
USB al puerto USB con alimentacion

2. Conecta el adaptador mixto
inaldmbrico USB a la consola mediante
el cable adaptador de RCA a 3,5 mm
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Configuracion
para PlayStation® 3

Audio de chat

1. Conecta el adaptador mixto
inaldmbrico USB al puerto USB
en la consola

Audio de consola

1. Conecta el adaptador mixto inaldmbrico
USB al puerto USB con alimentacion

2. Conecta el adaptador mixto
inaldmbrico USB a la consola mediante
el cable adaptador de RCA a 3,5 mm
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Sistema multimedia
inaldmbrico

Los auriculares G933 se pueden usar para
una conexion inaldmbrica a un sistema
multimedia o de cine en casa:

1. Coloca los auriculares en el modo
de conexion inaldambrica activada

2. Conecta el adaptador mixto inaldmbrico
USB a una fuente de alimentacién USB
cualquiera (es decir, adaptador USB
de pared, puerto USB con alimentacion
en TV o puerto de consola).

3. Conecta el cable de RCA a 3,5 mm =

a una salida RCA en el sistema
multimedia y a la entrada de 3,5 mm
en el adaptador mixto inaldmbrico USB.

4. El audio se transmitird a los auriculares
a través del adaptador mixto
inaldmbrico USB.
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Mezcla de audio de tres fuentes

El dispositivo mezclard audio de todas
las fuentes conectadas. Se pueden
conectar hasta tres dispositivos.

Entradas disponibles:
» USB

* 3,5 mm (en auriculares, estéreo +
micréfono)

* 3,5 mm (en adaptador mixto,
solo estéreo)

—_

1. Responder llamadas durante un juego

2. Ver la tele y responder llamadas durante
un juego

ﬂ
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Personalizacion de zonas
de iluminacion RGB

e Zona 1: Logotipo G

* Zona 2: Banda de iluminacién

Es posible programar cada zona
de iluminacion mediante Logitech
Gaming Software (sélo modo PC).
www.logitech.com/support/g933

Personalizacion de etiquetas

Las etiquetas personalizadas izquierda
y derecha se pueden extraer y sustituir
por otras.

Logitech Gaming Software

Mediante Logitech Gaming Software

es posible programar los botones G,

la iluminacion, el ecualizador y el sonido
envolvente.

1. Teclas G

2. lluminacién
3. Ecualizador
4. Envolvente
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Ciclo de color/ecualizador

Los botones G1y G3 estan preprogramados
de forma predeterminada para recorrer @

los perfiles de iluminacion y ecualizador.
G3

Cuando los auriculares se conecten

a un sistema con Logitech Gaming @
Software en ejecucion, recorreran todas

las opciones de ecualizador o iluminacion 5 G1
programadas en Logitech Gaming
Software.

Cuando los auriculares no se conecten D
a un sistema con Logitech Gaming ~
Software en ejecucion, recorreran los
perfiles personalizados de iluminacion

0 ecualizador almacenados en la memoria
integrada de los auriculares. Estos perfiles
se pueden programar con Logitech
Gaming Software

Opciones de ecualizador
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Instrucciones de
emparejamiento

Si el dispositivo pierde el emparejamiento
0 si recibes un adaptador mixto
inaldmbrico USB de recambio, sigue estas
instrucciones para emparejar el dispositivo
con el adaptador mixto inaldmbrico USB:

1. Conecta el adaptador mixto
inaldmbrico USB

2. Inserta un alfiler en el puerto
de restablecimiento en el adaptador
para iniciar el modo de emparejamiento
3. La luz del adaptador emitird destellos
4. Enciende los auriculares
5. Mantén pulsado el botén de
silenciamiento de micréfono durante

15 segundos para iniciar el modo
de silenciamiento

6. El logotipo G emitird destellos verdes

para indicar el modo de emparejamiento

7. El logotipo pasara a un color continuo
y volvera a la iluminacién seleccionada
en ese momento cuando se empareje
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Limpieza de las almohadillas
1. Extraccion 2. Lavado 3. Sustitucion

a. Una vez extraidas,
las almohadillas
se pueden lavar
en agua templada.

b. Para secar, presionar
con una toalla suave;
no retorcer.

c. Dejar secar al aire
antes de volver
a colocar.
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Itens incluidos na embalagem

1. Auscultadores de jogos G933 4. Cabo de 3,5mm (1,5 m)

Artemis Spectrum 5. Adaptador de 3,5 mm para 2,5 mm
2. Etiquetas personalizadas (E/D) 6. Cabo RCA para 3,5 mm (1 m)
3. Cabo para PC 7. Documentacdo

(USB para micro-USB, 3 m)
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Caracteristicas

1.

2.

. Indicador LED de microfone de haste

. Microfone de haste retractil

. Zonas de iluminac¢do (Logdtipo G +
. Almofadas de ouvido lavdveis

. Interruptor Ligar/Desligar Sem fios 5
. Controladores de dudio Pro-G™
. Botdes programaveis (G1/G2/G3)

Alca ajustdvel almofadada em malha
desportiva

Etiquetas personalizadas
retroiluminadas amoviveis

sem som

Fica automaticamente sem som
se colocado na posicao "vertical”

faixa de luzes)

em malha desportiva

. Pilhas instaladas 3 10
no auricular

. Microfone sem som 4

. Roda de volume 5

. Ligacao

de 3,5 mm (dispositivo movel)

. Ligacdo USB para carregamento T 15
. Adaptador combinado USB

sem fios instalado no auricular
* Tomada de 3,5 mm 3.5mm
(apenas entrada estéreo)
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Esquema de botdes dos auscultadores

1. Interruptor Ligar/Desligar Sem fios

2. G3 (programavel):
Ciclo de equalizador (EQ) predefinido

* Percorre o ciclo de definicdes do EQ no

software Logitech Gaming, incluindo:
Simples, MOBA, predefinicdes FPS
ou EQ personalizado

3. G2 (programavel): Som surround
predefinido activado/desactivado
4. G1 (programavel): Ciclo de iluminacéo
* Percorre o ciclo de definicdes de
iluminag¢do no Logitech Gaming
Software, incluindo: pulsacdo,
ciano solido, personalizada
e desactivada

5. Microfone sem som
6. Roda de volume

O G, G2 e G3 are sdo programaveis

com o Logitech Gaming Software
(apenas em modo para PC):
www.logitech.com/support/g933

Nota: Os botdes e a roda de volume apenas
funcionam em modo Sem Fios. Alguns botdes
e funcionalidades pode necessitar uma ligacdo
ao computador e o Logitech Gaming Software.
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Controlos de audio em linha de 3,5 mm

1. Interruptor de selec¢do do microfone
(haste dos auscultadores/em linha,
apenas no modo para telemaovel)

* Auscultadores com microfone em
haste ndo disponiveis para dispositivos
maveis com o0 modo Sem Fios
desactivado

2. Roda de volume em linha
3. Reproducdo/pausa/atender chamada

AW

no dispositivo mével
4. Microfone em linha

5. Interruptor sem som do microfone
do telemovel

Nota:

O controlo de dudio 3,5 mm em linha

é totalmente compativel com dispositivos
Apple, mas pode ter funcionalidades limitadas
ou nenhum funcionalidade com dispositivos
Android antigos.

Introduza a ficha de 3,5 mm nos auscultadores,
junto da roda de volume em linha mais préxima,
e a outra extremidade ao dispositivo de

saida de dudio (por ex., PC, controlador,
dispositivo movel, etc.).
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Gestao da bateria

Os auscultadores G933 Artemis Spectrum
sem fios sdo alimentados por uma bateria
instalada no auricular direito. Quando nao
estiver a utilizar os auscultadores sem

fios G933 Artemis Spectrum, ligue-os
através da porta USB na parte inferior

da unidade para carregar. Quando a bateria
estiver esgotada, a bateria demora cerca
de 3,5 horas a carregar completamente
numa tomada USB padrado. Para obter uma
experiéncia éptima, ligue a sua unidade

e permita que carregue totalmente antes
da primeira utilizacdo.

Software para jogos da Logitech

O ecra inicial dos auscultadores

no Logitech Gaming Software tem

um indicador do nivel da bateria.

@@} Quando utilizar a bateria, este
indicador permite ver o nivel de carga

Isto indica que a unidade esta
em carregamento

12

Aviso de nivel de bateria critico

Os auscultadores de jogos G933 Artemis
Spectrum emitem um som quando

a bateria estd fraca. A iluminacdo

dos auscultadores diminui quando

a bateria esta fraca. Com um nivel de
bateria critico, a unidade emite um som
e a iluminacdo desliga-se. Utilize o cabo
de carregamento USB para ligar os
auscultadores imediatamente se ouvir estes
sons para garantir uma audi¢cdo ou jogo
sem interrupgdes.

Indicador de carregamento
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Artemis Spectrum

Modo de suspensdo

0O G933 Artemis Spectrum entra em modo
de suspensdo para conservar a energia

da bateria quando ndo receber um sinal
de dudio durante 5 minutos.

Em modo de suspensao, a iluminacdo

da unidade desliga-se e os auscultadores
desligam-se do adaptador combinado USB
sem fios.

Para activar os auscultadores do modo
de suspensdo, prima qualquer botdo
da unidade.

A sua unidade continua a utilizar uma
pequena quantidade de energia da bateria
quando estd em modo de suspensao.

Se pensa deixar os auscultadores em modo
de suspensao durante um longo periodo de
tempo, desligue os auscultadores e ligue-
0s com o cabo USB para carregar.

13

Sons e luzes ao ligar/desligar

Quando os auscultadores esta

ligados, emitem um som para indicar
que os auscultadores estdo ligados.

As luzes executam uma sequéncia

do ciclo de luzes e, em seguida,

mudam para a iluminagdo seleccionada.

Quando a unidade estd desligada, as luzes
mudam para azul e diminuem enquanto
a unidade se desliga.
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Artemis Spectrum

Sem fios ligado/desligado

0O G933 tem dois modos de funcionamento,
Sem fios ligado e Sem fios desligado.

Sem fios ligado

No modo de Sem fios ligado, a maioria

das funcionalidades dos auscultadores

estd disponivel', incluindo os perfis sonoros,
iluminacdo RGB, sem fios e mistura de
dudio personalizados. Quando a carga

da bateria esta baixa, a iluminacdo diminui
e é emitido um som de notificacdo

de bateria fraca. Quando o nivel de carga
da bateria é critico, a ilumina¢do desliga-se.

A haste do microfone esta disponivel

para dispositivos ligados através da porta
de audio de 3,5 mm dos auscultadores
neste modo. Seleccione entre haste do
microfone e microfone em linha utilizando
o interruptor incluido no cabo movel.

Alcance sem fios?
Interior: 15 metros

Vida util da bateria®
Sem iluminagdo: 12 horas
lluminacdo predefinida: 8 horas

1 Algumas funcionalidades podem requerer o Logitech
Gaming Software.

2 O alcance pode variar consoante as condi¢des ambientais.

3 As baterias recarregaveis possuem um nimero limitado de ciclos
de carga. Vida (til da bateria medida a 50% do volume.

n4
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Sem fios desligado (modo passivo)

No modo sem fios desligado (modo
passivo), os seus auscultadores funcionam
em modo passivo sem alimentacédo.

Os seus auscultadores reproduzem audio
a partir de qualquer dispositivo ligado

na entrada de 3,5 mm dos auscultadores.

As funcionalidades que requerem
alimentagao, incluindo o som surround 7.1,
perfis de som personalizados, os botdes
nos auscultadores, o funcionamento

da roda de volume e a personaliza¢cdo

da iluminagdo e das fungdes dos botdes,
nao estdo disponiveis neste modo.

A haste do microfone ndo estd disponivel
para dispositivos ligados através da porta
de dudio de 3,5 mm dos auscultadores
neste modo. Seleccione o microfone

em linha utilizando o interruptor incluido
no cabo movel.

Este modo pode ser utilizado para
conservar a energia da bateria.
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Configuracao para PC
(modo para PC)

1. Transfira e instale o Logitech Gaming
Software em:
www.logitech.com/support/g933

2. Defina o interruptor para a posicao
Sem fios ligado.

3. Ligue o adaptador combinado USB
sem fios ao PC. Os auscultadores
ligam-se automaticamente.

Combinar fontes de dudio

Quando ligado através do Adaptador
combinado USB sem fios, 0 G933 pode
também utilizar o cabo de 3,5 mm para
ligar a outra fonte de dudio (por exemplo,
ao smartphone). Ambas as fontes de
audio podem reproduzir em simultaneo.
Os controlos em linha e o microfone

em linha podem ser utilizados para atender
chamadas, ajustar o volume e mais,

de forma independente para o dispositivo
movel.
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Logitech® G933

Artemis Spectrum

Configuracao para PC
(ligacdo de 3,5 mm)

0 G933 também pode ser ligado
a dispositivos dudio apenas com um cabo
de 3,5 mm.

1. Defina o interruptor Sem fios para
desligado para seleccionar o modo
passivo de dudio ou defina o modo de
Sem fios ligado para o modo de dudio
activo com funcionalidades adicionais
(consulte a seccao "Sem fios ligado/
desligado").

2. Ligar ao PC com o cabo de 3,5 mm

3. Os controlos em linha de 3,5 mm podem
ser utilizados para ajustar o dudio.

Selec¢do do microfone

* Seleccione a posi¢do "microfone”
para o microfone em linha

* Seleccione a posi¢do "auscultadores”
para utilizar a haste do microfone dos
auscultadores

Algumas funcionalidades, incluindo o som
surround 7.1, os botdes nos auscultadores,
o funcionamento da roda de volume

e a personalizagdo da iluminagdo e das
funcdes dos botdes, ndo estdo disponiveis
sem ligacdo USB. O microfone de haste ndao
estd disponivel para dispositivos ligados
por 3,5 mm no modo Sem fios desligado.

n7

Pode ser necessdrio para alguns
computadores um adaptador

de divisor mic/estéreo de 3,5 mm

e 4 polos (ndo incluido) para utilizar as
funcionalidades de microfone neste modo.

1
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Configuracao para telemovel 1

1. Defina o interruptor Sem fios para
desligado para seleccionar o modo
passivo de dudio ou defina 0 modo
de Sem fios ligado para o modo
de dudio activo com funcionalidades
adicionais (consulte a seccdo "Sem fios
ligado/desligado™).

. Ligue os auscultadores ao dispositivo
movel com o cabo de 3,5 mm.

. Os controlos em linha de 3,5 mm podem
ser utilizados para ajustar o dudio.
Selec¢do do microfone

* Seleccione a posi¢do "microfone”
para o microfone em linha

* Seleccione a posicdo "auscultadores”
para utilizar a haste do microfone
dos auscultadores

N
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A haste do microfone apenas estd
disponivel no modo Sem fios ligado.
O microfone em linha estd disponivel
em ambos 0s modos.
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Configuracdo para consola: 1
Xbox One™ ou PS4™

1. Defina o interruptor Sem fios para
desligado para seleccionar o modo
passivo de dudio ou defina 0 modo
de Sem fios ligado para o modo
de dudio activo com funcionalidades
adicionais (consulte a seccdo "Sem fios
ligado/desligado™).

2. Ligue os auscultadores ao controlador
da consola com o cabo de 3,5 mm.

* Pode ser necessario um adaptador

de auscultadores para a Xbox One
(vendido separadamente).

N\
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Configura¢do para a PlayStation
(defini¢gdes)

1. Ligue os auscultadores

2. Abra as Defini¢oes

3. Seleccione "Som e ecra" Os auscultadores ndo funcionam com

4. Seleccione "Defini¢des de saida o Adaptador combinado USB sem fios
de dudio” na Xbox One.

5. Defina a "Saida para auriculares” A haste do microfone apenas estd disponivel
para "Todo o dudio” no modo Sem fios ligado. O microfone em

linha esta disponivel em ambos os modos.

©
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Configuracado alternativa paraa 1
Sony PlayStation® 4

X

Funcionamento sem fios

1. Defina o interruptor para a posicdo
Sem fios ligado.

T
@ (o

2. Ligue os auscultadores a consola com
o Adaptador combinado USB sem fios.
Nota: Alguns botdes e fungdes podem nao
funcionar quando ligado & PlayStation 4.
N&o é possivel programar a iluminagdo e os
botdes na PlayStation. O som surround 7.1 ndo
estd disponivel quando ligado a PlayStation.

Configura¢do para a PlayStation

(defini¢goes)

1. Ligue os auscultadores através de USB
ou cabos de 3,5 mm

2. Abra as Defini¢des
3. Seleccione "Som e ecra"

4. Seleccione "Defini¢des de saida
de audio”

5. Defina a "Saida para auriculares”
para "Todo o dudio”
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Configuracado para a Xbox 360

Audio do chat

1. Ligue o adaptador de 2,5 mm para
3,5 mm ao controlador

2. Ligue o cabo de 3,5 mm ao adaptador
e aos auscultadores

Audio da consola
1. Ligue o Adaptador combinado USB sem
fios a uma porta USB com alimentacdo

2. Ligue o Adaptador combinado USB
sem fios a consola utilizando o cabo
do adaptador de RCA para 3,5 mm
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Configuracao
para PlayStation® 3

Audio do chat

1. Ligue o Adaptador combinado USB
sem fios a uma porta USB da consola

Audio da consola
1. Ligue o Adaptador combinado USB sem
fios a uma porta USB com alimentacao

2. Ligue o Adaptador combinado USB
sem fios a consola utilizando o cabo
do adaptador de RCA para 3,5 mm
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Cinema em casa sem fios

Pode utilizar o G933 para ligar sistemas

de cinema em casa sem fios:

1. Defina os auscultadores para o modo
Sem fios ligado

2. Ligue o Adaptador combinado USB
sem fios a uma fonte de alimentacdo

USB (por exemplo, um adaptador
de parede, porta USB da TV ou porta
da consola).

3. Ligue o cabo RCA para 3,5 mm a uma
saida RCA no sistema de cinema em casa
e na entrada de 3,5 mm no Adaptador =—

combinado USB sem fios. —

4. O audio sera transmitido através
do Adaptador combinado USB sem fios
para os auscultadores.
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Mistura de audio de trés fontes

O dispositivo mistura dudio de todas
as fontes ligadas. Pode ligar até
trés dispositivos.

Entradas disponiveis:
» USB

* 3,5 mm (nos auscultadores,
estéreo + microfone)

* 3,5 mm (no adaptador combinado,
apenas estéreo)

1. Atenda chamadas enquanto joga

2. Veja TV e atenda chamadas
enquanto joga

—_
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Personalizacdo da zona
de iluminacédo RGB

e Zona 1. Logétipo G

* Zona 2: Faixa de iluminagdo

Cada zona de iluminagdo pode ser

programada com o Logitech Gaming

Software (apenas no modo para PC). 1
www.logitech.com/support/g933

Personalizacdo de etiquetas

As etiquetas personalizadas para
a esquerda e direita podem ser removidas
e substituidas por etiquetas personalizadas.

Software para jogos
da Logitech

E possivel programar perfis para botdes G,
iluminacgao, equalizador e som surround
através do Logitech Gaming Software.

1. Teclas G
2. lluminacéo
3. Equalizador
4. Surround
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Ciclos de cores/equalizador

Os botdes G1 e G3 estdo pré-programados
por predefinicdo para percorrer os perfis
de iluminacdo e equalizador. @

Quando os auscultadores sdo ligados a um 5 G3
sistema com o Logitech Gaming Software, @

percorrem todas as opg¢des de equalizador

e iluminacdo programadas no Logitech 5 G1
Gaming Software. -

Quando os auscultadores nao estao .

ligados a um sistema com o Logitech D

Gaming Software, percorrem os perfis -
de ilumina¢do ou equalizador guardados

na memoria integrada dos auscultadores.
Estes perfis podem ser programados com
o Logitech Gaming Software

Opc¢des do equalizador
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Instrucdes de emparelhamento

Se o seu dispositivo ndo estiver
emparelhado ou se substituir o Adaptador
combinado USB sem fios, siga estas
instrucdes para emparelhar o dispositivo
com o Adaptador combinado USB sem fios:

1. Ligue o adaptador combinado USB
sem fios

2. Introduza um objecto fino no orificio
de reposi¢do para iniciar o modo
de emparelhamento

3. A 'luz no adaptador pisca

4. Ligue os auscultadores

5. Prima o botdo "Silenciar microfone”
durante 15 segundos para iniciar o modo
de emparelhamento

6. O logotipo G pisca a verde para indicar
o modo de emparelhamento

7. A cor do logodtipo tona-se fixa e regressa
a iluminacao seleccionada actualmente
quando emparelhar
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Limpeza das almofadas de ouvido
1. Remocao 2. Lavar 3. Substituicdo

a. Apds a remocdo,
as almofadas de
ouvido podem ser
lavadas em dgua
morna.

b. Utilize uma toalha
suave para secar,
nao torcer.

c. Deixe secar ao ar
antes de as colocar
nos auscultadores.
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Inhoud van de doos

1. G933 Artemis Spectrum 4. Kabel van 3,5 millimeter (1,5m)
Gaming Headset 5. 3,5mm- naar 2,5mm-adapter

2. Aangepaste plaatjes (L/R) 6. Draad voor RCA naar 3,5 mm (1 m)

3. Pc-kabel (USB naar Micro-USB, 3m) 7. Documentatie
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Kenmerken

1.

2.

. Led-indicator voor demping

. Verplaatsbare microfoonarm

. Verlichtingszones (G-logo +
. Wasbare zachte oorstukjes

. Draadloze aan/uit-schakelaar

. USB-oplaadverbinding
. Draadloze USB-mixadapter

Aanpasbare zachte hoofdband
van sportmateriaal

Verwijderbare verlichte
aangepaste plaatjes

van microfoonarm

Dempt automatisch wanneer
de microfoon omhoog staat

verlichtingsstrook)

van sportmateriaal

Pro-G™-audiostuurprogramma'’s 2
Programmeerbare knoppen (G1/G2/G3)
Batterij zit in oorstuk

3 10
. Microfoon dempen
. Volumewiel 4
. (mobiele) 5

3,5mm-aansluiting

15
zit in oorstuk \\ \\
¢ 3,5mme-aansluiting

(alleen stereo-ingang) 3.5mm
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Knoppenindeling van headset
1. Draadloze aan/uit-schakelaar
2. G3 (programmeerbaar):

Standaard equalizer (EQ) schakelen

» Schakelt tussen EQ-instellingen
in Logitech Gaming Software,
zoals: Standaard-, MOBA- en FPS-
voorinstellingen of aangepaste EQ

3. G2 (programmeerbaar): Standaard
surroundsound aan/uit
4. G1 (programmeerbaar): Wisselende
verlichting
* Schakelt tussen verlichtingsinstellingen
in Logitech Gaming Software, zoals:
ademend, onafgebroken cyaan,
aangepast en uit
5. Microfoon dempen

6. Volumewiel

Gl, G2 en G3 zijn programmeerbaar met

de Logitech Gaming Software

(alleen in pc-modus):
www.logitech.com/support/g933

N.B. Knoppen en volumewiel werken alleen

in de draadloze modus. Sommige knoppen

en functies kunnen een pc-verbinding en Logitech
Gaming Software vereisen.
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Audioknoppen van 3,5mm op de draad

1. Microfoonschakelaar (headset-
microfoonarm/op de draad, alleen voor
mobiele modus)

* Headset-microfoonarm is niet
beschikbaar voor het mobiele apparaat
wanneer deze in modus Draadloos
uit staat

2. Volumewiel op de draad

3. Spelen/pauzeren/gesprek beantwoorden
op mobiele apparaat

4. Microfoon op de draad

5. Dempschakelaar voor mobiele microfoon

Let op:

De 3,5mm-audiobediening op de draad is volledig
compatibel met Apple-apparaten maar kan
gedeeltelijke of geen functionaliteit hebben bij
oude Android-apparaten.

Steek de 3,5mm-stekker het dichtst bij

het volumewiel op de draad in de headset en
het verste uiteinde in het audio-uitvoerapparaat
(bijv. pc, controller, mobiel apparaat, enz.).
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Batterijbeheer

Draadloze G933 Artemis Spectrum-
headset wordt aangedreven met een
batterijbehuizing in het rechteroorstuk.
Wanneer je je draadloze G933 Artemis
Spectrum-headset niet gebruikt,

sluit je deze aan via de USB-poort aan
de onderkant om op te laden. Het duurt
op een standaard USB-uitgang ongeveer
3,5 uur voordat de batterij volledig is
opgeladen wanneer de batterij volledig
leeg is. Sluit je headset aan en zorg dat
deze volledig is opgeladen voor het eerste
gebruik voor een optimale ervaring.

Logitech Gaming Software

Het startscherm van de headset in Logitech
Gaming Software heeft een indicator voor
het batterijniveau:

@@} Wanneer de batterij wordt gebruikt,
geeft deze het batterijniveau aan

Geeft aan dat de headset bezig
is met opladen

133

Waarschuwing bij laag
batterijvermogen

G933 Artemis Spectrum gaming-
headset geeft een signaal wanneer

het batterijvermogen laag is. De verlichting
van de headset dimt wanneer

het batterijvermogen laag is. Wanneer
de batterij bijna leeg is, geeft de headset
een signaal en schakelt de verlichting

uit. Gebruik de USB-oplaadkabel om de
headset meteen aan te sluiten als je deze
signalen hoort zodat je ononderbroken
kunt luisteren of gamen.

Batterij-indicator

Nederlands



Logitech® G933

Artemis Spectrum

Slaapstand tijdens inactiviteit

G933 Artemis Spectrum gaat in slaapstand
om batterijvermogen te besparen wanneer
de headset na 5 minuten geen audiosignaal
heeft ontvangen.

In de modus slaapstand wordt de
verlichting van de headset uitgeschakeld
en wordt de headset losgekoppeld van
de draadloze USB-mixadapter.

Haal je headset uit de slaapstand door
op een knop te drukken.

Je headset blijft batterijvermogen
gebruiken in slaapstand, maar op een
verlaagd niveau. Als je je headset voor

een langere tijd niet meer gebruikt, is het
raadzaam om je headset uit te schakelen en
aan te sluiten via de USB om op te laden.

134

Aan/uit-tonen en verlichting

Wanneer je headset wordt ingeschakeld,
speelt de headset een signaal af om

aan te geven dat deze is ingeschakeld.
De verlichting voert een inschakelcyclus
uit en schakelt vervolgens naar de huidig
geselecteerde verlichting.

Wanneer de headset is uitgeschakeld,
worden de lichten blauw en vervagen
ze terwijl de headset uitschakelt.
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Draadloos Aan/Uit

G933 heeft twee bedieningsmodi:
Draadloos aan en Draadloos uit.

Draadloos aan

In de modus Draadloos aan zijn de meeste
headsetfuncties beschikbaar] inclusief
aangepaste geluidsprofielen, RGB-
verlichting, draadloos en geluid mixen.
Wanneer het batterijvermogen laag is,
dimt de verlichting en wordt een signaal
afgespeeld dat aangeeft dat de batterij
bijna leeg is. Wanneer het batterijvermogen
laag is, schakelt de verlichting uit.

De microfoonarm is in deze modus
beschikbaar voor apparaten verbonden
met de 3,5mm-audiopoort op de headset.
Selecteer tussen microfoonarm en
microfoon op de draad met de schakelaar
op de meegeleverde mobiele kabel.

Draadloos bereik?
Binnenshuis: 15 meter
Batterijlevensduur®

Geen verlichting: 12 uur
Standaardverlichting: 8 uur

Sommige functies vereisen Logitech Gaming Software.
Draadloos bereik kan variéren afhankelijk van
omgevingsomstandigheden

Oplaadbare batterijen kunnen een beperkt aantal keren worden
opgeladen. Batterijlevensduur gemeten op 50% van het volume.

N}
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Draadloos uit (passieve modus)

In Draadloos uit (passieve modus), werkt je
headset in passieve, niet-aangesloten
modus. Je headset speelt audio af van elk
apparaat verbonden met de 3,5mm-ingang
op de headset.

Functies die stroom vereisen, inclusief
7J1-surroundsound, aangepaste
geluidsprofielen, knoppen op de headset,
acties met volumewiel en aanpassen van
functies van verlichting en knoppen zijn
niet beschikbaar in deze modus.

De microfoonarm is in deze modus niet
beschikbaar voor apparaten verbonden
met de 3,5mm-audiopoort op de headset.
Selecteer de microfoon op de draad

met de schakelaar op de meegeleverde
mobiele kabel.

Deze modus kan worden gebruikt
om batterijvermogen te besparen.
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Installatie voor pc (pc-modus)

1. Download en installeer Logitech
Gaming Software:
www.logitech.com/support/g933

2. Schuif de schakelaar naar de positie
Draadloos aan.

3. Verbind de draadloze USB-mixadapter
met de pc. De headset maakt
automatisch verbinding.

Geluidsbronnen mixen

Wanneer de G933 verbonden is via een
draadloze USB-mixadapter, kan de G933
ook de 3,5mm-kabel gebruiken

om verbinding te maken met een
andere audiobron (bijv. smartphone).
Beide audiobronnen kunnen tegelijk

worden afgespeeld. Bediening en microfoon

op de draad kunnen worden gebruikt om
gesprekken te beantwoorden, volume te
regelen en meer zonder dat u het mobiele
apparaat hoeft te gebruiken.

137

=

1
2

A

P=—S=—N
ON

Nederlands




Logitech® G933 Artemis Spectrum

Installatie voor pc
(3,5mm-aansluiting)

De G933 kan ook alleen via de 3,5mm-
kabel verbinding maken met audio-
apparaten.

1. Schuif de schakelaar naar de modus
Draadloos uit voor passieve audiomodus
of schuif naar Draadloos aan voor
actieve audiomodus met extra functies

(raadpleeg de sectie Draadloos Aan/Uit).

2. Maak verbinding met de pc via de
3,5mm-kabel

3. 3,5mm-bedieningsknoppen op de draad
kunnen de audio regelen.

Microfoon selecteren

* Selecteer de positie 'microfoon’
voor de microfoon op de draad

* Selecteer de positie 'headset’
om de microfoonarm van de headset
te gebruiken

Sommige functies zoals 7.1-surroundsound,
knoppen op de headset, acties met
volumewiel en aanpassen van functies

van verlichting en knoppen zijn niet
beschikbaar zonder een USB-aansluiting.
Microfoonarm is niet beschikbaar voor
3,5mm-apparaat als de headset de modus
Draadloos uit gebruikt.

138

Sommige pc's vereisen een 3,5mm 4-polige
splitteradapter naar microfoon/stereo (niet
meegeleverd) om microfoonfuncties in
deze modus te gebruiken.
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Installatie voor mobiele 1
apparaten

1. Schuif de schakelaar naar de modus
Draadloos uit voor passieve audiomodus
of schuif naar Draadloos aan voor
actieve audiomodus met extra functies
(raadpleeg de sectie Draadloos Aan/Uit).

2. Verbind de headset met het mobiele
apparaat via de 3,5mm-kabel.

3. 3,5mm-bedieningsknoppen op de draad
kunnen de audio regelen.

N
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Microfoon selecteren

* Selecteer de positie 'microfoon’
voor de microfoon op de draad

* Selecteer de positie 'headset’
om de microfoonarm van de headset
te gebruiken

Microfoonarm is alleen beschikbaar
in modus Draadloos aan. Microfoon op
de draad is beschikbaar in beide modi.
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Installatie voor console:
Xbox One™ of PS4™

1. Schuif de schakelaar naar de modus
Draadloos uit voor passieve audiomodus
of schuif naar Draadloos aan voor
actieve audiomodus met extra functies

(raadpleeg de sectie Draadloos Aan/Uit).

. Verbind de headset met de controller
van de console via de 3,5mm-kabel.

* Voor Xbox One is de Xbox One
Stereo Headset Adapter vereist
(afzonderlijk verkocht).

Installatie van PlayStation
(instellingen)

1. Headset aansluiten

2. Open Instellingen

3. Selecteer 'Geluid en Scherm’

4. Selecteer 'Instellingen audio-uitvoer'

5. Plaats 'Uitvoer naar hoofdtelefoons’
op 'Alle audio’

Headset werkt niet via draadloze USB-

mixadapter op Xbox One.

Microfoonarm is alleen beschikbaar
in modus Draadloos aan. Microfoon op
de draad is beschikbaar in beide modi.

E‘lV‘ﬂi‘!’\-
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Alternatieve installatie voor 1
Sony PlayStation® 4

X

T
@ (o

Draadloze werking

1. Schuif de schakelaar naar de positie
Draadloos aan.

2. Verbind de headset met de console
met behulp van de draadloze USB-
mixadapter.

N.B. Het is mogelijk dat sommige knoppen
niet functioneren wanneer ze zijn verbonden
met de PlayStation 4. Programmeren van
verlichting en knoppen is niet mogelijk

op de PlayStation. 7.1-surroundsound is

niet beschikbaar wanneer de headset met
PlayStation is verbonden.

Installatie van PlayStation
(instellingen)

1. Sluit de headset aan via een USB-
of 3,5 mm-kabel

. Open Instellingen
. Selecteer 'Geluid en Scherm’
. Selecteer 'Instellingen audio-uitvoer’

. Plaats 'Uitvoer naar hoofdtelefoons’
op 'Alle audio’

U A NN
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Installatie voor Xbox 360

Chataudio

1. Sluit 2,5mm- naar 2,5mm-adapter
aan met de controller

2. Sluit de 3,5mm-kabel aan op de adapter
en headset

Console-audio
1. Sluit de draadloze USB-mixadapter
aan op een actieve USB-poort

2. Verbind de draadloze USB-mixadapter
met de console via een adapterkabel
voor RCA naar 3,5 mm

142 Nederlands



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Installatie voor PlayStation® 3

Chataudio

1. Sluit de draadloze USB-mixadapter
aan op een USB-poort van de console

Console-audio
1. Sluit de draadloze USB-mixadapter
aan op een actieve USB-poort

2. Verbind de draadloze USB-mixadapter
met de console via een adapterkabel
voor RCA naar 3,5 mm
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Draadloze thuisbioscoop

G933 kan worden gebruikt
om draadloos verbinding te maken
met thuisbioscoopsystemen:

1. Plaats de headset in de modus
Draadloos aan

2. Sluit de draadloze USB-mixadapter
aan op een USB-stroombron
(bijv. USB-muuradapter, actieve USB-
poort op de tv of console-poort).

3. Sluit de draad voor RCA naar 3,5mm aan
op de RCA-uitgang op de thuisbioscoop
en de 3,5mm-ingang op de draadloze =—

USB-mixadapter. =

4. Audio wordt via de draadloze USB-
mixadapter naar de headset gestuurd.
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Audiomixen van drie bronnen

Het apparaat mixt audio van alle
verbonden bronnen. Kan met
drie apparaten verbinding maken.

Beschikbaar ingangen:
» USB
* 3,5mm (op headset, stereo + microfoon)

* 3,5mm (op mixadapter,
alleen voor stereo)

1. Beantwoord gesprekken terwijl
je games speelt

2. Kijk naar tv en beantwoord
gesprekken terwijl je games speelt

145
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Aanpassing van RGB-
verlichtingszone

» Zone 1: G-logo

» Zone 2: Verlichtingsstrook

Elke verlichtingszone kan worden
geprogrammeerd met Logitech

Gaming Software (alleen voor pc-modus).
www.logitech.com/support/g933

Aanpassing van plaatjes

De aangepaste plaatjes links en rechts
kunnen worden verwijderd en vervangen.

Logitech Gaming Software

Programmeren van G-toetsen, verlichting,
equalizer en surroundsound-profiel
is mogelijk met Logitech Gaming Software.

1. G-toetsen
2. Belichting
3. Equalizer
4. Surround
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Schakelen tussen kleur/equalizer

GI- en G3-knoppen zijn standaard
voorgeprogrammeerd om te schakelen
tussen verlichtings- en equalizerprofielen. @

Als de headset is verbonden met een =) 63
systeem met Logitech Gaming Software, @

schakelt de headset door alle equalizer-

of verlichtingsopties die in Logitech 5 G1
Gaming Software zijn geprogrammeerd. -

Als de headset is verbonden met een .

systeem met Logitech Gaming Software, D

schakelt de headset door alle aangepaste -
equalizer- of verlichtingsprofielen die

zijn opgeslagen in het ingebouwde
geheugen van de headset. Deze profielen
kunnen worden ingesteld via Logitech
Gaming Software

Equalizer-opties
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Koppelingsinstructies

Als de koppeling met je apparaat wordt
verbroken of je ontvangt een vervangende
draadloze USB-mixadapter, volg je

deze instructies om je apparaat met de
draadloze USB-mixadapter te koppelen:

1. Sluit de draadloze USB-mixadapter aan

2. Duw een scherpe punt in de reset-poort
op de adapter om de koppelingsmodus
te starten

3. Licht op de adapter knippert
4. Schakel de headset in

5. Houd de knop 'Microfoon dempen’
15 seconden ingedrukt om de
koppelingsmodus te starten

6. G-logo knippert groen om de
koppelingsmodus aan te geven

7. Logo krijgt een onafgebroken kleur
en krijgt opnieuw de geselecteerde
verlichting wanneer gekoppeld

148
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Oorstukjes reinigen

1. Verwijderen 2. Wassen 3. Opnieuw bevestigen

a. Zodra de oorstukjes
zijn verwijderd,
kunt u ze met de hand
wassen in warm water.

b. Druk met een zachte
doek om te drogen.
Niet uitwringen.

c. Laat natuurlijk drogen
voordat u opnieuw
bevestigt.
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Innehall

1. Spelheadsetet G933 Artemis Spectrum 5. 3,5 mm till 2,5 mm-adapter
2. Anpassade etiketter (V/H) 6. RCA till 3,5 mm-kabel (1m)
3. PC-kabel (USB till Mikro-USB, 3 m) 7. Dokumentation

4. 3,5 mm kabel (1,5m)
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Funktioner

iy

. Mikrofonarm (boom) med LED-indikator
. Inféllbar mikrofonarm (boom)

. Belysningszoner (G-logotyp + ljusremsa)
. Tvattbara, mjuka och sportiga

. Pro-G™, ljuddrivrutiner
. Programmerbara knappar (G1/G2/G3)
. Batteriet placerat i 6ronkudden
. Mikrofon, ljud av

. USB-kabel for laddning
. Tradlés USB-Mix-adapter

. Justerbar, sportig vadderad bygel i nat
. Utbytbara bakgrundsupplysta anpassade

etiketter

for ljud av

Ljud av automatiskt vid uppratt position

o6ronkuddar i nat
Tradlost pa/av-knapp

Ot
. Volymratt 3 ; ,’ 10
. 35mm i
(mobil) anslutning 4
5

placerad i 6ronkudden
* 3,5 mm-kontakt
(endast stereoinmatning)
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Headset, knapparnas placering

1.

2.

5.

6

Tradl6st pa/av-knapp
G3 (programmerbar):
Standardequalizer (EQ)-installningar
(cykliska)
» Bladdrar genom EQ-installningar
i Logitech Gaming Software, inklusive:
Platta, MOBA, FPS-forinstaliningar
eller anpassad EQ

. G2 (programmerbar):

Standardsurroundljud pa/av

. G1 (programmerbar):

Cykliska ljusinstallningar

 Bladdrar mellan ljusinstallningar
i Logitech Gaming Software, inklusive:
pulserande, solid cyan, anpassad
och av.

Mikrofon, ljud av

. Volymratt

G1, G2 och G3 ar programmerbara

med Logitech Gaming Software

(endast i PC-lage):
www.logitech.com/support/g933

Obs! Knappar och volymratt fungerar endast

i tradl6st pa-lage. Vissa knappar och funktioner
kan krava PC-anslutning och Logitech Gaming
Software.
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Inbyggda 3,5 mm ljudreglage

1. Knapp for val av mikrofon (headset
med mikrofonarm/inbyggd mikrofon,
endast mobilt 1age)

* Mikrofonarm finns inte tillganglig foér
headset for mobila enheter i tradlost
av-lage

. Inbyggd volymratt
. Mobilenhet, spela/pausa/svara pa samtal
. Inbyggd mikrofon

Uu M NN

. Mobilmikrofon, ljud av-knapp

Obs!

Det inbyggda ljudreglaget pa 3,5 mm

ar kompatibelt med Apple-enheter,

men saknar eventuellt stdd fér funktioner
i dldre Android-enheter.

Anslut 3,5 mm-kontakten till ditt headset intill
den inbyggda volymratten och den andra
anden till utenheten (t. ex. PC, kontrollkonsolen,
mobil etc.)

Svenska
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Batterihantering

Det tradlosa headsetet G933 Artemis
Spectrum drivs av batteriet som ar placerat
i hoger 6ronkudde. Nar du inte anvander
ditt tradlésa headset G933 Artemis
Spectrum kan du placera det i USB-porten
pa enhetens undersida for laddning.

Nar batteriet ar helt urladdat tar det

cirka 3,5 timmar innan det ar fullt laddat

i en normal USB-utgang. Anslut batteriet
till enheten och lat det laddas fullt innan du
anvander det forsta gangen, sa far du basta
resultat.

Logitech Gaming Software

Batteriets laddningsniva visas
pa headsetets hemskarm i Logitech
Gaming Software:

[} N&r du anvander batteriet,
visas laddningsnivan dar

Detta visar att enheten laddas

154

Kritisk batterivarning

Spelheadsetet G933 Artemis Spectrum
spelar upp en ton vid lag laddning.
Headsetets belysning tonas ned vid lag
laddning. Vid kritiskt 1ag laddningsniva
spelar enheten upp en ton och belysningen
slacks. Anslut ditt headset direkt med USB-
laddningskabeln nar du hor ljudsignalen,
sa kan du lyssna och spela utan avbrott.

Indikatorlampa for laddning

Svenska
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Vilolage

G933 Artemis Spectrum gar in i vilolage for
att spara pa batteriet, om det inte har tagit
emot ljudsignaler pa fem minuter.

Enhetens belysning slacks i viloldge och
den tradldsa USB-anslutningen till mix-
adaptern avbryts.

Véack ditt headset fran viloldage genom
att trycka pa valfri knapp pa enheten.

Enheten fortsatter att drivas med
batteridrift i viloldget, men med reducerad
stromstyrka. Om du planerar att inte
anvanda ditt headset under en l&dngre

tid, stanger du av det och ansluter det till

i USB-porten for laddning.

Av/pa-ljudsignaler och ljus

Nar ditt headset startas, spelas en
ljudsignal upp som anger att det har
aktiverats. En ljussekvens visas som anger
att enheten &r aktiverad och sedan évergar
ljuset till aktuell, vald belysning.

N&r enheten stéangs av 6vergar belysningen
till blatt och tonar ut medan den slacks.

Svenska
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Tradlost pa/av

G933 har tva lagen: tradlost pa
och tradlost av.

Tradldst pa

| tradlost pa-lage ar de flesta headset-
funktioner tillgangliga) bl. a. anpassade
ljudprofiler, RGB-belysning, tradldst
och ljudmixning. Nar batteriladdningen
&r 1ag, tonas belysningen ned och

aviseringen om lag batteriniva spelas upp.

Nar batteriladdningens niva &r kritiskt 1ag,
slacks belysningen.

Mikrofonarm finns tillgdnglig fér enheter
som ar anslutna till 3,5 mm-ljudporten
pa headsetet i detta lage. Valj mellan
mikrofonarm (boom) eller inbyggd
mikrofon med hjalp av knappen pa

den medféljande mobilkabeln.

Tradlos rackvidd?
Inomhus: 15 meter
Batteritid®

Ingen belysning: 12 timmar
Standardbelysning: 8 timmar

1 Vissa profilinstéliningar kraver Logitech Gaming Software.

2 Den tradlosa rackvidden varierar beroende pa miljéfaktorer.

3 Laddningsbara batterier har begransad livslangd. Batteritid
uppmatt vid 50 % volym.
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Tradldst av (passivt lage)

| tradlost av (passivt lage),

fungerar headsetet i passivt, stromldst lage.
Ditt headset kommer att spela upp ljud
fran alla enheter som &r anslutna till

3,5 mm-ingangen.

Funktioner som kraver stromforsorjning,

t. ex. 71-surroundljud, anpassa ljudprofiler,
inbyggda headsetknappar, anvandning av
volymratten samt anpassning av belysning
och knappfunktioner &r inte tillgangliga

i detta lage.

Mikrofonarm (boom) finns inte tillganglig
fér enheter som ar anslutna till 3,5 mm-
ljudporten pa headsetet i detta lage.

Valj inbyggd mikrofon med knappen

pa den medféljande mobilkabeln.

Laget anvands for att spara pa batteriets
livslangd.
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Instaliningar fér PC (PC-lage) 1 \

1. Ladda ner och installera Logitech
Gaming Software:
www.logitech.com/support/g933

2. Satt knappen i tradlost pa-lage.

3. Anslut en tradlos USB-mix-adapter till en
PC-dator. Headsetet ansluts automatiskt.

’
T

Mixa ljudkallor

G933 kan anslutas till en annan ljudkalla
(t. ex en smarttelefon) med en 3,5 mm
kabel, om den &r ansluten med en tradlos
USB-mix-adapter. Bada ljudkallor kan
spelas upp samtidigt. Du kan svara pa
samtal, justera volymen etc. med hjélp av
de inbyggda knapparna och mikrofonerna,
oberoende av den mobila enheten.
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Instaliningar fér PC
(3,5 mm-lage)

G933 kan aven anslutas till ljudenheter
via endast en 3,5 mm-kabel.

1. Satt knappen i tradlost av-lage
(passivt ljudlage) eller i tradlost pa-lage,
som ar ett aktivt ljudlage med fler
funktioner (se avsnittet om tradlost
pa/av).

2. Ansluta till PC med en 3,5 mm-kabel

3. 3,5 mm inbyggda reglage kan anvandas
for att justera ljudet.

Valj mikrofon

« Valj mikrofon-lage for inbyggd
mikrofon

« Valj headset-lage for mikrofonarm
(boom)

Foéljande funktioner ar inte tillgangliga
utan en USB-anslutning: 7.1-surroundljud,
inbyggda headsetknappar, anvandning av
volymratten samt anpassning av belysning
och knappfunktioner. Mikrofonarm (boom)
ar inte tillgangligt for 3,5 mm-enheter

i tradlost av-lage.

| vissa PC-enheter kravs en 4-stifts
stromkabeladapter (3,5 mm)

till mikrofon/stereo (medféljer ej) for att
mikrofonfunktionerna ska kunna anvandas
i det har laget.

—
E‘lV‘ﬂi‘!’\-
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Installningar for mobil 1

1. S&tt knappen i tradldst av-lage
(passivt ljudlage) eller i tradlost pa-lage,
som d&r ett aktivt ljudlage med fler
funktioner (se avsnittet om tradlost
pa/av).

2. Anslut ditt headset till den mobila
enheten med en 3,5 mm-kabel.

3. 3,5 mm inbyggda reglage kan anvandas

for att justera ljudet.

Valj mikrofon

« Valj mikrofon-lage for inbyggd
mikrofon

« Valj headset-lage for mikrofonarm
(boom)

Mikrofonarm ar endast tillganglig

i tradl6st pa-lage. Inbyggd mikrofon
ar tillganglig i bada lagen.

N

—
E‘lV‘ﬂiﬂ’\
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Installningar for konsol 1
Xbox One™ eller PS4™

1. S&tt knappen i tradldst av-lage (passivt
ljudlage) eller i tradldst pa-lage, som &r
ett aktivt ljudldge med fler funktioner
(se avsnittet om tradldst pa/av).

2. Anslut ditt headset till kontrollkonsolen
med en 3,5 mm-kabel.

* Xbox One kan krdva en headset-
adapter (séljs separat).

—
E‘lV‘ﬂi‘!’\-

PlayStation-installation
(installningar)

1. Anslut ditt headset
2. Oppna Installningar
3. Valj Ljud och skarm
4. Valj Installningar for Utgaende ljud

5. Ange Utgaende ljud till hérlurar
som Allt ljud

Headsetet kan inte anvéndas med
anslutning via tradlés USB-mix-adapter
pa Xbox One.

Mikrofonarm &r endast tillganglig i tradldst
pa-lage. Inbyggd mikrofon &r tillganglig
i bada lagen.
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Alternativa installiningar foér
Sony PlayStation® 4

Trad|ds drift

1.

2.

S&tt knappen i tradlost pa-lage.
Anslut ditt headset till konsolen med

hjalp av den tradlésa USB-mix-adaptern.

Obs! Vissa knappar och funktioner fungerar
inte nar de ar anslutna till PlayStation 4.
Det gar inte att programmera ljus och
knappar i PlayStation. 7.1-surroundljud ar
inte tillgangligt medan enheten &r ansluten
till PlayStation.

PlayStation-installation
(installningar)

1.

Uu M NN

Ansluta ditt headset med USB-
eller 3,5 mm-kablar

. Oppna Installningar

. Valj Ljud och skarm

. Valj Installningar for Utgaende ljud
. Ange Utgaende ljud till horlurar

som Allt ljud

162

Sy
EEgane

Svenska



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Installningar for Xbox 360

Ljudchatt

1. Anslut adaptern pa 2,5-3,5 mm
till kontrollkonsolen

2. Anslut 3,5 mm-kabeln till adapter
och headset

Ljudkonsol

1. Anslut den tradlésa USB-mix-adaptern
till en stromforsorjd USB-port

2. Anslut den tradlésa USB-mix-adaptern
till konsolen med RCA till 3,5 mm-kabeln
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Instaliningar for PlayStation® 3 /\
G

Ljudchatt

1. Anslut den tradlésa USB-mix-adapter
till en USB-port pa konsolen

Ljudkonsol

1. Anslut den tradlésa USB-mix-adaptern
till en stromforsorjd USB-port

2. Anslut den tradlésa USB-mix-adaptern
till konsolen med RCA till 3,5 mm-kabeln
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Tradlds hemmabio

G933 kan anvandas for att ansluta tradlost

till ett hemmabiosystem:

1.

2

Stall in headsetet i tradldst pa-lage

. Anslut den tradlésa USB-mix-adaptern

till valfri USB-stromkalla (t. ex. USB-
vaggkontakt, stromférsérjd USB-port
pa TV-apparat eller konsolport).

. Anslut RCA till 3,5 mm-kabeln till

en RCA-utgang pa hemmabion
och 3,5 mm-ingangen pa den tradlésa
USB-mix-adaptern.

. Ljudet 6verférs via den tradlésa

USB-mix-adaptern till ditt headset.

109
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Mixning av ljud fran tre kallor

Enheten mixar ljud fran alla anslutna kallor.
Upp till tre enheter kan anslutas.

Tillgéngliga ingangar:

+ USB

* 3,5 mm (pa headset, stereo + mikrofon)
* 3,5 mm (pa mix-adapter, endast stereo)

—_

1. Svara pa samtal samtidigt som du spelar

2. Titta pa TV och svara pa samtal
samtidigt som du spelar

ﬂ

166 Svenska

H:Bm



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Anpassning av RGB-
belysningszon

* Zon 1: G-logotyp

e Zon 2: Lystrad

Varje belysningszon kan programmeras

med Logitech Gaming Software (endast

PC-lage). 1
www.logitech.com/support/g933

Anpassning av etiketter

Vanster och hoger etikett kan tas bort
och ersattas med anpassade etiketter.

Logitech Gaming Software

Programmering av G-tangent-knappar,
belysning, equalizer och ljudprofil kan
go6ras med Logitech Gaming Software.

1. G-knappar
2. Belysning

3. Equalizer

4. Surroundljud
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Farg-/equalizer-genomgang

GI- och G3-knapparna ar som standard
foérprogrammerade for att ga igenom ljus-
och equalizer-profilerna.

Nar ditt headset ar anslutet till

ett system som kor Logitech Gaming
Software, kommer det att ga igenom
alla equalizer- och belysningsalternativ
som ar inprogrammerade i Logitech
Gaming Software.

Nar ditt headset inte ar anslutet

till ett system som koér Logitech
Gaming Software, kommer det

att ga igenom alla equalizer- och
belysningsalternativ som finns lagrade
i dess inbyggda minne. Dessa profiler
kan programmeras via Logitech
Gaming Software

168
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Gor sa har for att koppla oo

Om din enhet kopplas ur eller om
du far en ny tradlés USB-mix-adapter,

ska du ga igenom féljande anvisningar ]
for att koppla din enhet till den tradlosa

USB-mix-adaptern. C

1. Anslut den tradlésa USB-mix-adaptern ¥

2. Satt i stiftet i aterstaliningsporten pa
adaptern for att initiera kopplingslaget

3. Adapterns ljus borjar blinka
4. Aktivera headsetet

5. Hall Mikrofon av-knappen nedtryckt
i 15 sekunder for att initiera kopplingslaget

6. G-logotypen blinkar gront for att ange
kopplingslage

7. Logotypen kommer forst att dverga till
ett fast sken och sedan aterga till aktuell
vald belysning nar den ar kopplad

169 Svenska

Aterstall port

Inikatorlampa (LED)
for adapter



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Rengdring av éronkuddar
1. Taav 2. Rengor 3. Satt tillbaka
a. Ta av 6ronkuddarna
som kan tvattas for
hand i varmt vatten.
b. Torka latt med

en mjuk handduk,
vrid inte ur dem.

c. Lat kuddarna lufttorka
innan du satter fast
dem igen.
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Det indeholder kassen

1. G933 Artemis Spectrum 4. 3,5-mm kabel (1,5m)
Gaming Headset 5. 3,5 mm til 2,5 mm adapter
2. Brugertilpassede maerker (V/H) 6. RCA til 3,5 mm kabel (1 m)

3. Pc-kabel (USB til mikro-USB, 3m) 7. Dokumentation
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Funktioner

1

2.

. LED-indikator for lydlgs tilstand 1

. Mikrofonarm som kan traekkes tilbage

. Lysomrader (G-logo + lysstribe)
. @repuder i polstringsstof som

. Pro-G™ lyddrivere
. Programmerbare knapper (G1/G2/G3)
. Batteri i grestykket

. USB-stik til opladning
. Tradlgs USB-mix-adapter

. Justerbar hovedbgjle

i polstringsmateriale

Bagbelyste, brugertilpassede maerker
som kan fjernes

pa mikrofonen
Saettes automatisk til lydlgs nar den

vendes opad

kan vaskes
Taend/sluk-knap til tradlgs tilstand

. Mikrofonafbryder 3 10
. Hjul til lydstyrke i
. 3,5mm ‘51

forbindelse (mobil)

sidder i grestykket \\ \\
* 3,5 mm jackstik

(kun stereoindgang)
3.5mm
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Placering af knapperne pa headsettet

1.
2.

5.
6.

Teend/sluk-knap til tradles tilstand

G3 (programmerbar):
Standard equalizer-cyklus (EQ)

 Skifter mellem EQ-indstillinger

i Logitech Gaming Software, herunder:

Forudindstillinger (Flat, MOBA, FPS)
eller brugertilpasset EQ

. G2 (programmerbar): Standard

surroundsound til/fra

. G1 (programmerbar): Lyscyklus

« Skifter imellem lysindstillinger

i Logitech Gaming Software, herunder:

andedraet, solid cyan, tilpasset og fra
Mikrofonafbryder
Hjul til lydstyrke

Gl, G2 og G3 kan programmeres

med Logitech Gaming Software

(kun i pc-tilstand):
www.logitech.com/support/g933

Bemaerk: Knapperne (inklusive hjulet til
lydstyrken) virker kun i tilstanden Tradlgs.

Nogle knapper og funktioner kraever forbindelse
til en computer samt Logitech Gaming Software.

Dansk



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Lydindstillinger pa 3,5-mm-ledningen
1. Knap til at veelge mikrofon (mikrofonarm
pa headset/ledning, kun i mobiltilstand)

» Mikrofonen pa headsettet fungerer ikke
pa mobilenheder nar tilstanden Tradlgs
er slaet fra

2. Ledningsmonteret hjul til lydstyrke

3. Afspil/seet pa pause/besvar opkald E— 2

pa mobilenhed 1> | 3
4. Ledningsmonteret mikrofon — 4
5. Kontakt til at saette mikrofonen pa lydlas 1 PR

Bemaerk:
Den ledningsmonterede 3,5-mm-lydkontrol
er fuldt kompatibel med Apple-enheder,

hvorimod enkelte eller alle funktioner ikke virker
pa ldre Android-enheder.

Slut 3,5-mm-stikket pa kablet til headsettet
og den anden ende til en lydudgang i en enhed
(f.eks. pc, controller, mobiltelefon, osv.).
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Stremstyring

Det tradlgse headset G933 Artemis
Spectrum har et batteri i hgjre grestykke.
G933 Artemis Spectrum kan oplades ved
at blive sluttet til USB-porten nederst

pa enheden nar headsettet ikke er i brug.
Det tager ca. 3,5 timer for batteriet at lade
helt op nar det er afladet via standard
USB-opladning. Den bedste oplevelse fas
ved at tilslutte enheden og oplade den helt
for den tages i brug.

Logitech Gaming Software

Startskaermen i Logitech Gaming Software
viser en indikator for batteriopladningen:

[E@F N&r batteriet er i brug, indikeres
batteriniveauet

Indikerer at enheden er ved at lade op

Kritisk advarsel om batteri

G933 Artemis Spectrum afspiller en tone nar
batteriniveauet er lavt. Lyset i headsettet

vil desuden ogsa daempes nar batteriet

er lavt. Enheden afspiller en tone nar
batteriniveauet er kritisk, og lyset slukkes.
Hvis disse toner afspilles, skal headsettet
gjeblikkeligt tilsluttes med USB-kablet sa
spil eller musik ikke afbrydes.

Indikator for opladning
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Passiv dvaletilstand

G933 gar i dvaletilstand efter 5 minutter
uden lydsignal for at spare pa batteriet.

| den passive dvaletilstand slukkes
enhedens lys, og den kobler fra den
tradlgse USB-mix-adapter.

Tryk pa hvilken som helst knap
pa headsettet for at aktivere det
fra dvaletilstand.

| den passive dvaletilstand bruger
enheden fortsat en smule batteri.

Hvis headsettet ikke skal benyttes

i et stykke tid, bar det slukkes og sluttes
til med USB for at lade op.

Toner og lys til teend/sluk

Nar headsettet taendes, afspiller det en lyd
for at indikere at det er aktivt. Lysene vises
i en opstartssekvens inden de skifter til de
valgte indstillinger.

Nar enheden slukkes, skifter lysene til bla
og toner ud imens det slukkes helt.

Dansk
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Tradlgs til/fra

G933 fungerer i to tilstande, Tradlgs til
og Tradlgs fra.

Tradlgs til

| tilstanden Tradlgs til er de fleste
funktioner i headsettet aktiveret |

inklusive brugerdefinerede lydprofiler,
RGB-lys, tradlaes forbindelse og blanding
af lyd. Nar batteriniveauet er lavt,
daeempes lyset, og der afspilles en tone.
Nar batteriniveauet er kritisk, slukkes lyset.

| denne tilstand kan mikrofonarmen
tilgas af enheder som er forbundet via
3,5-mm-lydporten pa selve headsettet.
Brug knappen pa ledningen til at

vaelge imellem mikrofonarmen og den
indbyggede mikrofon pa selve ledningen.

Tradlgs raekkevidde?
Indenders: 15 meter
Batterilevetid®

Lyser ikke: 12 timers
Standard belysning: 8 timer

1 Visse funktioner kraever Logitech Gaming Software.

2 Rakkevidden kan variere afhaengigt af omgivelserne.

3 Genopladelige batterier kan kun oplades et begraenset antal
gange. Batterilevetiden er malt ved 50 % af lydstyrken.
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Tradlgs fra (passiv tilstand)

| Tradlgs fra er headsettet i en passiv
tilstand. Du kan bruge headsettet til

at afspille lyd fra hvilken som helst enhed
via 3,5-mm-lydindgangen pa headsettet.
Nogle funktioner er ikke tilgeengelige

i denne tilstand. Herunder er 7.1
surroundsound, brugertilpassede
lydprofiler, nogle knapper pa headsettet,
knappen til lydstyrke og tilpasning

af knapper og lysomrader.

| denne tilstand kan mikrofonarmen ikke
benyttes, heller ikke via 3,5-mm-lydporten.
Brug knappen pa ledningen til at vaelge
den indbyggede mikrofon.

Denne tilstand bruger mindre batteri.
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Konfiguration til pc (pc-tilstand) 1 \

1. Hent og installer Logitech
Gaming Software
www.logitech.com/support/g933

2. Skift til Tradles til

3. Forbind den tradlgse mix-adapter
til computeren via USB.
Headsettet forbindes automatisk.

Blander lydkilder

Nar den er forbundet via den tradlgse
USB-mix-adapter, kan G933 ogsa forbindes
til andre lydkilder (f.eks. en smartphone)
med 3,5-mm-kablet. Begge lydkilder

kan afspilles samtidigt. Knapperne og
mikrofonen pa ledningen kan bruges til

at besvare opkald, justere lydstyrke osv.,
uafhaengigt af mobilenheden.
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Konfiguration til pc
(3,5-mm-tilslutning)

G933 kan desuden forbindes til lydkilder
med et 3,5-mm-kabel.

1. Veelg Tradlgs fra for at aktivere den
passive lydtilstand, eller Tradlgs til for
at vaelge den aktive lydtilstand med
udvidet funktionalitet (se afsnittet
Tradles til/fra).

2. Slut til en pc med kablet pa 3,5-mm

3. Knapperne pa 3,5-mm-ledningen
kan bruges til at justere lydstyrken.
Valg mikrofon
* Vaelg "mikrofon"-indstillingen
pa mikrofonen pa ledningen
» Vaelg "headset"-indstillingen for at
benytte mikrofonarmen pa headsettet

Nogle funktioner kraever USB-tilslutning
for at fungere. Herunder 7.1 surroundsound,
knapper pa headsettet, styring af

knappen til lydstyrke samt tilpasning

af lys og knapper. | tilstanden Tradlgs fra
fungerer mikrofonarmen ikke via 3,5-mm-
forbindelser.

| denne tilstand kraever nogle computere
en kabelsplitter til henholdsvis stereo-
og mikrofonindgangen for at fungere.
Denne er ikke inkluderet.

;\)\
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Konfiguration til mobilenhed 1

1. Veelg Tradlgs fra for at aktivere den
passive lydtilstand, eller Tradlgs til
for at vaelge den aktive lydtilstand
med udvidet funktionalitet (se afsnittet
Tradlgs til/fra).

2. Slut headsettet til en mobilenhed
med 3,5-mm-kablet
3. Knapperne pa 3,5-mm-ledningen
kan bruges til at justere lydstyrken.
Vealg mikrofon
* Vaelg "mikrofon"-indstillingen
pa mikrofonen pa ledningen
* Vaelg "headset"-indstillingen for at
benytte mikrofonarmen pa headsettet

Mikrofonarmen fungerer kun i tilstanden
Tradlgs til. Mikrofonen pa ledningen
fungerer i begge tilstande.

N
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Konfiguration til konsol: 1
Xbox One™ eller PS4™

1. Veelg Tradlgs fra for at aktivere den
passive lydtilstand, eller Tradlgs til for
at vaelge den aktive lydtilstand med
udvidet funktionalitet (se afsnittet
Tradlgs til/fra).

2. Slut headsettet til controlleren
til konsollen med 3,5-mm-kablet.
» Xbox One kraever maske en specifik
headset-adapter (saelges separat).

—
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Konfiguration til PlayStation
(indstillinger)

1. Tilslutning af headsettet

2. Abn dialogboksen med indstillinger

3. Veelg Lyd og skaerm

4. Veelg Indstillinger for lydudgang

5. Saet Output til hovedtelefoner til Al lyd
Headsettet kan ikke tilsluttes til Xbox One
via den tradlgse UBS-mix-adapter.

Mikrofonarmen fungerer kun i tilstanden
Tradlgs til. Mikrofonen pa ledningen fungerer
i begge tilstande.
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Alternativ konfiguration til 1
Sony PlayStation® 4

Sy
EEgane

Tradlas funktion
1. Skift til Tradlgs til

2. Slut headsettet til konsollen via
den tradlgse USB-mix-adapter.

Bemaerk: Visse knapper og funktioner fungerer
ikke nar headsettet er tilsluttet PlayStation
4. Det er ikke muligt at konfigurere lys og
knapper via en PlayStation. 7.1 surroundsoun
fungerer ikke pa PlayStation.

Konfiguration til PlayStation
(indstillinger)

1. Tilslut headsettet via USB-
eller 3,5-mm-kablet

2. Abn dialogboksen med indstillinger

3. Veelg Lyd og skaerm

4. Veelg Indstillinger for lydudgang

5. Saet Output til hovedtelefoner til Al lyd
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Konfiguration til Xbox 360

Lyd fra chat

1. Slut adapterkablet (2,5 mm til 3,5 mm)
til controlleren

2. Slut 3,5-mm-kablet til adapter
0g headset

Lyd fra konsol
1. Slut den tradlgse mix-adapter
til en taendt USB-port.

2. Den tradlgse USB-mix-adapter kan
sluttes til en konsol med et adapterkabel
(RCA til 3,5 mm)
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Konfiguration til PlayStation® 3

Lyd fra chat

1. Slut den tradlase mix-adapter til
en USB-port pa konsollen

Lyd fra konsol
1. Slut den tradlgse mix-adapter til
en taendt USB-port.

2. Den tradlgse USB-mix-adapter kan
sluttes til en konsol med et adapterkabel
(RCA til 3,5 mm)
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Tradlgs hjemmebiograf

G933 kan sluttes til hjiemmebiografer
tradlast:

1. Aktivér tilstanden Tradlgs til

2. Slut den tradlgse mix-adapter til en
USB-kilde (f.eks. USB-opladere i en vaeg,
samt USB-porte i henholdsvis et tv eller
pa en konsol).

3. Slut kabeladapteren til RCA-stikket
i hjemmebiografen og 3,5-mm-stikket
i den tradlgse mix-adapter.

4. Den tradlgse mix-adapter overfarer lyd
til headsettet.

186
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Bland lyd fra tre kilder

Enheden blander lyd fra alle tilsluttede
kilder. Op til tre enheder kan tilsluttes.

Brugbare indgange:

+ USB

* 3,5 mm (pa headset, stereo + mikrofon)
* 3,5 mm (pa mix-adapter, kun stereo)

1. Besvar opkald imens du spiller
2. Se tv og besvar opkald mens du spiller

ﬂ
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Tilpasning af RGB-lysomrader
* Omrade 1: G-logo
e Omrade 2: Lysstribe

Begge lysomrader kan programmeres
med Logitech Gaming Software

(kun i pc-tilstand).
www.logitech.com/support/g933

Tilpasning af maerker

Venstre og hgjre maerke kan fjernes
og erstattes af brugertilpassede maerker.

Logitech Gaming Software

Du kan programmere G-taster, lys,
equalizer og surroundsound-profiler
med Logitech Gaming Software.

1. G-taster
2. Belysning

3. Equalizer
4. Surround
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Skift af farver/equalizer

GI- og G3-knapper er som standard
konfigureret til at skifte imellem lys-
og equalizer-profiler. @

Nar headsettet er tilsluttet et system

med Logitech Gaming Software, skifter det @
mellem alle indstillingerne for equalizer "
og lys i programmet. 5 G1

Headsettet skifter imellem lys- B
og equalizer-profiler der findes .
i hukommelsen nar det ikke er tilsluttet D
et system med Logitech Gaming Software. -
Disse profiler kan konfigureres i Logitech

Gaming Software

G3

Indstillinger til equalizer
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Vejledning til binding oo
Hvis enheden ikke laengere er bundet,
eller du har modtaget en ny tradles

mix-adapter, skal du fglge nedenstaende PR— Port til nulstilling
vejledning for at binde enheden til
den tradlgs mix-adapter: C Indikat 5 adant

. ) N n n
1. Tilslut den tradlase mix-adapter kator pa acaptere

2. Tryk ngglen ind i porten til nulstilling pa
adapteren. Bindingstilstanden aktiveres.

3. Lyset pa adapteren blinker
4. Teend for headsettet

5. Hold knappen "Mikrofon slukket”
nede i 15 sekunder for at aktivere
bindingstilstanden

6. G-logoet blinker grant for at indikere
bindingstilstand

7. Logoet lyser i en enkelt farve, og vender
tilbage til den valgte konfiguration nar
bindingen afsluttes
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Rensning af grepuder

1. Aftagning 2. Afvaskning 3. Udskiftning

a. Nar de er taget af,
kan grepuderne

vaskes i handen
i varmt vand.

b. Dup med et
blgdt handklaede;
de ma ikke vrides.

c. Leeg dem til tarre for
de saettes pa igen.
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Dette finner du i esken

1. G933 Artemis Spectrum gaming-headset 5. 3,5 mm til 2,5 mm-adapter
2. Egendefinerbare tagger (I/R) 6. RCA til 3,5 mm-kabel (Im)
3. PC-ledning (USB-til-mikro-USB, 3 m) 7. Dokumentasjon

4. 3,5 mm kabel (1,5m)
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Funksjoner

1

2.

. Indikator-LED for demping
. Inntrekkbar mikrofonarm

. Belysningssoner (G-logo + lysstripe)

. Vaskbare greputer i myk sportsnetting

. Tradlas Av/Pa-bryter

. Pro-G lyddrivere

. Programmerbare knapper (G1/G2/G3)

. Batteri inne i greklokken

. Demp mikrofon 3

. Volumhijul

. 3,5mm 4
5

. USB-ladekontakt
. USB tradlgs miksadapter

. Justerbar polstret hodebayle

i sportsnetting

Avtakbare bakbelyste
egendefinerbare tagger

av arm-mikrofonen

Automatisk demping i «opp»-posisjon

(mobil) tilkobling

inne i greklokken \\ \\
* 3,5 mm plugg
(kun stereoinngang)
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Knappeoppsett for headset
1. Tradlgs Av/Pa-bryter
2. G3 (programmerbare):

Standard lydutjevner-syklus (EQ)

* Vil rotere gjennom lydutjevnerens
innstillinger i Logitech Gaming
Software, inkludert: Flat, MOBA,
FPS forhandsinnstillinger
eller egendefinerte innstillinger
i lydutjevneren

3. G2 (programmerbare): Standard
surround-lyd pa/av
4. G1 (programmerbare): Lyssyklus

* Vil rotere gjennom belysningens
innstillinger i Logitech Gaming
Software, inkludert: pustende,
jevn cyan, egendefinert og av

5. Demp mikrofon

6. Volumhijul

G1, G2, og G3 er programmerbare

gjennom Logitech Gaming Software

(kun i PC-modus):
www.logitech.com/support/g933

NB: Knapper og volumratt virker kun nar
tradlgsmodus er slatt pa. Noen knapper kan kreve
PC-tilkobling og Logitech Gaming Software.
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3,5 mm lydkabel med lydkontroller pa ledningen

1. Valgbare mikrofoninstillinger
(headset-arm/ledning, kun mobil-modus)

» Headset-arm er utilgjengelig
for mobilenheter i Tradlgst Av-modus

2. Innebygd volumhjul
3. Mobilenhet spill/pause/svar anrop

4. Ledningsmontert mikrofon
5. Demp-bryter for mobilmikrofon

NB:

Den innebygde 3,5 mm-lydkontrollen er fullt
kompatibel med Apple-enheter, men det er mulig
at den bare fungerer delvis eller ikke i det hele tatt
med gamle Android-enheter.

Koble til 3,5 mm-pluggen i headsettet i inngangen
naermest volumhjulet pa ledningen, og den andre
pluggen inn i lydenheten (f.eks. PC, kontroller,
mobil etc.).
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Om batterier

G933 Artemis Spectrum tradlgst headset Varsel om kritisk lavt batteriniva
drives med et batteri som er innebygd G933 Artemis Spectrum gaming-headset

i den hayre greklokken. Nar du ikke bruker — ¢hijar ay en Iyd nér det har lavt batteriniva.
G933 Artemis Spectrum tradlgst headset, Headsettets lys dimmer ogsa ned nar
kobler du det til via USB-porten nederst pa  patterinjvaet er lavt. Nar batterienes
enheten, slik at det kan lade. Nar batteriet ladeniva er kritisk lavt, spiller enheten

er helt utladet, tar det omtrent 3,5 timer av en lyd og belysningen slas av.

& nénfull Iading med standarq USB-ytelse. Bruk ladeledningen med USB-tilkobling
For a fa optimal ytelse, sett i enheten og for & koble til headsettet straks du harer
lad den fullt fgr du bruker den fgrste gang. lyden, sa er du sikker pa & spille eller lytte

uforstyrret videre.
Logitech Gaming Software

| Logitech Gaming Software har
hjemmeskjermen til headsettet en egen
batterinivaindikator:

[T Nar du bruker batteriet, vil ladenivaet
vises

Dette viser at enheten lader

Ladeindikator
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Inaktiv modus

G933 Artemis Spectrum gar i hvilemodus
for a spare batteriet hvis den ikke har
mottatt lydsignal i lgpet av 5 minutter.

| inaktiv modus vil enhetens belysning
stenge ned og den vil koble seg fra den
tradlese USB-miksadapteren.

For & aktivere headsettet fra hvilemodus,
trykker du pa valgfri knapp pa enheten.

Enheten fortsetter a bruke batteriet pa
lavere effekt nar den er i inaktiv modus.
SIa av headsettet og koble det til via USB
for a lade, hvis du har tenkt at headsettet
skal veere inaktivt i lengre tid.

197

Av/pa lyder og lys

Nar headsettet er slatt pa, spilles det av
en lyd for a vise at det er pa. Lysene kjgrer
en lyssekvens for a vise at strammen

er pa, for sa a bytte til den gjeldende
lysinnstillingen.

Nar enheten er slatt av, vil lysene skifte
til blatt og dimmes ned til den stenges av.
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Tradlgst Av/Pa

G933 har to moduser, Tradlast P4
og Tradlast Av.

Tradlast Pa

I modusen Tradlgst Pa er de fleste
av headset-funksjonene tilgjengelige!
inkludert valgte lydprofiler, RGB,
tradlgst og lydmiksing. Nar ladenivaet
pa batteriet er lavt, dimmes lyset og en lav
meldingslyd spilles av. Nar batterinivaet er
kritisk lavt, vil lyset slas av.
Arm-mikrofonen er tilgjengelig
for tilkoblede enheter via headsettets
lydinngang pa 3,5 mm i denne modusen.
Velg mellom arm-mikrofonen
og den innebygde mikrofonen ved
a sla pa bryteren pa mobilkabelen.
Tradlgs rekkevidde?

Innenders: 15 meter
Batterilevetid®

Ingen belysning: 12 timer
standardbelysning: 8 timer

1 Enkelte innstillinger kan kreve Logitech Gaming Software.

2 Rekkevidde kan variere etter omgivelsene.

3 Oppladbare batterier kan kun lades opp et begrenset antall
ganger. Batteriets levetid malt pa 50 % volum.
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Tradlast Av (passiv modus)

| Tradlgst Av (passiv modus) er headsettet
pa i passiv modus uten strgm.

Headsettet spiller av lyd fra alle enheter
som er tilkoblede via 3,5 mm-inngangen.

Funksjoner som krever stram, inkludert
7.1-surroundlyd, personlig valgte lydprofiler,
knappene pa headsettet, bruk av volumhjul
0g egne valg av lys- og knappfunksjoner,
er ikke tilgjengelige i denne modusen.

Arm-mikrofonen er ikke tilgjengelig

for tilkoblede enheter via headsettets
lydinngang pa 3,5 mm i denne modusen.
Velg den innebygde mikrofonen ved

a sld pa bryteren pa mobilkabelen.

Denne modusen kan brukes for
a spare batteritid.
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Konfigurering for PC
(PC-modus)

1. Last ned og installer Logitech
Gaming Software:
www.logitech.com/support/g933

2. Sett bryteren til Tradlast Pa-posisjon

3. Koble den tradlgse USB-miksadapteren til
en PC. Headsettet vil koble til automatisk.

1
2

A

Mikse lydkilder

G933 kan ogsa bruke 3,5 mm-kabelen

for a koble til en annen lydkilde

(f.eks. en smarttelefon) nar den er tilkoblet
med USB. Begge lydkildene kan spilles
samtidig. De integrerte kontrollknappene
og mikrofonen pa ledningen kan brukes
for a svare pa anrop, justere volum, osv.,
separat for mobilenheten.
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Konfigurering for PC 1
(3,5 mm-kabel)

G933 kan ogsa koble til lydenheter

ved bare a bruke 3,5 mm-kabelen.

1. Sett bryteren pa Tradlgst Av for passiv
lydmodus eller pa Tradlgst Pa-modus
for aktiv lydmodus med ekstrafunksjoner
(se eget avsnitt om «Tradlgst Av/Pa»).

2. Koble til PC ved bruk av 3,5 mm-kabel

3. Integrerte kontrollknapper pa 3,5 mm-
kabelen kan brukes for a justere lyden.

Mikrofonvalg
* Velg «mikrofon» for den
ledningsmonterte mikrofonen

* Velg «headset» for & bruke mikrofonen
pa headset-armen

—
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Noen funksjoner, inkludert 7.1-surroundlyd,
knapper pa headsettet, bruk av volumhjul
og personlige innstillinger av lys- og
knappfunksjoner, er ikke tilgjengelige uten
USB-tilkobling. Arm-mikrofonen er ikke
tilgjengelig for enheter med 3,5 mm-
tilkobling nar headsettet er i Tradlast
Av-modus.

Noen PC-er kan kreve en 3,5 mm
4-poler-til-mik/stereo-splitteradapter
(ikke inkludert) for a bruke
mikrofonfunksjoner i denne modusen.
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Oppsett for mobil 1

1. Sett bryteren pa Tradlast Av for passiv
lydmodus eller pa Tradlgst Pa-modus
for aktiv lydmodus med ekstrafunksjoner
(se eget avsnitt om «Tradlgst Av/Pa»).

2. Koble headsettet til mobilenheten med
3,5 mm-kabelen.

3. Integrerte kontrollknapper pa 3,5 mm-
kabelen kan brukes for a justere lyden.
Mikrofonvalg
* Velg «mikrofon» for den
ledningsmonterte mikrofonen

* Velg «headset» for & bruke mikrofonen
pa headset-armen

Arm-mikrofonen er kun

tilgjengelig i Tradlgst Pa-modus.

Den ledningsmonterte mikrofonen

er tilgjengelig i begge modusene.

N
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Oppsett for konsoll:
Xbox One™ eller PS4™

1. Sett bryteren pa Tradlast Av for passiv
lydmodus eller pa Tradlgst Pa-modus

for aktiv lydmodus med ekstrafunksjoner

(se eget avsnitt om «Tradlgst Av/Pa»).

2. Koble headsettet til konsollens kontroller

med 3,5 mm-kabelen.

* Xbox One kan kreve en Xbox One
headset-adapter (selges separat)

Oppsett for PlayStation
(innstillinger)

1. Koble til headsettet
2. Apne innstillinger
3. Velg «Lyd og skjerm»
4. Velg «Innstillinger for lydutgang»
5. Angi «Utgang til hodetelefoner»
som «All lyd»
Headsettet fungerer ikke via den tradlgse
USB-miksadapteren pa Xbox One.

Arm-mikrofonen er kun tilgjengelig

i Tradlgst Pa-modus. Den ledningsmonterte
mikrofonen er tilgjengelig i begge
modusene.
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Alternativt oppsett for 1
Sony PlayStation® 4

Tradlas bruk
1. Sett bryteren til Tradlast Pa-posisjon

2. Koble headsettet til konsollen ved
a bruke den tradlgse USB-miksadapteren.

NB: Visse knapper og funksjoner fungerer
eventuelt ikke nar headsettet er koblet til
PlayStation 4. Programmering av belysning
og knapper er ikke mulig pa PlayStation.
7.1-surroundlyd er ikke tilgjengelig under
tilkobling til PlayStation.

[— C 7
U

Oppsett for PlayStation (innstillinger)

1. Koble til headsettet via USB eller
3,5 mm-kabler

2. Apne innstillinger
3. Velg «Lyd og skjerm»
4. Velg «Innstillinger for lydutgang»

5. Angi «Utgang til hodetelefoner»
som «All lyd»
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Konfigurering til Xbox 360

Chat-lyd
1. Koble 2,5 mm-pluggeni 3,5 mm-
lydadapteren i spillkontrollen

2. Koble til 3,5 mm-kabelen til adapteren
0g headsettet

Konsollyd

1. Koble den tradlgse USB-miksadapteren
til en USB-port.

2. Koble den tradlgse USB-miksadapteren

til en konsoll ved a bruke en RCA-
til-3,5 mm-adapterkabel
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Oppsett for PlayStation® 3

Chat-lyd

1. Koble til den tradlgse USB-
miksadapteren til en USB-port
pa konsollen

Konsollyd
1. Koble den tradlgse USB-miksadapteren
til en USB-port.

2. Koble den tradlgse USB-miksadapteren
til en konsoll ved a bruke en RCA-
til-3,5 mm-adapterkabel
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Tradlgs hjemmekino

G933 kan brukes for & koble hjemmekino
tradlast:

1. Sett headsettet i Tradlast Pa-modus

2. Sett i den tradlgse USB-miksadapteren
i valgfri USB-strgmkilde (f.eks. en USB-
veggadapter, en USB-port pa en TV eller
en konsoll).

3. Sett i en RCA-til-3,5 mm-adapterkabel
i en RCA-utgang pa hjemmekinoen
0g 3,5 mm-inngangen pa den tradlgse
USB-miksadapteren.

4. Lyd vil overfares via den tradlgse =

USB-miksadapteren til headsettet.
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Lydmiksing fra tre lydkilder

Enheten mikser lyd fra alle tilkoblede enheter.
Opptil tre enheter kan veaere tilkoblet.

Tilgjengelige innganger:
* USB
* 3,5 mm (pa headsettet, stereo + mikrofon)

1)

* 3,5 mm (pa miksadapteren, kun stereo)

1. Besvar samtaler mens du spiller

2. Se pa tv og besvar samtaler mens
du spiller

(e
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Egendefinering

av RGB-lyssettingssoner
* Sone 1: G-logo

e Sone 2: Lysstripe

Hver lyssone kan programmeres

med Logitech Gaming Software

(kun PC-modus). 1
www.logitech.com/support/g933

Egendefinering av tagger

Venstre og hayre tagger kan fjernes
0g byttes med egendefinerte tagger.

Logitech Gaming Software

G-taster, lyssetting, lydutjevner og
surroundlyd kan programmeres til profil
gjennom Logitech Gaming Software.

1. G-tastene
2. Lyssetting
3. Lydutjevner
4. Surround
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Farge/lydutjevner-blaing

Gl og G3-knappene er forprogrammert
slik at de som standard blar gjennom
belysnings- og lydutjevnerprofiler.

Nar headsettet er tilkoblet en enhet

som kjgrer Logitech Gaming Software,

vil det rotere gjennom alle lydutjevnings-
0g belysningsvalg som har blitt
programmert i Logitech Gaming Software.

Nar headsettet ikke er koblet til en

enhet som kjgrer Logitech Gaming
Software, vil det rotere gjennom alle
lydutjevnings- og belysningsvalg som har
blitt lagret i headsettets innebygde minne.
Disse profilene kan programmeres via
Logitech Gaming Software.

G3

o Gl

Valg for lydutjevner
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Hvordan etablere parvis
tilkopling

Hvis enheten blir uparet eller du far en

=l

reservedelsadapter som du skal pare,
folger du felgende instruksjoner for
a pare enheten med den tradlgse
USB-miksadapteren:

1.

Koble til den tradlgse USB-

G-

miksadapteren.

. Stikk pinnen inn i tilbakestillingsporten

pa adapteren for 4 starte paringsmodus

. Lyset pa adapteren vil blinke

4. Skru pa headsettet.

. Hold inne «Demp mikrofon»-knappen

i 15 sekunder for a starte paringsmodus

. G-logoen vil blinke grent for a vise

paringsmodus

. Logoen vil skifte til helfarge og siden

ga tilbake til den valgte belysningen nar
den er paret.

2N Norsk
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Rengjore greputer
1. Taav 2. Vaske 3. Sette pa plass

a. Nar greputene er tatt
av, kan de vaskes for
hand i varmt vann.

b. Klem dem sammen
i et mykt handkle,
uten & vri dem opp.

c. La dem luftterke
for du setter dem
pa plass igjen.
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Pakkauksen sisaltd

1. G933 Artemis Spectrum Gaming Headset 5. 3,5-2,5 mm:n sovitin

2. Kustomoidut merkinnat (L/R) 6. Johto, jossa RCA-liitanta
3. PC-johto (USB-mikro-USB, 3 m) ja 3,5 mm:n liiténta (1 m)
4.3,5 mm:n johto (1,5 m) 7. Dokumentaatio
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Ominaisuudet

1.

. Irrotettavat taustavalaistut merkinnat
. Mikrofonin mykistyspainikkeen

. Joustava varsimikrofoni mykistyy

. Valaistusalueet (G-logo ja valonauha)
. Pestavat, pehmeat verkkokankaiset

. Langattoman yhteyden p&allé/pois-kytkin

. Pro-G™-&aniohjaimet

. Ohjelmoitavat painikkeet (G1/G2/G3) 2
. Akku korvakupissa

. Mikrofonin mykistys
. Adnen rullasaadin

. 3,5mm:n 4

. USB-laturin liitantapaikka
. USB Wireless Mix Adapter

Sdadettava, pehmustettu
verkkokankainen pantaosa

merkkivalo

automaattisesti yldasennossa

korvakupit

3 (& 10

(mobiili)liitanta

()]

-sovitin korvakupissa 15
* 3,5 mm:n litdnta \\ \\
(vain stereoliitanta)
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Kuulokkeen painikkeiden sijoittelu

1. Langattoman yhteyden paalla/pois-kytkin

2. G3-nadppain (ohjelmoitava):
Oletusarvoinen taajuuskorjaimen (EQ)
valitsin
* Toiminto selaa muun muassa

seuraavien Logitech Gaming Software
-ohjelmiston taajuuskorjainasetusten
lapi: Flat, MOBA, FPS-esiasetukset

tai mukautettu taajuuskorjain.

3. G2-nappain (ohjelmoitava):
Oletustilagani paalla / pois paalta
4. G1-ndppain (ohjelmoitava): Valaistuksen
valitsin
* Toiminto selaa muun muassa seuraavien
Logitech Gaming Software -ohjelmiston
varitilojen lapi: hengittava, syaani,
muokattu ja pois paalta.

5. Mikrofonin mykistys
6. Adnen rullasaadin

Gl-, G2- ja G3-nappaimet ohjelmoidaan
Logitech Gaming Software -ohjelmiston
avulla (vain tietokonetilassa):
www.logitech.com/support/g933
Huomautus: Painikkeet ja danen rullasaadin
toimivat vain Langaton yhteys kaytdssa -tilassa.
Joidenkin painikkeiden ja toimintojen kayttaminen
saattaa edellyttad PC-yhteytta ja Logitech
Gaming Software -ohjelmistoa.
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Johdossa olevat 3,5 mm:n danisaatimet

1. Mikrofonin valinta (kuulokkeen
varsimikrofoni/johdon mikrofoni,
vain mobiilitilassa)
* Varsimikrofonia ei voida kayttaa
mobiililaitteen kanssa, kun
kuulokemikrofoni on Langaton yhteys

ei kaytossa -tilassa ] 2

2. Johdossa oleva danen rullasdadin
11> o— 3
3. Mobiililaitteen soita/keskeyta/ 4

vastaa puheluun
4. Johtoon kiinnitetty mikrofoni
5. Johdon mikrofonin mykistys

Huomautus:

Johdossa oleva 3,5 mm:n &aniohjain on taysin
yhteensopiva Applen laitteiden kanssa, mutta
sen toiminnot saattavat toimia vain osittain tai
ei lainkaan vanhoissa Android-laitteissa.

Kiinnita johdossa olevan aanen rullasaatimen
3,5 mm:n liitin kuulokemikrofoniin

ja taimmaisin liitin danen lahtolaitteeseen
(esimerkiksi tietokone, ohjain tai mobiililaite).
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Paristojen hallinta

Langaton G933 Artemis Spectrum
-kuulokemikrofoni saa virtansa oikeassa
korvakupissa olevan akun kautta.

Kun langaton G933 Artemis Spectrum
-kuulokemikrofoni ei ole kaytdssa,

yhdista se laitteen alareunassa olevaan
USB-porttiin lataamista varten. Jos akku
on taysin tyhja, sen lataaminen tayteen
USB-vakioldhtoliitannan kautta kestaa noin
3,5 tuntia. Optimaalisen kayttokokemuksen
varmistamiseksi yhdista kuulokemikrofoni
virtaldhteeseen ja lataa sen akku tayteen
ennen ensimmaistd kayttokertaa.

Logitech Gaming Software

Logitech Gaming Software -ohjelmistossa
olevassa kuulokemikrofonin aloitusnaytdssa
on akun lataustason ilmaisin:
@) Kun akku on kaytdssa,

tama ilmaisee lataustason
Tama iimaisee, ettd laitetta

ladataan parhaillaan

Kriittinen akun varaus -danimerkki

G933 Artemis Spectrum Gaming
Headset -pelikuulokemikrofoni antaa
aanimerkin, kun akun lataus on vahissa.
Lisaksi kuulokemikrofonin valaistus
himmenee, kun akun lataus on alhainen.
Kun akun lataus on erittdin vahissa,
laite antaa aanimerkin ja sen valaistus
sammuu. Jos kuulet aanimerkin,
yhdista kuulokemikrofoni valittémasti
virtaldhteeseen USB-latausjohdon avulla,
jotta voit jatkaa pelaamista tai musiikin
kuuntelua keskeytyksetta.

Latauksen merkkivalo
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Kayttamattomyytta
seuraava lepotila

G933 Artemis Spectrum siirtyy lepotilaan
akkuvirran saastamiseksi, jos se ei ole
vastaanottanut aanisignaalia viiteen
minuuttiin.

Kayttamattomyytta seuraavassa lepotilassa
laitteen valaistus sammuu ja sen yhteys
USB Wireless Mix Adapter -sovittimeen
katkeaa.

Herata kuulokemikrofoni lepotilasta
painamalla mita tahansa siina olevaa
painiketta.

Laite kayttaa jonkin verran akkuvirtaa myos
kayttamattomyytta seuraavassa lepotilassa.
Jos et aio kayttaa kuulokemikrofonia
vahaan aikaan, katkaise kuulokemikrofonin
virta ja liita se virtaldhteeseen USB-
vhteyden valityksella latausta varten.

Kaytossa / ei kaytossa
-merkkiadnet ja -valot

Kun kuulokemikrofoni kdynnistetaan,

se antaa danimerkin osoituksena
kaynnistymisesta. Valot suorittavat
kaynnistykseen liittyvan valaistuskuvion
ja siirtyvat sitten parhaillaan maaritettyna
olevaan valaistukseen.

Kun laitteen virta sammutetaan,
valot muuttuvat sinisiksi

ja himmenevat samalla, kun laitteen
virta sammuu.
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Langaton yhteys kaytossa /
ei kaytodssa

G933:ssa on kaksi toimintatilaa:
Langaton yhteys kaytossa ja Langaton
vhteys ei kaytossa.

Langaton yhteys kaytossa

Kun kuulokemikrofoni on Langaton

yhteys kaytéssa -tilassa, useimmat
kuulokemikrofonin toiminnot ovat
kaytettavissal mukaan lukien mukautetut
aaniprofiilit, RGB-valaistus, langaton yhteys
ja aanen sekoitus. Kun akun lataus

on alhainen, valaistus himmenee

ja kuulokemikrofoni antaa alhaisen
latauksen @dnimerkin. Kun akun lataus

on erittain vahissa, valaistus sammuu.

Varsimikrofoni on kdytettavissa laitteissa,
jotka on tassa tilassa yhdistetty
kuulokemikrofonissa olevan 3,5 mm:n
aaniliitdnnan kautta. Valitse varsimikrofoni
tai johtoon kiinnitetty mikrofoni
tuotepakkauksessa toimitetun
mobiilijohdon kytkimen avulla.

Langaton toimintasdde’
Sisatiloissa: 15 metrid
Akun kayttoika®

Ei valaistusta: 12 tuntia
Oletusvalaistus: 8 tuntia

[EEN)

Joidenkin ominaisuuksien kayttaminen saattaa edellyttaa
Logitech Gaming Software -ohjelmistoa.

Toimintasade vaihtelee kdyttdolosuhteiden mukaan.
Ladattavilla akuilla on rajallinen maara kayttokertoja.

Akun kayttoika on testattu 50 prosentin danenvoimakkuudella.

R —
(coci
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Langaton yhteys ei kdytossa
(passiivinen tila)

Kun kaytossa on Langaton yhteys

ei kaytdssa (passiivinen tila),
kuulokemikrofoni toimii passiivisessa
virrattomassa tilassa. Kuulokemikrofoni
toistaa aanta mista tahansa laitteesta,
joka on yhdistetty kuulokemikrofonin
3,5 mm:n tuloliitantaan.

Virtaa edellyttavat toiminnot,

kuten 7.1-tiladani, mukautettavat
aaniprofiilit, kuulokkeessa olevat
painikkeet, aanen rullasaatimen kaytto
ja painiketoimintojen ja valaistuksen
mukauttaminen eivat ole kadytettavissa
tassa tilassa.

Varsimikrofoni ei ole kaytettavissa
laitteissa, jotka on tassa tilassa yhdistetty
kuulokemikrofonissa olevan 3,5 mm:n
aaniliitdnnan kautta. Valitse johtoon
kiinnitetty mikrofoni tuotepakkauksessa
toimitetun mobiilijohdon kytkimen avulla.

Taman tilan avulla voidaan pidentaa
akun kayttoikaa.
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Kayttodnotto tietokoneessa
(PC-tila)

1. Lataa ja asenna Logitech Gaming
Software -ohjelmisto:
www.logitech.com/support/g933

2. Aseta kytkin Langaton yhteys
kaytdssa -asentoon.

3. Yhdista USB Wireless Mix Adapter
tietokoneeseen. Kuulokemikrofoni
muodostaa automaattisesti yhteyden.

Aénilahteiden kdyttaminen
samaan aikaan

Kun G933 on kytkettyna USB Wireless

Mix Adapter -sovittimen valityksella,

se voidaan kytkea 3,5 mm:n johdolla
toiseen aanildhteeseen (esim. alypuhelin).
Molempia danilahteita voidaan kayttaa
samanaikaisesti. Johdon saatimia ja johdon
mikrofonia voidaan kdyttad mm. puheluihin
vastaamiseen ja daanenvoimakkuuden
saatamiseen.

221

1
2

A

Suomi

=

P=—S=—N
ON




Logitech® G933 Artemis Spectrum

PC-maaritys
(3,5 mm:n yhteys)

Adanilaitteita voidaan my®és liittaa
G933-kuulokemikrofoniin kayttamalla
ainoastaan 3,5 mm johtoa.

1. Ota passiivinen aanitila kayttoon
asettamalla kytkin asentoon Langaton
yhteys ei kdytossa tai ota kayttdéon
aktiivinen aanitila ja lisdominaisuudet
asettamalla kytkin asentoon Langaton
vhteys kaytossa (katso lisdtietoja osiosta
Langaton yhteys kaytdssa / ei kaytossa).

2. Liitd PC-tietokoneeseen kayttamalla
mukana toimitettua 3,5 mm:n johtoa

3. 3,5 mm:n johdossa olevia saatimia
voidaan kayttaa danen saatamiseen.

Mikrofonin valinta

* Valitse tilaksi "mikrofoni” kdyttaaksesi
johdon mikrofonia

* Valitse kuuloke-tila kayttaaksesi
kuulokkeen varsimikrofonia

Jotkin toiminnot, kuten 7.1-tiladani,
kuulokkeessa olevat painikkeet,

adnen rullasaatimen kaytto, valotilojen
muokkaus ja painikkeiden toiminnot

eivat ole kaytettavissa ilman USB-yhteytta.
Varsimikrofonia ei voida kayttaa 3,5 mm:n
laitteella silloin, kun langattoman yhteyden
tila ei ole kaytossa.

222

Tietyt PC tietokoneet saattavat vaatia
lisaksi 3,5 mm:n 4-napaisen mikrofoni/
stereo -sovittimen kayttoa (ei toimiteta
pakkauksen mukana), jotta mikrofonia
voidaan kdyttaa tassa tilassa.
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Kayttodnotto mobiililaitteessa 1

1. Ota passiivinen aanitila kayttoon
asettamalla kytkin asentoon Langaton
yhteys ei kdytossa tai ota kayttdéon
aktiivinen aanitila ja lisdominaisuudet
asettamalla kytkin asentoon Langaton
vhteys kaytossa (katso lisatietoja osiosta
Langaton yhteys kaytdsséa / ei kaytossa).

2. Liitad mobiililaitteeseen kayttamalla
mukana toimitettua 3,5 mm:n johtoa.

3. 3,5 mm:n johdossa olevia saatimia
voidaan kayttaa danen saatamiseen.

Mikrofonin valinta
* Valitse tilaksi “mikrofoni”
kayttadksesi johdon mikrofonia

* Valitse kuuloke-tila kayttaaksesi
kuulokkeen varsimikrofonia

Varsimikrofonia voidaan kayttaa

vain silloin, kun langattoman yhteyden
tila on kaytossa. Johtoon kiinnitetty
mikrofoni on kaytettavissa molemmissa
tiloissa.

N

—
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Kayttddnotto pelikonsolissa:

Xbox One™ tai PS4™

1. Ota passiivinen aanitila kayttoon
asettamalla kytkin asentoon Langaton
yhteys ei kdytossa tai ota kayttdéon
aktiivinen aanitila ja lisdominaisuudet
asettamalla kytkin asentoon Langaton
vhteys kaytossa (katso lisdtietoja osiosta
Langaton yhteys kaytdssa / ei kaytossa).

2. Liita pelikonsoliin kayttamalld mukana
toimitettua 3,5 mm:n johtoa.

« Liittdminen Xbox One -pelikonsoliin
saattaa vaatia erillista Xbox One
-kuulokemikrofonisovitinta
(myydaan erikseen).

Kayttoonotto PlayStationissa
(asetukset)

1. Yhdista kuulokemikrofoni laitteeseen.
2. Avaa asetukset.

3. Valitse Aani ja naytto.

4. Valitse Adnen ulostuloasetukset.

5. Vaihda aanen ulostuloksi Kaikki audio.

224

Kuulokemikrofonia ei voida kayttaa

USB Wireless Mix Adapter -sovittimen
valitykselld Xbox One -pelikonsolin kanssa.
Varsimikrofonia voidaan kayttaa vain
silloin, kun langattoman yhteyden tila

on kaytodssa. Johtoon kiinnitetty mikrofoni
on kaytettavissa molemmissa tiloissa.

1
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Vaihtoehtoinen kayttdédonotto 1
Sony PlayStation® 4
-pelikonsolille

Sy
EEgane

Langattoman yhteyden kdyttaminen

1. Aseta kytkin Langaton yhteys
kdytossa -asentoon.

2. Liitd kuulokemikrofoni pelikonsoliin USB
Wireless Mix Adapter -sovittimen avulla.

Huomautus: Kaikki painikkeet ja toiminnot
eivat valttamatta toimi, kun laite on yhdistetty
PlayStation 4:dan. PlayStation-laitteella

ei voida ohjelmoida valaistusta eika
painiketoimintoja. 7.1-tiladani ei ole
kaytettdvissa, kun laite on yhdistetty
PlayStation-laitteeseen.

Kayttéonotto PlayStationissa
(asetukset)

1. Liitd kuulokemikrofoni
pelikonsoliin kayttamalld USB-johtoa
tai 3,5 mm:n johtoa.

. Avaa asetukset.

. Valitse Aani ja naytto.

. Valitse Adnen ulostuloasetukset.

. Vaihda aanen ulostuloksi Kaikki audio.

U A NN
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Kayttodnotto Xbox 360:ss8

Keskusteludani
1. Liita 3,5-2,5 mm:n sovitin ohjaimeen.

2. Yhdista 3,5 mm:n johto sovittimeen
ja kuulokemikrofoniin.

Konsolidani

1. Liita USB Wireless Mix -sovitin virtaa
saavaan USB-porttiin.

2. Yhdista USB Wireless Mix Adapter
-sovitin pelikonsoliin kdyttamalla
sovitinjohtoa, jossa on RCA-liitanta
ja 3,5 mm:n liitanta.
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Kayttodnotto PlayStation® 3:ssa /\
G

Keskusteludani

1. Liita USB Wireless Mix Adapter -sovitin
pelikonsolin USB-porttiin.

Konsolidani

1. Liita USB Wireless Mix -sovitin virtaa
saavaan USB-porttiin.

2. Yhdista USB Wireless Mix Adapter
-sovitin pelikonsoliin kdyttamalla
sovitinjohtoa, jossa on RCA-liitanta
ja 3,5 mm:n liitanta.
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Langaton kotiteatteri

G933 voidaan yhdistaa
kotiteatterijarjestelmiin langattomasti:

1. Aseta kuulokemikrofoni Langaton yhteys
kdytossa -tilaan.

2. Yhdista USB Wireless Mix Adapter
-sovitin mihin tahansa USB-
virtalahteeseen (esimerkiksi
USB-seindsovittimeen, television
virransyotolla varustettuun USB-porttiin
tai pelikonsolin porttiin).

3. Yhdista johto, jossa on RCA-liitédnta
ja 3,5 mm:n liiténta, kotiteatterin RCA-

109

lahtoliitantaan ja 3,5 mm:n tuloliitéanta
USB Wireless Mix Adapter -sovittimeen.

4. Aani siirtyy kuulokemikrofoniin
USB Wireless Mix Adapter -sovittimen
valityksella.
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Kolmen aanilahteen sekoitus

Laite yhdistaa aanta kaikista yhdistetyista
|ahteista. Enintaan kolme laitetta

on yhdistettavissa.

Kaytettavissa olevat tuloliitannat:

* USB

* 3,5 mm (kuulokemikrofonissa,
stereo + mikrofoni)

* 3,5 mm (Mix Adapter -sovittimessa,
vain stereo)

—_

1. Puheluun vastaaminen kesken pelin

2. Television katselu ja puheluun
vastaaminen kesken pelin

ﬂ
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RGB-valaistuksen
alueiden mukauttaminen
e Alue 1. G-logo

* Alue 2: Valonauha

Valaistusalueita voidaan ohjelmoida

kayttamalla Logitech Gaming Software

-ohjelmistoa (ainoastaan PC-tilassa). 1
www.logitech.com/support/g933

Merkintdjen kustomointi

Vasemman ja oikean kuulokkeen
merkinnat voidaan poistaa ja korvata
kustomoiduilla merkeilla.

Logitech Gaming Software

Logitech Gaming Software -ohjelmistolla
on mahdollista ohjelmoida G-nappaimia,
valaistusta, taajuuskorjainta

ja tiladaniprofiilia.

1. G-nappaimet

2. Valaistus

3. Taajuuskorjain

4. Tiladani
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Varin/taajuuskorjaimen kierratys

GI- ja G3-painikkeet on
esiohjelmoitu selaamaan valaistus-
ja taajuuskorjainprofiileja. @

Kun kuulokemikrofoni on yhdistetty =) 63
jarjestelmaan, jossa on kaytossa @

Logitech Gaming Software -ohjelmisto,

kuulokemikrofoni selaa lapi kaikki 5 G1

taajuuskorjain- tai valaistusasetukset,
jotka on ohjelmoitu Logitech
Gaming Software -ohjelmistoon. D

Kun kuulokemikrofonia ei ole yhdistetty -
jarjestelmaan, jossa on kaytossa
Logitech Gaming Software -ohjelmisto,
kuulokemikrofoni selaa lapi mukautetut
valaistus- tai taajuuskorjainasetukset,
jotka on tallennettu kuulokemikrofonin
omaan muistiin. Nama profiilit voidaan
ohjelmoida Logitech Gaming Software
-ohjelmiston avulla

Taajuuskorjainasetukset
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Yhdistamisohjeet

Jos laitteesi irrotetaan laiteparista tai
jos vaihdat USB Wireless Mix Adapter
-sovittimen, yhdista laitteesi ja USB
Wireless Mix Adapter -sovittimesi
laitepariksi seuraavien ohjeiden mukaan:

1. Liitda USB Wireless Mix Adapter
-sovitin virtalahteeseen.

2. Kaynnista laiteparin muodostustila
kiinnittamalla liitin sovittimen
palautusporttiin.

3. Sovittimen merkkivalo vilkkuu.

4. Kaynnista kuulokemikrofoni.

5. Kaynnista laiteparin muodostustila
pitdmalla mikrofonin mykistyspainiketta
painettuna 15 sekunnin ajan.

6. G-logo vilkkuu vihreana laiteparin
muodostustilan merkiksi.

7. Logo alkaa palaa tasaisena ja siirtyy
valittuna olevaan valaistukseen,
kun laitepari on muodostettu.

232
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Palautusportti

Sovittimen merkkivalo
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Korvatyynyjen puhdistus

1. Irrottaminen 2. Puhdistus

a.

Pese irrotetut
korvatyynyt kasin
lampimalla vedella.

. Kuivaa tyynyt

painelemalla pehmealld
pyyhkeelld, dla purista
niita kuiviksi.

. Anna korvatyynyjen

kuivua ennen kuin
laitat ne paikoilleen.
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MNeplexdpeva cuokevaoiag

1. ZET MIKPOPWVOU-OKOUOTIKWV Yia TTatyvidia 4. Kahwédio 3,5 mm (1,5 pétpo)

G933 Artemis Spectrum 5. Mpocapuoyéag 3,5 mm g 2,5 mm

2. Eidikec eTikéteq (A/A) 6. Kahidio RCA o€ 3,5 mm (1 pétpo)

3. Kahwdio yta PC(USB og Micro-USB, 3 pétpa) 7. Tekunpiwon
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XopaKtnpLoTIKa

1.

. Mikpogpwvo og uocdpevo Bpayiova 1
. ZWVEG WTIoHOU (Aoyoturmo G + pwtelvn

. MaAaKd TPOCTATEUTIKA QUTIOU E EISIKN

. Odnyoinxou Pro-G™ 2

. H pmatapia Bpioketal 6To 0KOUOTIKO

. Zuvdeon @odpTiong USB
. O aoVppaToC MPOcapoYEag piEng USB

PuBlopevo otrptyua KEQANNG Le E101KN
emévduon

. AQAIPOUHEVEG EIBIKEC ETIKETEG piE OTTIOOI0

PWTIONO

. 'Evéei€n oiyaong LED yia to pikpogwvo

Tou Bpayiova

TiBetat autopata oe oiyaon 6tav Bpioketal
oTnV «emavw» Béon

Awpida)
emévduon kat SuvatdTnTa MUGIHATog

Alakdmng emAoyng Evepyomoinpévng/
ATEVEPYOTTOINUEVNG ACUPHATNG OUVOEDNC

Mpoypappati{opeva kouvpma (G1/G2/G3)

. Xiyaon HiKpo@wvou 3 10
. Tpoxog évtaong rixou 4
. Z0vdeon 5

3,5 mm (KIVNTEG OUOKEVEC)

15
BpiokeTal 0T0 AKOUOTIKO \\ \\
e BOopa 3,5mm

(HOVO OTEPEOPWVIKN EI00S0C) 3.5mm
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

AETa&n KOUUTTIWV IKPOPWVOU-AKOUOTIKWY

1.

5.
6.

Awakomng emAoyng Evepyomoinpévng/
AmevepyoToinpévng acUPHATNG CUVOEONG

. G3 (pe SuvatdTNTA TIPOYPAUUATIOHOUV):
MpoemAeypévn evolayry lcootabuioTr (EQ)

* EvaAdooel Tig puBpioeig EQ otnv
gpappoyn Logitech Gaming Software,
OUMMEPINABAVOPEVWY TWV EENG:
Oudétepn pUBION, TTPOKABOPIOUEVES
emAoyég yia maikvidia MOBA kat FPS
n mpooappoopévo EQ

. G2 (ue SuvatoTNTA TTPOYPAUUATIOHOU):

Evepyomoinaon/amevepyomoinon
mipoemAeyHévou rxou surround

. G1 (pe SuvatdTnTa MPOYPAUMATIOHOU):

Evalayn @wTtiopou

* EvaA\dooel Ti¢ pubpioelg gwtiopol otnv
gpappoyn Logitech Gaming Software,
oupMEPNAPBAVOPEVWY TWV EENG:
avaBooPrivel pe apyd pubud, otabepde
E KUaVO XPWHQ, TTPOCUPHOCHEVOG
KOl QTTEVEPYOTTOINMEVOG

2{yaon HIKpO@WVou

TpoxOG évtaong fxov

Mrmopeite va mpoypappaTioeTe Ta MAKTPA
G1, G2 kat G3 péow NG epappoyng Logitech
Gaming Software

(Mévo ot Aettoupyia PC):
www.logitech.com/support/g933
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ZInpeiwon: Ta KOUPA Kal 0 TPoXOG évTaong Xou
eivat Stabéotpa pévo otn Aertoupyia «Evepyoroinpévn
acUppatn ouvdeony. MNa opIopEva KOUMIA Kal
Suvatotnteg evdéyetat va amaiteital ouvdeon oe PC
Kal To AoYIoIKO Logitech Gaming Software.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

S TOIKEI ENEYXOU HXOU EVOWHATWUEVA OTO KAAWALo 3,5 mm

1.

AAKOTTTNG EMAOYAG MIKPOPWVOU
(Bpaxiovag OET HIKPOPWVOU-AKOUCTIKWY/
KaAWS10, HOVOo 0TN AElToupYyia yia KIVNTEG
OUOKEUVEC)
* To pikpdewvo oTo Bpayiova Tou
OET MIKPOPUWVOU-OKOUOTIKWY OgvV
€ival SI00€01U0 YIa KIVNTEC CUOKEVEG
otn A&rtoupyia «ATevepyoTolnuévn
aovppatn ouvdeon»

. Evowpatwpévog Tpoxdg Evtaong ixou
. Avamapaywyr/mavon/amdvinon KAjong

O€ KIVNTEG CUOKEVEG

4. Mikpdgpwvo oto KaAwdio

. AlaKOTTTNG Olyaong MIKPOPWVOU KIVNTAG

OUOKEUNG

nueiwon:

To evowpaTWHEVO OTOIXEIO EAEYXOU XOU 3,5 mm
givat MARPWG CUPBATO Pe CUOKEVEG Apple, ald oe
ouokevég Android ol Aeltoupyieg Tou pmopei va eivat
TIEPIOPIOHEVEG 1 VA PNV ivall SIABEOIHES.

Elcaydyete To uopa 3,5 mm mou Bpioketat mo
KOVTA OTOV EVOWHATWHEVO TPOXO EVTAONG XOU OTO
OET HIKPOPWVOU-AKOUCTIKWV KAl TNV AAAN dKpn
0N ouokeun €£680u rou (dmwg PC, xelploTriplo,
KIVNTr OUOKEUN K.AL).
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Awyelplon pmataplwv

To acUPPATO OET MIKPOPWVOU-OKOUCTIKWY
G933 Artemis Spectrum tpogodoTeital

ano pia pumatapia mou Bpioketat oto Se€ld
akouoTiké. Otav Sev XpNOIUOTIOIEITE TO
QAoUPHATO OET MIKPOPWVOU-OKOUOTIKWY G933
Artemis Spectrum, oUVS£0TE TO HéOw TNG
BUpag USB 010 KATw péPOG TG Hovadag yia
V0 TO QOPTIOETE. Av N pmatapia éxel adeldoel
TeEAEIWG, amaITouVTaL TIEPITTOU 3,5 WPEG YIa va
POPTIOTEI MANPWC HEoW MIag Baotkig e€66ou
USB. la tn BENTIOTN eumelpia, CUVOEDTE TN
Hovada Kat agrjoTe TNV vVa YOPTIOTEL TTARPWG
TIPWV TNV TPWTN XPNON.

Epappoyn Logitech Gaming Software
H apxkr 066vn Tou OET HIKPOPWVOU-
OKOUOTIKWV 0TO Aoylopiko Logitech Gaming
Software epgavilet pia évoeign yia to eminedo
QOPTIONG TNG Hratapiag:
[T} Katd tn xprion TG unatapiag,

Oa urmrodelkvUEL TO eMimedo TG POPTIONG

YnoSelkvel 6Tt povada gopTileTal
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MNpogidomoinon yia oAU xapnAo eminedo
umatapiag

TO GET UIKPOPWVOU-OKOUCTIKWY Yia Trayvidia
G933 Artemis Spectrum Ba avamapdyet

£vav rxo otav to enimedo TNG PéPTIONG ival
XaunAd. Emiong, étav 1o eninedo pépTiong
gival XapnAo, HEIWVETAL O PWTIOUOG TOU OET
UIKPOPWVOU-aKouoTIKWV. Otav To eminedo
NG POPTIONG gival TTOAL XapnAo, n povdada

Ba avamapdyet évav X0 Kat 0 GWTIOHOG

Ba amevepyomotnBei. Av akoUoETE AUTOUG
TOUG NXOUG, XPNOLHOTTOINOTE TO KAAWSI0
@opTIong USB yla va cuvd£oeTe auéowg To OET
HIKPOPWVOU-OKOUCTIKWY Kal VOl ATOQUYETE TN
SlakoTA TG A&lToupyiag Tou Katd Tnv akpdacn
1] KOTd TN S1dPKELa TOU TTAXVISIOU.

‘Evéelén poptiong
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Katdotaon avaoToArig Asrtoupyiag
Kal abpAVELQC

To G933 Artemis Spectrum Ba tebei oe
KATAOTAON AVOOTOANG AEIToupyiag yia Ty
£€0IKOVOUNON TOU POPTIOU TNG Urmatapiag
oTnV mEPITTWon mou Sev AABEL NXNTIKO orjua
EVTOC 5 NeMTWOV.

3TNV KOTAOTAON AVAOTOANG AEITOUPYIag

kat adpdvelag, o wTIopSS NG povadag Ba
amevepyornolnBei kat n povada Ba amocuvSedei
anoé Tov AGUPUATO TIPOCApHOoYEa Higng USB.

[0 va eVEPYOTIOIOETE TO OET HIKPOPWVOU-
QKOUOTIKWV ATt TNV KATACTACH AVOOTOANG
Aertoupyieg, méoTe éva Koupri TG povadag.

Katd v katdotaon avaotoArig Asrtoupyiag
katadpavelag, n povada Ba cuveyioet va
KATOVOAWVEL UTTaTapia e HEWHEVO pUBUO.
Av OKOTIEVETE VA OPrIOETE ASPAVEC TO OET
UIKPOPWVOU-AKOUCTIKWY YL LEYAAO XPOVIKO
SLA0TNUA, ATTEVEPYOTTOIOTE TO KAl CUVOEDTE
70 péow USB yla va 1o popTioeTe.
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Hyol Kat puTelvEG eVOEEEIC
gvepyoroinong/anevepyonoinong

‘OTaV TO OET HIKPOPWVOU-AKOUCTIKWV
evepyorolnBei, Oa avamapdyet évav rixo
TIoUL B UTTOSEIKVUEL OTL TO OET UIKPOPWVOU-
OKOUOTIKWV eVEPYOTTOINONKE. Ol WTEIVEG
eveielc Ba avagouv Sladoyikd Kai, otn
OUVEXELD, B TTAPAPEIVOLV AVOUEVEG OL
emAeypéveg evSeigelc.

‘Otav n povada amevepyormolndei, ot QWTEIVEG
evdeielg Ba avayouv pe pme xpwpa kat Ba
of3ioouv oTadIaKd Katd Tnv amevepyormoinon.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Evepyormoinuévn/Anevepyomolnuéevn
acuppatn cuvdeon

To G933 éxel SUO KATAOTATEIG AetToupPYiaG:
Evepyomoinuévn acUppatn ouvdeon Kat
Amevepyoroinpévn aoUppaTn cUVSEDN.

Evepyomoinpévn acUppatn oovdeon

21N Aertoupyia «Evepyomoinuévn acvpuatn
oUvdeon» gival SLIABECIUES OL TIEPIOOOTEPEG
AEITOUPYIEC TOU OET UKPOPWVOU-OKOUTTIKWY]
OUMTTEPINABAVOHEVWY TWV TIPOCAPHOCHEVWY
TPO®IA iXoU, Tou PwTIopoL RGB, Tn¢
aoLPHATNG CUVSEONG KAt TNG WiENG rixou.

‘Otav 1o eminedo pOPTIONG TG Mmatapiag ivat
XAUNAS, 0 pWTIoNOG Ba pelwBei kat Oa akouoTel
0 AX0G TN €160TT0INONG XAHNAAG praTapiag.
‘Otav 1o eninedo OPTIONE TG Uratapiag ivat
TIOAU XapnAS, 0 ewTIopoG Ba amevepyoroinOei.

T € auTrv TN A&Itoupyia, To KPOPWVO 0TO
Bpaxiova eivat SL100£01110 O CUOKEVEG TTOU
eivat ouvdedepéveg otn BUpPa rxou 3,5 mm
TToU BPIOKETAL TTAVW OTO OET UIKPOPWVOU-
AKOUOTIKWV. EMMAEETE eTa& Tou HIKPOPWVOU
oTO Bpayiova Kal Tou EVOWHATWHEVOU
HIKPOPWVOU, XPNOIUOTIOIVTAG TO SIOKOTTTN
TTOU UTTAPXKEL OTO KAAWSIO Y10 KIVITEG OUOKEUEG
IO UTTHPXE OTN CUOKELAGIa.

240

EpféAela acuppatng ouvdeong?
Eowtepixoi xwpot: 15 pétpa
Aidpkela {wng pratapiag’
Xwpig uTIoNO: 12 WpPeg
MpoemAeypévog WTIOUAG: 8 WPES

[a oplopéveg SuvaTtoTNTEC amarteital To Aoyiopko Logitech

Gaming Software.

H epBéheta evdéxetal va SlagEpel, avahoya Ue TIG SuvOrKeg

TOU TEPIBAMOVTOG.

O1eMava@opTI{OHEVEC MITOATAPIEG EXOLV TIEPIOPICUEVO APIBUO

KOKAWV pOpTIoNG. YIToAoYIopog Sidipketag {wng umatapiag pe poBuion
évtaong 50%.

N
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Amnevepyomnolnpévn acuppatn cUvSeon
(maBntikn Aertoupyia)

>tnv Amevepyoroinpévn acUppatn ouvoeon ©
(maBnTIkn AerToupyia), TO OET UIKPOPWVOU-
aKOUOTIKWV Ba BpiokeTal o€ TaBNTIKN, Xwpi
TPoPodosia, Aertoupyia. To OET IKPOPWVOU-
aKoVOTIKWV Ba avamapdyel évav fixo amd
onoladATIoTe CUOKEUN €ival cuVOESEEVN OTNV
€i0080 3,5 mm Tou BpioKeTal EMAVw OTO OET
HIKPOPWVOU-OKOUTTIKWV.

X

R —
’ 0748 B (@

O1 6uvatdtnTeg mou amartoly TpPoYodoaia,
oénwg givat o ixog surround 7.1,

TA TIPOCAPHOCHEVA TIPOPIA X0V, T KOUUTTLA
OTO OET MIKPOPWVOU-OKOUTTIKWVY, O TPOXOG
£VT0oNG X0V Kal N TTPOCAPHOYH KOUUTTWY/
PWTIoPOU, Sev gival SIaBEOIES OE QUTHV

™ Aettoupyia.

Y& auTrjv TN AEToupyia, To IKPOPWVO OTO
Bpaxiova dev gival S100£010 O OUOKEVES

o givat ouvdeSepéveg ot BUupa rixou 3,5 mm
TT0U BPIOKETAL TTAVW OTO OET UIKPOPWVOU-
AKOUOTIKWV. EMAECTE TO evowpatwuévo
UIKPOPWVO, XPNOILOTIOWWVTAG TO SIOKOTTTN
IOV UTIAPXEL 0TO KAAWSIO YIa KIVNTEG CUOKEVEG
TTOU UTTF)PXE OTN CUOKEVaoia.

AuTr n Aertoupyia pmopei va xpnotpomnolnOei
yla tnv e€olkovopnon e Stapketag {wng
NG Ymatapiog.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

PUBuIon yia PC (Asrtoupyia PC)

1. Mpaypatomowrjote APn Kol eyKatdotaon g
gpappoyn Logitech Gaming Software ané
™ Sievbuvon:
www.logitech.com/support/g933

2. TonoBetriote 1o SloKATTTN OTn Bé0n
«Evepyoroinuévn aoUppatn cUVSeaTp.

3. YuvdéoTe Tov ACUPUATO TIPOCAPHOYED HiENG
USB oto PC. To OET HIKPOPWVOU-OKOUTTIKWV
Ba ouvdebei autopata.

Mi€n mnywv rixou

Evd To G933 givat ouvdeSepévo péow

TOU 0OUPHATOU TIPOCAPHOYEa pHiEng USB,
UITOPEITE VA XPNOIUOTIOIOETE TO KOAWSI0

3,5 mm yla va To ouvSETETE G ANAN TNy
fxou (.. smartphone). Mmopeite va akoute
TaUTOXPoVa Kal Tig SUo TINYEG rixou. Mmopeite
V0 XPNOIUOTTIOIOETE TA OTOIXEI EAEYXOU

KOl TO UIKPOPWVO TTOU EivVal EVOWHATWHEVA
0TO KAAWASIO Y10 VOl armavTATE O€ KANOELG,

va puBuileTe TNV évtaon KA. ave§aptnta and
TNV KIVNTr CUOKEUN.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

PUBuIon yia PC (Zuvdeon 3,5 mm)
Mmopeite, emiong, va ouvdéoete To G933 o€
TINY£G XOU HOVO HE To KaAwSIo 3,5 mm.
1. TomoBetriote To SlakdmTn oTn Asrtoupyia
«ATevepyoTioinuévn acUpUATn cUVSECH» yia
V0 EVEPYOTIOINOETE TNV TTAONTIKN Agrtoupyia
Xou 1 emAé€te «Evepyomoinpévn acuppatn
oUVSEDN» yla TNV eVEPYN AetToupyia ixou
TIOU TIPOOPEPEL EMMAEOV SUVATOTNTEG
(avatpé€te otnV evotnta «Evepyormoinuévn/
Amevepyomoinuévn acUPUaTN OUVOEDNY).
2. Yuvdéote 1o o€ PC, xpnotpomouwvtag
70 KaAwd10 3,5 mm
3. Ta otoixeia eEéyxou Tou kaAwdiou 3,5 mm
pmopouv va xpnotpomoinfouv yia
PUBION TOU rXOU.
Emoyn pikpo@wvou
* EmAéCTE T B€0on »UIKPOQWVO»
Y10 TO HIKPOPWVO 0T KAAWSIO
* EmAé€Te Tn Béon «OET IKPOPWVOU-
OKOUOTIKWV» YO VAL XPNOIOTIOIOETE
TO HIKPOQWVO OTO Bpayiova Tou OT
UKPOPWVOU-AKOUTTIKWY
Oplopéveg Aettoupyieg, OTiwg o rxog surround
7.1, T0 KOUTTIE OTO OET HIKPOPWVOU-
QAKOUOTIKWV, O TPOXOG EVTAONG X0V Kal
N TTPOCAPHOYH TOU PWTICHOU KOl TWV
AEITOUPYIWV TWV KoUMWV, SeV givat Slabéotpeg
Xwpic ouveon USB.To pikpdewvo tou
Bpaxiova dev eivat SI0BECIUO O CUOKEVEC
pe ouvdeon 3,5 mm otn Aettoupyia
«Amevepyortoinpévn aoUPaTN CUVSEDT)».
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Optopéva PC evdéxetal va amartovv
TIpocapHoyéa SloxwPIopol UTTOSOKNG

3,5 mm 4 néAwv o€ BUoHA IKPOPWVOU/
OTEPEOPWVIKOU X0oL (Sev TephapBavetar)

Y10 T XPron TWV AEITOUPYIWV TOU IKPOPWVOU
O€ QUTAV TN AetToupyia.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

PUBUION YIa KIVNTEC CUOKEUECG

1. TomoBetriote o SlakdmTn 0TN Asttoupyia
«AmevepyoTioinpévn acUpUaTn cUVSECH» yla
VOl EVEPYOTIOINOETE TNV TTABNTIKH AgiToupyia
NXou 1 emAéETe «Evepyomoinpévn acuppaTn
ouvSeony yla TNV evepyr Aertoupyia rixou
TIOU TIPOOPEPEL EMIMAEOV SUVOTOTNTESG
(avatpé€te otnv evotnta «Evepyomoinpévn/
AmevepyoToinpévn acUPUOTN CUVOED).

2. JUVOEOTE TO OET HIKPOPWVOU-OKOUCTIKWV

OTNV KIVNTH CUOKEUN Héow Tou KaAwdiou
3,5mm.

3. Ta otoixeia eAéyyou Tou KaAwdiou 3,5 mm
pmopouv va xpnotpomoinfouv yia
pUBION ToU fiXoU.

Emoyn pikpogpwvou

o EmAéCTE T B€0on «UIKPOPWVO»
Y10 TO HIKPOPWVO 0T KAAWSI0

* EmAé€Te Tn Béon «OET IKpOPWVOU-
OKOUGTIKWV» Y1 VO XPNOLUOTIOOETE
TO HIKPOPWVO OTO Bpayiova Tou oeT
UIKPOPWVOU-AKOUTTIKWY

To HIKpOPwVO Tou Bpayiova gival
S1abéoipo poévo otn Aertoupyia
«Evepyormoinpuévn acupuatn ouvoeony.
To eEVOWUATWHEVO HIKPOPWVO Eival
S1aBéoipo kat oTig Suo Aertoupyieg.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

PUBUIoN Yia KOVOOAEG;
Xbox One™ rj PS4™

1.

TomoBeTOTE TO SIOKOTTN OTN AelToupyia

«AmevepyoTiolnpévn acUpUaTn cUVSECH» yla

V0 EVEQYOTIOINOETE TNV MONTIKN AeToupyia

AXou 1 emAéTe «Evepyomoinpévn acuppatn

oUVSEDN YIa TNV EVEPYN AelToupyia fxou
TIOU TIPOOPEPEL EMTMAEOV SUVATOTNTEG
(avatpé€te otnv evotnta «Evepyomoinuévn/
AmevepyoTolnpéVn acUPUATN CUVOED).

. ZUVOEOTE TO OET HIKPOPWVOU-OKOUCTIKWV

OTO XEPIOTHPIO TNG KOVOOAAG,

XPNOIHOTTOIWVTAG TO KAAWSI0 3,5 mm.

* To Xbox One evééxetal va amaitei
XPH 0N TTPOCAPHOYEQ OET UIKPOPWVOU-
aKouoTIKWV Xbox One (mwAeital
EexwploTa).

P0OBon yia PlayStation (puBpioeiq)

1.

2.
3.

ZUVOEON OET UIKPOPUWVOU-OKOUCTIKWY
EmAé€te Settings (PuBpioelq)

Em\é€te «<Sound and Screen»
(Hyog kat 08ovn)

. EmAé€te «Audio Output Settings»

(PuBpiceig €660u xouv)

. Opiote TV emhoyn «Output to

Headphones» (E€0d0¢ og akouoTIkd)
oe «All Audio» (MARPNE rxog)
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To OET MIKPOPWVOU-OKOUOTIKWVY SeV AEITOUpYEL
Héow Tou ACUPUATOU TIPOCAPHOYEX HiEng USB
oto Xbox One.

To pikpdewvo Tou Bpayiova sival Slabéotpo
uévo otn Aertoupyia «Evepyoroinuévn
acupHaTn 6VVOEDNY. TO EVOWUATWHEVO
HIKPOPWVO givat Slabéotpo kat oTic Suo
Aertoupyiec.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

EVOMOKTIKA pUBUIon yia To 1
Sony PlayStation® 4 l%

AcUppatn Aertoupyia

1. TomoBetote 10 SlakoTTN 0N Bé0nN
«Evepyormoinuévn aoUppatn cUVSEDT.

[— 3
)

2. JUVOEOTE TO OET UIKPOPWVOU-OKOUCTIKWV
OTNV KOVeOAQ, XPNOIUOTIOWWVTAG TOV
AcUpuarto pooappoyéa pigng USB.
Tnueiwon: Opiopéva koupmd Kat SuvaTtoTnTEG
Sev eival SlaBéoipa dtav n povada givat
ouvdeSepévn ot PlayStation 4. Aev ival Suvatog o
TIPOYPAUHATIOHOG TOU GWTICHOU KAl TWV KOUMTIIWV
oto PlayStation. O rjxog surround 7.1 8ev givat
S106€010¢ OTaV T OKOUOTIKA €ival cuvOeSepéva
o€ PlayStation.

PuBpion yia PlayStation (puBpiceig)

1. ZUVOEOTE TO OET UIKPOPWVOU-AKOUCTIKWY
Héow Tou kahwdiou USB 1) Tou kaAwsdiou
3,5mm

2. Em\é€te Settings (PuBpioelq)

3. EmAé€te «Sound and Screen»

(Hyo¢ kat 086vn)

4. EmAé€te «Audio Output Settings»

(PuBpicelg €680u rxou)

5. Opiote v emAoyn «Output to
Headphones» (E§080¢ og akouoTikd)
oe «All Audio» (MAPNG XoC)
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

PUBuIon yia Xbox 360

'Hyxog cuvopthiag

1. ZuvdéoTe Tov IPOCaPHOYED 2,5 mm
o€ 3,5 mm OTO XEIPIoTAPI0

2. Juvdéote To koahwdlo 3,5mm oTov
TIPOCAPHOYEQ KAl TO OET UIKPOPWVOU-
OKOUOTIKWV

'Hxo¢ kovaohag
1. ZuvdéoTe Tov AGUPATO TIPOCAPOYEA WIENG
USB o€ Tpopodotoupevn Bupa USB

2. JuvdéoTe Tov ACUPHOTO TIPOCAPHOYEQ
pi€ng USB otnv kovadAa, XpNnotHOmoIivTag
7o kahwdio mpocappoyrig RCA og 3,5 mm
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

PUBuIon yia PlayStation® 3

'Hyxog cuvopthiag

1. Zuvdéote Tov ACUPHATO TIPOCAPHOYEX MiENG
USB o1n B0pa USB TNng kovoohag

'Hxo¢ kovaohag

1. ZuvdéoTe Tov ACUPATO TIPOCAPOYEA WIENG
USB o€ Tpopodotoupevn Bupa USB

2. JuvdéoTe Tov ACUPHOTO TIPOCAPHOYEQ
pi€ng USB otnv kovadAa, XpNnOotHOoIivTag
7o kahwdio mpocappoyrig RCA og 3,5 mm
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

AoUpuatn cuvdeon o cUOTNUA
OIKIAKOU KIVNUATOYPAPOU

To G933 umopei va ouvdeBei aolppata
O€ OUOTAMATA OIKIOKOU KIVNOTOYPAPOU:

1.

PUBiOTE TO OET HIKPOPWVOU-OKOUCTIKWY
otnv «Evepyomolnpévn acuppatn cUVSEC»

. ZuvdéoTe Tov ACUPHOTO TTIPOCAPHOYEX

pi€ng USB o€ pia nyn tpogodoaiag
USB (émwg peTacxnuatiotrig Toixou USB,
TpoPodoToupevn Bupa USB ri Bupa
Kovoohag).

. Zuvdéote o Kahwdio RCA og 3,5 mm

otnv €080 RCA Tou GUOTHUATOC OIKIAKOU
Kivnpatoypdgou Kat otny €icodo 3,5 mm
Tou ACUPUATOU TIPOCAPHOYEA HiEng USB.

. O nxog Ba petadidetat péow Tou

AoUpuatou pooappoyéa pi€ng USB
OTO OET MIKPOPWVOU-OKOUCTIKWV.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Mi€n rixou amo TPEIC TTNYEC

H ouokeur| Ba KAvel 1ign rxou amd ONeg TG
ouvdedepéveg TInyéc. Mmopeite va cuvdéoete
£WG KAl TPEIG OUOKEVEC.

Mobéopieg sicoSot: /A

1
* USB PN
, , — 7 N\
* 3,5mm (OTO GET HIKPOPWVOU-OKOUGTIKWL)Y, —
OTEPEOPWVIKY €i0080G Kat €i0050G —
HIKpOPWVOU) — |-

* 3,5 mm (oTov pocapuoyéa WiEng,
udvo oTEPEOPWVIKN €i0050C)

1. Amavtriote o€ KAAOEIG evw TraileTe maixvidia

2. NMapakohouBRoTE TNAEOPAON KAl ATTAVTHOTE
o€ KAo€IG evw TTaileTe maigvidia

|
§

0oQ
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Mpooappoyr| (wvng pwtiopoL RGB
e Zwvn 1: Aoydtumo G
* Zwvn 2: Awpida ewTiopov

Mmopeite va mpoypappatioeTe Tig {wveg
PWTIOPOU e TNV Epappoyn Logitech
Gaming Software (uovo otn Aertoupyia PC).
www.logitech.com/support/g933

[pooappoyr| ETKETWV

H aplotepn kai n Se€1d e101KN €TIKETA
urmopouv va agpatpeBouv Kat va
QAVTIKATAOTABOUV UE ANNEC,

Eqappoyr Logitech Gaming Software

O TIPOYPAUMOTIOUOS TV TIANKTPWVY G,

TOU QWTIOHOU, TOU I00CTABUIOTH KAl TOU
mpo®iA ixou surround givat Suvatdg péow
™¢ epappoync Logitech Gaming Software.

1. M\AkTPa G

2. OWTIopOG

3. 1000TaBUIOTAG
4. Surround
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Evalayr xpwUdTwv/I000TaBUIoT

Ta koupmad G1 kat G3 gival TPOyPAUUATIOHEVA
and MPOEMAOYH, WOTE VA EVOAACCOUV Ta
TIPOMIA PWTICHOU KAl ICOOTABUIOTH.

‘Otav T0 OET HIKPOPUWVOU-AKOUOTIKWY

gival ouvdedepévo og cUOTNUA OTO

0T10i0 EKTENEITAL TO AOYIOMIKO Logitech
Gaming Software, Ba kavel evalayri GAwv
TWV EMAOYWV ICOOTOBHIOTH KAl QWTICHOU
TIOU €ival MpoypapaTiopéveg oto Logitech
Gaming Software.

‘OTav TO OET UIKPOPWVOU-AKOUOTIKWY SeV gival
0ouVOEdEPEVO OE CUOTNA OTO OTTOIO EKTENEITAL
TO AoylopIKO Logitech Gaming Software,

Ba kavel evalayr SAWV TWV TIPOCAPOCUEVWV
TIPO®IN PWTICHOU 1} IGOCTABUIOTH TTOV €ival
AMOBNKEVHEVA OTNV EVOWHATWHEVN VI TOU
OET MIKPOPWVOU-AKOUOTIKWV. AUTA Ta TIPO@IA
UMOPOUV VA TTPOYPAUUATIOTOUV HECW TOU
Logitech Gaming Software
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Odnyiec avtioToixiong

AV N QVTIOTOIXI0N TNG CUOKEVNC TEPUATIOTEL

1} Qv QVTIKATAOTAOETE Tov AGUPUATO
TPOCApPUOYEa piEng USB e véo, akohouBrote
QUTEC TIC 08NYIES YIa VA QVTIOTOIXIOETE

TN OUOKEUN e ToV AGUPHATO TIPOCAPHOYEX
Hi€ng USB:

1.

Juvdéote Tov AGUPHATO TIPOCAPHOYED
pignc USB

. Eloayayete pia kapgitoa otn B0pa

EMAVAPOPAG TOU TIPOCAPHOYEQ Yia va
EVEPYOTTOINOETE TN AEITOUPYia aVTIoTOIXIONG

. H owrtevn évdeién tou mpooappoyéa

Ba avaBooproet

. Evepyomolote 1o OET HIKPOPWVOU-

OKOUOTIKWV

. Kpatrjote matnpévo to Kouuri

«Ziyaon pKpo@wvou yia 15 deutepdierta
yla va evepyorolnBei n Asrtoupyia
avTioToiyong

. To Moydtumo G Ba avaoofrioet pe mpdoivo

XPWHA yia va urodeifel Tnv evepyoroinon
NG A&rroupyiag avTioToixiong

. MOAIG ohokAnpw6ei n avtioToixion,

70 Aoydturo Ba avayel oTabepd Kal,
OTn OLVEXELD, Oa EMOTPEYEL OTOV
EMAEYHEVO QWTIOUO
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

KaBaplopog mpocTaTeuTIKWY autiol
1. Agaipeon 2. NM\oopo 3. Avtikatdotaon

a. ‘Otav apalpéoete Ta
TIPOOTATEUTIKA QUTIOU,
Umopeite va Ta MAUVETE
OTO X€PL UE YNapd VEPO.

b. Méote ta pe pa
HaAaKn TIEToETa
Yla VO OTEYVWOOULV,

UnV Ta OTURETE.

C. LTEYVWOTE TA PE
(PUOIKO TPOTIO TIPLV TA
TomoBeTroete Eavd.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

KomnnekT noctaBkm

1. Wrposas rapHutypa G933 Artemis Spectrum
2. CmeHHble HaKnaaKu (neBas/npasas)

3. Kabenb ana nogknoueHns K MK
(USB — micro-USB, 3 m)

255

4. Kabenb ¢ pasbemom 3,5 Mm (1,5 m)
5. AganTep c pasbemamu 3,5/2,5 mm
6. Kabenb RCA/3,5 Mm (1 m)

7. JokymeHTauma

[Mo-pycckun



Logitech® G933 Artemis Spectrum

OyHKUMM

1.

. CbeMHble CMeHHble HAaKNaaKu C NOACBETKON 1
. CBETOAVOAHDIN HANKATOP OTKOYEHNS

. 30HbI NOACBETKN

. Markue motomeca aM6ym|opb| n3 cetyatoro

. batapen (BHYTpU HayLLHMKa) 4
. OTKnoYeHne MUKpodoHa 5
. Konecuiko perynupoBKm rpomMKocTu

. Pa3bem 3,5 Mm

Perynupyemoe MArkoe oronosbe 13
CeTyaToro Matepuana, MPYIMeHAEMoro
[LNS CNOPTUBHBIX TOBAPOB

HanpasfeHHOro MUKPOpoHa
M3Bnekaemblii HanpaBeHHbIN MUKPOGOH
ABTOMaTMYECKOE OTKIIIOYEHME NP
HanpasneHU MUKPOPOHa BBEPX

(norotun G logo + cBeToBas nonocka)

MaTepurana, NpUMeHAEMOro i CNoOPTUBHbIX
TOBapoB

Mepekniouatenb
«becnpoBofHas cBA3b BK./BbIK.»

. Duddysopbl Pro-G™ 3 ; 10
Mporpammupyembie kHonku (G1/G2/G3)

(ons noaksoUYeHNa K MOBUITbHBIM \\ \\ 15
YCTPONCTBaM)

. Pasbem USB ana 3apagku
. TnbpunaHbIn 6ecnposogHoi USB-apanTtep 3.5mm

(BHYTPW HayLLHWKa)
* Pa3bem 3,5 Mm
(ANA NoAKNYeHNA CTepeoyCTPONCTB)
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

PacnonokeHne KHOMOK Ha rapHUTYPE

1.

5.
6.

Mepekntovatenb «becnpoBofHan CBA3b
BKJ1./BbIK/.»

. G3 (nporpammupyemas):

nepexop Mexy HaCTPonKamu SKBanansepa

* [py nepexope Mexay HacTpoKamm
akBanaw3sepa B 10 Logitech Gaming
Software fOCTYMHbI CeAytoLme PEXMMbI:
Flat, MOBA, FPS c npeasaputenbHbiMm
HaCTPONKaMU 11 NMosb30BaTENbCKUIN
JKBanansep

. G2 (nporpammumpyemas): BKntoyeHne/

BbIKJtOUYEHE GYHKLIN 06 BEMHOTO
3BYyYaHUA MO YMONYaHMio

. G1 (Nnporpammuipyemas): nepexoa Mexxay

HaCTpOKaMm NOACBETKN

* Mpy nepexope Mexay HaCTPONKamm
nogcsetkm B M0 Logitech Gaming
Software gocTynHbl cnegytowyye
pexxumbl: «[ynbcaumay, <POBHbBIN CUHNIY,
«Monb3oBaTeNnbCKn» 1 «BbIKN.»

OTKtoueHne MKpodoHa

Konecuko perynmpoBKy rpomMKocTu

Kronku G1, G2 n G3 nporpammupytotca

c nomouybto M0 Logitech Gaming Software
(TonbKo B pexunme nogkntoveHms K MK):
www.logitech.com/support/g933

257

MpumeyaHvie. KHOMKY 1 KONeCrKo perynnpoBKn
rPOMKOCTM PaboTaloT TONbKO B pexume
«becnpoBoaHas CBA3b BKN.». [INf 1CMNonb30BaHUA
HEKOTOPbIX KHOMOK 1 GYHKLIMI MOXET NOTpe6oBaTbCA
nogkntoueHwe K MK n MO Logitech Gaming Software.

[Mo-pyccku



Logitech® G933 Artemis Spectrum

BCTpOoeHHbIe 3nemMeHTbl ynpaBieHyia ayamo (pasbem 3,5 Mm)

1. Bbibop MuKkpodoHa (HanpasneHHbli
MWKPOQOH rapHUTYPbI/BCTPOEHHbIN
MUKPOGDOH, TONbKO B PeXMMe NOAKII0YEHNA
K MOOWITbHBIM YCTPOCTBaM)

* HanpaBneHHbI MUKPOPOH rapHUTYpbI
He nofAepXKMBaeTcs Ana MOBUbHbIX
YCTPOWCTB B pexxume «becnposoaHas
CBA3b BbIK/1.»

2. BcTpoeHHOe KONeCuKo perynmpoBKy
rPOMKOCTY

3. BocnpoussegeHus/nay3a/oTBeT Ha BbI30B
Ha MOOUIIbHOM YCTPOWCTBE

4. BCTPOEHHbIN MAKPOPOH

5. BbIKtoueHre MMKPOpoHa Ha MOBUIIbHOM
ycTponcTee

Mpumeyaxue.

BcTpoeHHbIN anemeHT ynpaeneHus ayamo
(pa3bem 3,5 MM) MOHOCTbIO COBMECTVIM
cycTporicteamm Apple, HO MOXeT YacTUUHO
DYHKLMOHMPOBATb N He paboTaTb ¢ 6onee
paHHUMM Mogenamm ycTpoiicTs Android.

BcTaBbTe WTekep AriameTpom 3,5 MM pAaoM co
BCTPOEHHbIM KONIECHKOM PETyNIPOBKM MPOMKOCTN
B pa3beMm rapHUTYpbI, @ ipyroii KoHew| —

B YCTPOICTBO ayAnoBbiBoga (Hanpumep, MK,
KOHTpO/ep, MObMIbHOE YCTPOWCTBO U TN.).
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

YnpasneHvem niutaHnem ot batapen

becnposopHan rapHuTypa G933

Artemis Spectrum paboTaeT oT 6aTapeu,
KOTopas pacronaraeTca BHYTpY NpaBoro
HaylHViKa. Ecnn 6ecnpoBogHas rapHiTypa
G933 Artemis Spectrum He nucnosnb3syetcs,
nocTaBbTe ee Ha 3apAAKY, NOAKIIOUNB Yepes
USB-MopT B HUXHE YacTn yCTPONCTBA.
Ecnn 6atapen NonHOCTbIO paspskeHa, AnA
ee NosIHOW 3apAAKMN Yepes CTaHAAPTHbIN
USB-pa3sbem notpebyetcs okoso 3,5 yaca.
[inA onTmanbHol paboTbl rapHUTYPbI Nepes
ee nepBsbIM CMNOJIb30BaHNEM NOSIHOCTbIO
3apaguTe 6atapeto.

MO Logitech Gaming Software

Ha rnaBHom aKpaHe rapHuTypbl B [0 Logitech

Gaming Software oTobpa)<aeTca MHANKATOp

YPOBHSA 3apaaa 6atapeun.

(@) 70T 3HaYOK NOKA3bIBAET YPOBEHD
3apApa, ecnv ncnonb3ayetca batapes

TOT 3HAYOK CUrHANM3UPYET O TOM,
YTO YCTPOCTBO 3apsKaeTcs

MpepynpeXxpeHne o KPUTNYECKN HA3KOM
ypoBHe 3apsfa 6atapeun

Mpwu HM3KOM ypoBHe 3apsiaa b6atapen Ha
nrposo rapHuUType G933 Artemis Spectrum
BOCMPOU3BOAUTCA COOTBETCTBYIOLLMIA CUTHAN.
Take yMeHbLLUaeTCA APKOCTb MOACBETKM.
Mpy KPUTUYECKN H3KOM YPOBHE 3apsaa
6aTapeu Ha yCTPOICTBE BOCMPOV3BOANTCA
COOTBETCTBYIOLLMIA CUFHAM 1 BbIKIOYAEeTCA
nogceeTka. Ecnm Bbl ycnbllwmTe oagnH 13

3TUX CUrHANOB, CPa3y e MOAKIYUTe
rapHuTypy Kk USB-kabenio fn1s 3apaaku,
YTOObI MPOAOMKMTH NPOCYLLINBAHE AN UTPY.

MHavKaTop 3apagku

Mo-pycckn



Logitech® G933 Artemis Spectrum

CRAWWIA pexim Npu NPOCToe

Ecnu B TeueHne 5 MuHYT Ha rapHuTypy G933
Artemis Spectrum He nocTynaet ayavocurHan,
OHa NePexXoAMT B CMIALLMIA PEXUM 1A
3KOHOMUV 3apsfa baTapen.

B cnAwwem pexume byaet oTkoueHa
MOACBETKA YCTPOICTBA 1 pa3opBaHoO
nogKsoueHne K rubprgHomy 6ecnpoBogHoOMy
USB-apantepy.

[1nA BbIBOAA rapHUTYpPbI U3 CRIALLETO peXkuMa
HaXKmuTe fito6y0 KHOMKY Ha YCTPOCTBE.

B cnALem pexunme npu NnpocToe yCTPonCTBO
no-npexHemy 6yfeT NoTpebnATb SHePruo
6aTapeu, HO HAMHOTO MeHblLLe. Ecnv rapHuTypa
He ByfieT 1CMoNb30BaTbCA B TeUEHVe
LIUTENbHOTO BPEMEHW, BbIKITounTe ee

v nogknounTe AnAa sapagkmn yepes USB.

260

BknoueHe/BblkNtoYeHne curHanos
N VHAVKATOPOB

lMpu BKNIOYEHNN FaPHUTYPbI Ha Hell
BOCMPOU3BOAUTCA CUTHa, KOTOPbIN
CBUAETENbCTBYET O TOM, YTO FapHUTYPa
BKJIlOUeHa. VIHAMKaTopbI BKOUaTCA

B LIMKNYECKOW MOCNe0BaTe/IbHOCTH,
rocsie yero GyfeT BbIMOSIHEH NepPexon
K TeKyLLemy pexkrmy NoACBeTKM.

MMpw BbIKMIOYEHUMN YCTPOWCTBA MHAMKATOPbI
3aropatoTcA CUHVIM U FacHyT.

Mo-pycckn



Logitech® G933 Artemis Spectrum

BecnpoBofHadA CBA3b BKI1/BbIKI. flnanasoH peiicTBMA 6eCNPOBOAHOI CBAZN’

lapHuTypa G933 nogaepusaeT Asa B nomewenn: 15 m

peskiMa paboTbl «BecnpoBOAHaRA CBA3b B> Cpok cnyx6bi 6aTapen’
1 «becnpoBoAHas CBA3b BbIKILY. bes nopceeTku: 12 yacos
Co cTaHAAPTHOW NOACBETKOM: 8 YacoB

Pexxum «becnpoBofHas CBA3b BK/.»

[Infi CNOMNb30BaHNA HEKOTOPbIX GYHKLINIA MOXET NoTpeboBaTbCA

B pe)KMME «EeCI'IpOBOﬂHaH CBA3b BK/.» HS;E%L;T;?E:;:;?;‘;%;ZTOprMaK)u.lmxycnosmh.
,EI.OCTyI'IHO 60ﬂbL|J|/|HCTBO ¢yH KLl,VIVI rapHMTypbﬂ AKKyMynATOPHble 6atapey UMEIOT OrpaHNYeHHOE KONMYECTBO LIMK/IOB
B TOM UIC/IE MONb30BATENbCKME 3BYKOBbIE :;g:ﬁ;v;ir‘daqeme BpemeHu paboTbl oT 6atapen nonyyeHo npu 50 %
I'IpOd)VIJ'II/I, LiBE€THaA NOACBETKA, 6eCI'|pOBOAHaF|

CeTb  MUKLLUVPOBaHME 3BYyKa. anI HN3KOM
YpoBHe 3apsaa 6aTape|/| APKOCTb NOACBETKA
YMeHbLUAEeTCA, N B KayecTBe yBeJOMNEHNA

O HM3KOM YpPOBHE 3apAaa 6aTape|/|
BOCMpon3BoaAnTCA COOTBETCTByIOIJ.l,I/IVI CcurHan.
anI KpUTU4eCKn HU3KOM YpOBHE 3apsAfa
6aTapeV| noAcBeTKa OTKIoYaeTCA.

w N

HanpaBneHHbIli MUKPOGOH NoaaepKmBaeTcs
YCTPOICTBAMU, NOAKIIIOYEHHBIMU B STOM
pexunme K rapHUType Yyepes BCTPOEHHDI
ayauonopt 3,5 mm. C ToMOLLbio
nepekntoyaTens Ha Kabese Ana MOOGUIbHbBIX
YCTPOWCTB (BXOAWT B KOMMNIEKT MOCTaBKM)
MOXXHO NepeKsIoYaTbCA MeXAy HanpaBneHHbIM
1 BCTPOEHHbIM MUKPOQOHaMK.

A
/]
(]
=
D )

261 Mo-pyccku



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Pexkum «becnpoBofHas cBA3b BbIK/1.»
(naccuBHBIN peXxnm)

B pexxmme «becrnpoBoHas cBA3b BbIK/.»
(NaccVBHbIV PeXXIM) rapHUTYpa paboTaeT

B MacCHBHOM pexume 6e3 nuTaHnA.

Ha rapHuType 6yaeT BOCNPOU3BOANTLCA 3BYK
c noboro ycTporncTaa, MOAKIOUYEHHOTO Yepes
pasbem 3,5 MM Ha rapHuTYype.

OyHKUMK, AN paboTbl KOTOpbIX TpebyeTca
nuTaHue, BKMoYaa GyHKLMIO 06beMHOro
3By4aHuA 7.1, nonb3oBaTtenbckne
3BYKOBbIE NPOPUIN, KHOMKM FaPHATYPbI,
KOJIeCrKO perynimpoBKU rPOMKOCTH,
HaCTPOWIKY NOACBETKM 1 GYHKLIMIA KHOMOK,
HE[OCTYTHbI B 3TOM peXuMe.

HanpasneHHbI MKPOGOH He
noafepKMBaeTca yCTponcTsamm,
MOAK/IOUEHHbBIMY B STOM PEXUME K rapHUTYpe
yepes BCTPOEHHbIN ayAnomnopT 3,5 MM.
BbibepuTe BCTPOEHHBIN MKPOGOH C MOMOLLbIO
nepekstoyatens Ha kabene 1A MOOUbHbBIX
YCTPOWCTB (BXOAWT B KOMMIEKT NOCTaBKM).

3TOT PEXKNM NO3BOJIAET NPOASITL CPOK
cnyx6bl 6aTapen.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

MNoakntouerve K MK
(B pexxvme noakmodeHms K MK)

1. 3arpyswuTe n ycraHosute O Logitech
Gaming Software c Be6-calita
www.logitech.com/support/g933

2. YcTaHOBUTE NepeKtoyaTesb B NMONOXKeHVe
«becnpoBofHan CBA3b BKIL».

3. MopkntounTe rMOPUAHDIA 6eCNPOBOLHO
USB-apganTep K K. fapHuTypa nogknioumtca
aBTOMATUYECKN.

CoBMelLieHMEe NCTOYHIKOB 3BYyKa

Ecnu rapHutypa G933 nopkiioyeHa yepes
mbpuaHbI 6ecnposoaHoi USB-aganTep,

ee MOXHO OJHOBPEMEHHO MOAKIOUNTD

K [pYromy CTOYHUKY ayamnocurHana
(Hanprmep, K CMapTHOHy) C MOMOLLbIO

kabena ¢ pazbemom 3,5 mm. Mpu 3Tom

3BYK C 060VIX MICTOYHIKOB ayAOCUrHana
MOXeT BOCTMPON3BOANTLCA OLHOBPEMEHHO.
[1nA oTBeTa Ha BbI30BbI, PEryIMPOBKU
rPOMKOCTM U UCMONb30BaHNUA ApYrnxX GyHKLMIA,
BbIMOJHAEMBIX C MOOVTbHBIM YCTPOCTBOM,
MOTYT UCMOMIb30BaTbCA BCTPOEHHbIE 11EMEHTbI
ynpaBfieHUsA 1 BCTPOEHHbIN MAKPODOH.
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Mogkntoderue K MK

(Yepes pasbem 3,5 Mv)

[Ina noakntoueHna rapHnTypbl G933

K ayAnOYyCTPONCTBaM MOXKHO VCMOMb30BaTh
Kaberb, HO TONBbKO C PasbeMoM 3,5 MM.

1. YcTaHoBUTE NepekntoyaTtenb B NMonoXeHne

«becnpoBoAHas cBA3b BbIK» AN1A Nepexofa

B MaCCVIBHbIV PEXIM ayf1O I B MOJOXKEHNE

«becnpoBopaHas cBA3b BKN.» ANA Nepexoaa

B aKTVIBHbIV PEXIM ayA1O C MOAAEPKKON

LOMNOSTHUTENbHBIX GYHKLWI (CM. pa3gen

«becnpoBofHan CBA3b BKIL./BbIKIY).

2. Mopxnioumte rapHnTypy K MK ¢ nomoLwbto

Kabens ¢ pa3beMom 3,5 Mm

3. inAa perynmpoBKu 3ByKa MOXHO

MCMOsb30BaTh 3/IEMEHTbI yNpaBieHns

Ha Kabene.

Bbi6op MukpodoHa

* [InAa ncnonb3oBaHWA BCTPOEHHOTO
MUKpodOHa BbibepurTe NonoxeHne
«MuKpPODOH»

* [InA ucnonb3oBaHWA HarnpaBJieHHOro
MVKPOQOHa rapHUTYpPbI BbibepuTe
nonoxeHue «rapHUTypa»

HekoTopble dyHKLMK, BKoUas GYHKLMIO
06bEMHOr0 3By4aHWA 7.1, KHOMKV rapHUTYPbI,
KOJIeCHKO PeryniMpoBKIU MPOMKOCTM, HACTPOKY
NoACBETKM 1 GpYHKLMIA KHOMOK, HeAOCTYMHbI NPy
otcyTcTBum USB-nogkntoueHuns. HanpasneHHbli
MVKPOOH He noaAep>KrBaeTca yCTpoicTBaMy,
MOAKIIIOYEHNIE K KOTOPbIM OCYLLECTBAETCA
yepes pazbem 3,5 MM, PV aKTVIBHOM pexume
«becnpoBoaHas CBA3b BbIKILY.
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[ins ncnonb3oBaHyis GyHKLUMI MUKPOPOHa

B 3TOM PEXVIMe MPY NOAKI0YEHUM

K HekoTopbIM 1K MoXeT noTpeboBaThcs
4-KOHTaKTHbI Kabenb-nepexogHuK C pasbemom
3,5 MM A/19 NOAKIIOYEHNA K pasbemam
MVKPOQOHa 1 CTepeoyCTPOoCTBa (He BXxoauT

B KOMIIEKT NMOCTaBKM).

1
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lNoakmnoueHe K MOObUIbHOMY
YCTPOWNCTBY

1. YcTaHOBWTE NepeKstoYaTeNb B NONOXEHNE
«becnpoBofHan CBA3b BbIKN.» 414
nepexopa B NAaCCMBHBIN PEXNM ayAno nnm
B nonoxeHvie «becnpoBogHas CBA3b BK/.»
LA Nepexofa B akTUBHbIN PEXUM ayano
C MOAZEPKKO AOMOMHUTENbHbIX GYHKLMIA
(cm. paspen «becnposogHan cBA3b BKI1./
BbIKJL»).

2. lNopkntounTe rapHATYPY K MOBUIIbHOMY
YCTPOWICTBY C MOMOLLbIO Kabensa ¢ pasbeMom
3,5 Mmm.

3. inA perynvmpoBKu 3ByKa MOXHO
1CMosnb30BaTh 3/1eMeHTbl ynpaBieHnsa
Ha Kaberne.

Bbi6op MuKpodoHa

* [lnA NCnonb30BaHWA BCTPOEHHOTO
MVKPOQOHa BbIGEPUTE MONOXKEHVIE
«MUKpPODOH»

* [InA NCnonb30BaHWA HaMpPaBEHHOTO
MVKPOQOHa rapHNTYPbI BbIGEpKTE
nonoxeHue «fapHuTypa»

HanpaeneHHblIl MUKPOPOH paboTtaeT
TOMNbKO B pexume «becnpoBofHas cBA3b
BKJ1.». BCTPOEHHbIN MMKPOdOH paboTtaeT
B 060UX peXxmMax.
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lNoakmnioueHne K UrpoBOM KOHCOMM:
Xbox One™ mnn PS4™

1.

YcTaHoBWTe NepeksIoUaTeb B MONOXKeHVe
«becnpoBofHan CBA3b BbIKN.» /1A Nepexoaa
B MaCCYBHbI PEXIM ayAmno nnm

B nonoxeHvie «becnposogHas cBA3b

BKJ1.» AN1A NEPeXofa B aKTVBHbIN PeXnM
ayavo C NOAAEPKKON [OMOHUTENbHBIX
byHKUWMI (cm. paspen «becnpoBofHas cBA3b
BKJ1./BbIKI1.»).

. MopkntouuTe rapHUTYpPY K KOHTponepy

UrpOBOVi KOHCONU C NMOMOLLbIO Kabens

C pa3beMoMm 3,5 MM.

* [1nA NOAKAOYEHNA K UTPOBOI KOHCONN
Xbox One moxeT notpeboBaTbcs
apanTep AnA rapHuTypbl Xbox One
(MOXXHO NPMOBPECTN [ONONHUTENBHO).

MopKnioueHne K NrpoBoI KOHCONM
PlayStation (HacTporkn)

1

. MopkntounTte rapHUTYpy
2. OTKpoOIiTe MEHIO HaCcTpoeK

3.

4. BblbepuTe MyHKT «HacTpoKkm BbiBoAa

BbiGepuTe NyHKT «3BYK 11 IKpaH»

3ByKa»

. 3apaviTe ANA HaCTPOWKMN

«BbIBOJ, Ha HAYLLHNKI» 3HaYeHne
«Bce 3ByKOBbIE [JOPOXKKU»
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lapHUTYpa He GygeT paboTaThb,

eC/IN NOJKIIIOUNTL ee K UrPOBOI KOHCONM
Xbox One ¢ nomoLLbto rM6puaHOro
6ecnpoBogHoro USB-aganTepa.

HanpasneHHbI MKPOPOH paboTaeT ToNbKo
B pexmme «becrnpoBoaHast CBA3b BKILY.
BcTpoeHHbIn MUKpodoH paboTaeT B 060Mx
pexumax.

1
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AnbTEPHATMBHBI CNIOCO6 1
NOLKIMIOYEHNS K UTPOBO KOHCOMM 4
Sony PlayStation® 4 ©

Pa6ota B 6eCcnpoBOgHOM pexume

1. YcTaHOBUTE NepeKntoyaTesb B MoNOXKeHNe
«becnpoBofHas CBA3b BKIL».

[— 3
)

2. MopKntoumnTe rapHUTYpPY K MFPOBOI KOHCOMM
C MOMOLLbIO rMBpUAHOTro 6eCNPOBOAHOTO
USB-aganTepa.

MpumeyaHmne. HekoTopbie KHOMKM 1 GyHKLMM
MOTyT He paboTaTb NPU NOAKIOYEHNI K UTPOBON
KoHconu PlayStation 4. Mpw nogkntoueHm

K MrpoBoii KoHconm PlayStation HacTpolika
MOACBETKM 1 KHOMOK HEBO3MOKHA. DyHKLMA
06BEMHOrO 3ByYaHus 7.1 HEAOCTyNHa Npw
nopakmtoueHnn K PlayStation.

MNoaKknoyeHne K NrpoBoi KOHCONV
PlayStation (HacTpoiku)

1. MopgknioumTte rapHUTYpY € nomoLLbio USB-
Kabens nnu kabena ¢ pasbemom 3,5 Mm

2. OTKpOITE MEHIO HACTPOEK
3. BblbepuTe NyHKT «3BYK 11 SKpaH»

4. BblbepuTe NyHKT
«HacTpoiku BbiBOfa 3ByKa»

5. 3apanTe AnAa HaCTPONKM
«BbIBOA] Ha HaYLLHVIKV» 3HaYeHne
«Bce 3ByKOBble JOPOXKKIN»
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Mopknioyerme k Xbox 360

HacTpoiika 3ByKa ans o6LieHns
1. BcTaBbTe apanTep 2,5/3,5 MM B KOHTponnep.

2. MopkntounTe Kabenb C pazbeMom 3,5 MM
K afiantepy v rapHAType

HacTtpoiika 3ByKa Ana urposoi KOHCoNn

1. MopgknioumTe rmbpUaHbIN 6eCnpPOBOAHOIA
USB-apanTep k USB-nopTty ¢ nntaHuem

2. TMogkntounTe rM6pUAHbBIA 6eCNpOBOLHO
USB-aganTep K MrpoBoi KOHCONM
C nomoLublo Kabens agantepa RCA/3,5 mm
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lNoakntoyeryie K MrpoBOV KOHCOMM
PlayStation® 3

HacTpoiika 3ByKa ans o6LieHns

1. MogkntoumTe rmbpUaHLIN 6eCnpPOBOAHOIA
USB-apanTep k USB-nopty Ha urposoii
KOHConM

HacTtpoiika 3ByKa Ana rpoBoi KOHCONN

1. MogkniounTe rnbpraHbIN 6eCnpPOBOAHON
USB-aganTep k USB-nopTy ¢ nutaHnem

2. MopkntounTe rMbpYAHLI 6eCNPOBOAHON
USB-aganTep K MrpoBoii KOHCONN
C nomoLLbto Kabens agantepa RCA/3,5 Mm
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[lomMalLHKI KMHOTeaTP C MOAAEPKKOM
6ecnpoBOAHOTO NOAKMIOYEHNA

Mpy nomowm GecnposogHoI CBA3N
rapHuTypy G933 MOXXHO nopKoYaTh
K CMCTeMaM AOMALLHNX KNHOTeaTpoB.

1. YcraHosuTe nepekxntoyatesib rapHUTYpbl
B MONOXeHne <<BECI'IPOBO,EI.Haﬂ CBA3b BKJ1»

2. MopgkntounTe rMOPUAHDIA 6eCNPOBOLHO
USB-apanTep K no6oMy NCTOUHMKY MUTaHKA
USB (Hanpumep, USB-aganTepy nutaHus,
USB-noprty Tenesnsopa ¢ nuTaHnem unm
NopTY NrPOBOW KOHCOMN).

3. MopcoepnHuTe Kabenb RCA/3,5 Mm %

K Bbixogy RCA fomallHero KnHoTeatpa
1 pasbemy 3,5 MM Ha rMoépugHOM
6ecnposoaHom USB-agantepe.

4. MNepepava 3ByKa Ha rapHUTYpy byaet
OCYLLECTBAATLCA Yepes rmopuaHbIn
6ecnposopHoii USB-aganTep.
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MVKLMPOBaHVIe 3ByKa 13 TPEX
MCTOYHVKOB

YCTponcTBO GyAeT MUKLIMPOBATH 3BYK 13 BCEX
MOAKIIOUEHHbIX UCTOUHUKOB. OIHOBPEMEHHO
MOXHO MOAKIIOYATb O TPEX YCTPONCTB.

Moppep»mBaemble pasbembl:
* USB

* 3,5 MM (Ha rapHUTYpe, CTepeoyCTPONCTBe
+ MUKPOGDOH)

* 3,5 MM (TOfIbKO Ha rMbpraHOM afanTepe
1 CTepeoyCTPOICTBe)

1. OTBeT Ha BbI30Bbl BO BPEMA Urpbl

2. MpocmoTp Tenenepesay 1 OTBET Ha BbI30BbI
BO BPEMs Urpbl
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HacTpoiika 30HbI LUBETHOWM NMOACBETKM
* 30Ha 1:norotmn G
* 30Ha 2: CBETOBasA NoJiocka

Kaxkayto 113 30H NOACBETKN MOXKHO
3anporpamMmmrpoBaTh ¢ nomoLLbio N0
Logitech Gaming Software (TonbKo B pexxume
noaknoyeHus K MK).
www.logitech.com/support/g933

CmeHa Haknaaok

JleByto 1 NpaByto CMeHHble HaKNafKN MOXHO
CHATb W YCTaHOBWTb Ha NX MECTO HOBbIE.

MO Logitech Gaming Software

C nomotypto MO Logitech Gaming Software
MOXHO 3anporpamMmmnpoBaTb G-KnasuLK,

a TaKKe U3MEHUTb HACTPOMKI MOACBETKM,
SKBanainsepa v npopuia 06bEMHOTO 3ByYaHUS.

1. G-knasumwmn

2. MopceeTtka

3. DkBanavizep

4. O6beMHbIV 3BYK
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[NepekntoueHie MeXy PexnMamm
MOACBETKI/3KBaNan3epa

C NOMOLLbHO HACTPOEHHbIX MO YMONYAHMIO
KHOMOK G1 1 G3 MOXHO NepeKnoYaTbCa Mexay
npodunAmMM NOACBETKM 1 SKBanansepa.

Ecnu rapHnTypa nogknoueHa K cucreme

c nomouypbto MO Logitech Gaming Software,
OHa OyAeT NepeKnoYaTbCA MeXay BCemu
napameTpamu 3KBanaisepa v NoACBeTKM,
HacTpoeHHbIMY B 10 Logitech Gaming
Software.

Ecnu rapHuTypa He nogknioyeHa K cucteme

c nomouybto N0 Logitech Gaming Software,
OHa ByaeT nepekntoyaTbCa MeXay
nosb3oBaTeNbCKUMU NpodunAMI SKBanarsepa
1 NOACBETKM, COXPAHEHHbBIMUN BO BCTPOEHHOW
NamATY FaPHUTYPbI. TN NPOGUIN MOXHO
HacTpownTb ¢ nomoLwbto MO Logitech

Gaming Software
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VIHCTPYKUMM MO CONPAKEHNIO
[ ]

Ecnv cBA3b € yCTPOCTBOM pasopBaHa
WM OCYLL|eCTB/IEHA 3aMeHa rMbpuaHOro

6ecnposoaHoro USB-afantepa, cnepyite @t OpT, NPeAHa3HaUEHHbII
NpVBEEHHbIM HVXKE VHCTPYKLMAM, Ans c6poca HacTpoek
YTOObI YCTAHOBWTb COMPSKEHNE MEXIY .
YCTPOICTBOM 11 TMOPUAHBIM 6ECPOBOAHBIM G_ CeetoanoaHbI

USB-apanTtepom. VHAMKaTOp apgantepa

1. MopcoenunHuTe rMbpPUAHLIN 6eCNPOBOAHOI
USB-apantep

2. BcTaBbTe WTeKep B NOPT, NpeAHa3HauYeHHbIN
AnAa cbpoca HacTpoeK afanTepa,
4TOObI aKTUBMPOBATb PEXKMM COMPAXKEHNA

3. ViHpmkatop aganTtepa HauyHeT Muratb
4. Bkntounte rapHUTYpy

5. Haxkmute 1 ynepumBaiite KHOMKY
«OTKMIOYEHNE MUKPOPOHa» B TeueHne
15 ceKkyHf, UToObl aKTVBUPOBaTb
PEeXUM CONnpPsKeHNA

6. Jlorotun G 6yaeT MyraTb 3eneHbIM,
yKa3bIBas Ha aKTVBaLMIO
peXxriMa ConpsiXKeHus

7. Jlorotun 6ypeT CBETUTLCA, HE MUTas,
1 NOC/1e COMPSMKEHVIS 3arOPUTCA CBETOM,
Bbl6GPAHHbIM A/151 HErO B HACTOALLMIA MOMEHT
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YncTka ambyLop
1. CHumuTe 2. Bbimoiwite 3. HapeHbte

a. Mocne cHATMA amGyLLIOPbI
MOXHO BPYYHY!IO BbIMbITb
Tennom BOoW.

b. Mocne mbiTba
NMPOMOKHUTE UX
MArKUM MOJNIOTEHLIEM,
He BbPKUMANTE UX.

c. Mepep yctaHoBKOM
Ha MeCTo NPOCyLUMTE NX
Ha BO3yXe.
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Zawartosc¢ zestawu

1. Zestaw stuchawkowy G933 4. Kabel 3,5 mm (1,5 m)

Artemis Spectrum Gaming Headset 5. Adapter audio 3,5 mm do 2,5 mm
2. Niestandardowe etykiety (lewa/prawa) 6. Kabel RCA-3,5 mm (1 m)
3. Kabel PC (USB do micro-USB, 3 m) 7. Dokumentacja
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Funkcje

1.

2.

N

10.
1.
12
. Potaczenie 3,5 mm

14.
15.

. Wskaznik LED wyciszenia mikrofonu

. Sktadany mikrofon z wysiegnikiem

. Strefy pods$wietlenia

. Zmywalne, miekkie naktadki

Regulowany, wyscietany patak ze
sportowych materiatow siateczkowych 1
Niestandardowe etykiety

z pods$wietleniem z mozliwoscia
zdejmowania

z wysiegnikiem

Automatyczne wyciszanie w gérnej
pozycji

(logo G + pasek swietlny)

stuchawek ze sportowych

materiatéw siateczkowych 3 § J 10
Wytacznik potaczenia
bezprzewodowego 4

. Membrany audio Pro-G™ 5

. Programowalne przyciski (G1/G2/G3)

Akumulator umieszczony w nauszniku
Woyciszanie mikrofonu \\ \\ 15
Koétko gtosnosci

(urzadzenie mobilne) 3.5mm
Potaczenie USB do tadowania
Bezprzewodowy adapter USB
do miksowania
umieszczony w nauszniku
e Ztacze 3,5 mm
(tylko wejscie stereo)
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Uktad przyciskow zestawu stuchawkowego

1. Wytacznik potaczenia Uwaga: Przyciski i kotko gtosnosci dziataja
bezprzewodowego tylko w trybie wtaczonego potaczenia
bezprzewodowego. Niektore przyciski i funkcje
2. G3 (programowalny): moga wymagac potaczenia z komputerem
domyslinie przetaczanie korektora (EQ) i oprogramowania Logitech Gaming Software.

* Umozliwia przetaczanie ustawien
korektora w oprogramowaniu
Logitech Gaming Software, w tym:
ustawienia wstepne Ptaski, MOBA, FPS
i niestandardowe ustawienie korektora

3. G2 (programowalny): domysinie
wiaczanie/wytaczanie dzwieku
przestrzennego

4. G1 (programowalny): przetgczanie
podswietlenia
* Umozliwia przetaczanie ustawien

podswietlenia w oprogramowaniu
Logitech Gaming Software, w tym:
oddychanie, state niebieskozielone,
niestandardowe i wytaczone

5. Wyciszanie mikrofonu

6. Kotko gtosnosci

Przyciski G1, G2 i G3 sa programowane
przy uzyciu oprogramowania Logitech
Gaming Software (tylko w trybie PC):
www.logitech.com/support/g933
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Whbudowane regulatory gtosnosci na kablu 3,5 mm

1. Przetacznik wyboru mikrofonu
(mikrofon z wysiegnikiem/wbudowany,
tylko tryb urzadzenia mobilnego)

* Mikrofon z wysiegnikiem jest
niedostepny dla urzadzenia
mobilnego podczas pracy w trybie
w trybie wytgczonego potaczenia
bezprzewodowego

2. Wbudowane koétko gtosnosci

3. Odtwarzanie/wstrzymywanie/odbieranie
potaczenia na urzadzeniu mobilnym

4. Wbudowany mikrofon

5. Przetacznik wyciszania mikrofonu
urzadzenia mobilnego

Uwaga:

Whbudowane regulatory gtosnosci na kablu

3,5 mm sg w petni zgodne z urzadzeniami

firmy Apple, ale moga miec¢ ograniczong
funkcjonalnos¢ lub nie beda dziata¢ w przypadku
starych urzadzen z systemem Android.

Wit6z wtyczke 3,5 mm, ktéra znajduje sie najblizej
wbudowanego koétka gtosnosci, do zestawu
stuchawkowego, a drugi koniec podtacz do
urzadzenia wejscia audio (takiego jak komputer,
kontroler lub telefon komadrkowy).
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Zarzadzanie akumulatorem

Bezprzewodowy zestaw stuchawkowy
G933 Artemis Spectrum jest zasilany
akumulatorem znajdujgcym sie w prawym
nauszniku. Kiedy bezprzewodowy zestaw
stuchawkowy G933 Artemis Spectrum

nie jest uzywany, podtgcz go przy uzyciu
portu USB na spodzie urzadzenia,

aby natadowac. Czas potrzebny do petnego
natadowania catkowicie roztadowanego
akumulatora to mniej wiecej 3,5 godziny
przy uzyciu standardowego wyjscia USB.
Aby uzyskac optymalne doswiadczenia,
przed pierwszym uzyciem nalezy
podtaczy¢ urzadzenie i natadowacd

je w petni.

Logitech Gaming Software

Ekran gtéwny zestawu stuchawkowego
w oprogramowaniu Logitech Gaming
Software przedstawia wskaznik
natadowania akumulatora:

[@@} Wskazuje poziom natadowania
akumulatora podczas uzycia

Wskazuje tadowanie akumulatora

280

Ostrzezenie o krytycznym poziomie
natadowania akumulatora

Zestaw stuchawkowy G933 Artemis
Spectrum odtwarza dzwiek po osiggnieciu
niskiego poziomu natadowania
akumulatora. Zostaje takze przyciemnione
podswietlenie zestawu stuchawkowego.
Po osiagnieciu krytycznego poziomu
natadowania urzadzenie odtwarza dzwiek,
a podswietlenie wytacza sie. W przypadku
odtworzenia takich dZzwiekéw nalezy
natychmiast podtaczy¢ do zestawu
stuchawkowego kabel USB do tadowania,
aby zapewnic nieprzerwane stuchanie

lub granie.

Wskaznik tadowania
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Tryb uspienia w stanie
bezczynnosci

Zestaw stuchawkowy G933 Artemis
Spectrum przetacza sie w tryb uspienia,
kiedy sygnat audio nie jest odbierany
przez 5 minut, co pozwala oszczedzac
energie akumulatora.

W trybie uspienia w stanie bezczynnosci
pods$wietlenie urzadzenia zostaje
wytaczone, a bezprzewodowy adapter USB
do miksowania zostaje odtaczony.

Aby wybudzi¢ zestaw stuchawkowy

z trybu uspienia, nacisnij dowolny przycisk
na urzadzeniu.

Urzadzenie w trybie udpienia w stanie
bezczynnosci pobiera mniejszg ilos¢ energii
z akumulatora. Jesli zestaw stuchawkowy
nie bedzie uzywany przez dtuzszy czas,
wytacz zestaw i podtacz go do portu USB
w celu natadowania.
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Dzwieki wtaczania/
wytgczania i podswietlenie

Po wtaczeniu zestaw stuchawkowy
odtwarza dzwiek w celu potwierdzenia
wiaczenia. Podswietlenie wykonuje
sekwencje wtaczenia zasilania, a nastepnie
przetacza sie na aktualnie wybrany tryb
podswietlenia.

Po wytaczeniu urzadzenia podswietlenie
zmienia kolor na niebieski i powoli gasnie,
a nastepnie wytacza sie.
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Wigczone/wytgczone
potgczenie bezprzewodowe

Zestaw stuchawkowy G933 ma dwa tryby
pracy: potaczenie bezprzewodowe
wiaczone lub wytgczone.

Wiaczone potaczenie
bezprzewodowe

W trybie wiaczonego potaczenia
bezprzewodowego dostepnych

jest wiekszos¢ funkcji zestawu
stuchawkowego', w tym niestandardowe
profile dZzwieku, podswietlenie RGB,
potaczenie bezprzewodowe i miksowanie
dzwieku. Po roztadowaniu akumulatora
podswietlenie zostaje przyciemnione

i odtwarzany jest dZzwiek powiadomienia
0 niskim poziomie natadowania.

Po osiagnieciu krytycznego poziomu
natadowania podswietlenie zostaje
wytaczone.

Mikrofon z wysiegnikiem jest dostepny
dla urzadzen podtaczonych w tym trybie
poprzez ztacze audio 3,5 mm na zestawie
stuchawkowym. Mozna przetaczaé
miedzy mikrofonem z wysiegnikiem

a wbudowanym mikrofonem przy

uzyciu przetacznika na dotagczonym kablu
dla urzadzen mobilnych.

282

Zasieg tacznosci bezprzewodowej?
Wewnatrz: 15 metrow

Zywotno$¢ akumulatora®
Bez pods$wietlenia: 12 godzin
Domyslne podswietlenie: 8 godzin

1 Niektdre funkcje moga wymagac oprogramowania Logitech
Gaming Software.

2 Zasieg moze sie rozni¢ w zaleznosci od warunkéw otoczenia

3 Liczba cykli tadowania akumulatora jest ograniczona.
Zywotno$¢ akumulatora zostata zmierzona przy poziomie
gtosnosci 50%.
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Wytaczone potaczenie
bezprzewodowe (tryb pasywny)

W trybie wytgczonego potaczenia
bezprzewodowego (pasywnym)

zestaw stuchawkowy dziata w pasywnym
trybie bez zasilania. Zestaw bedzie
odtwarza¢ dzwiek z dowolnego urzadzenia
podtaczonego do wejscia 3,5 mm

na zestawie.

Funkcje wymagajace zasilania, takie jak
dzwiek przestrzenny 7.1, niestandardowe
profile dZzwieku, przyciski na zestawie
stuchawkowym, koétko gtosnosci oraz
dostosowywanie podswietlenia/przyciskéw,
nie beda dziata¢ w tym trybie.

Mikrofon z wysiegnikiem nie jest dostepny
dla urzadzen podtaczonych w tym trybie
poprzez ztacze audio 3,5 mm na zestawie
stuchawkowym. Wybierz wbudowany
mikrofon przy uzyciu przetacznika na
dotaczonym kablu dla urzadzen mobilnych.

Ten tryb pozwala wydtuzy¢ zywotnos¢
akumulatora.
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Konfiguracja dla komputera

(tryb PC)

1. Pobierz i zainstaluj oprogramowanie

=

Logitech Gaming Software:

1
www.logitech.com/support/g933 5

2. Ustaw przetacznik w pozycji wigczonego
trybu bezprzewodowego.

A

3. Podtacz do komputera bezprzewodowy
adapter USB do miksowania. Zestaw
stuchawkowy potaczy sie automatycznie.

Miksowanie zrédet audio

W przypadku, gdy zestaw G933 jest
potaczony z bezprzewodowym adapterem
USB do miksowania, mozna takze uzy¢
kabla 3,5 mm w celu podtaczenia innego
Zrodta dzwieku (takiego jak smartfon).
Oba Zrédta dZzwieku mozna odtwarzac
jednoczesnie. Za pomocag wbudowanych
elementéw sterujacych i mikrofonu
mozna niezaleznie odbierac¢ potaczenia,
regulowac gtosnosc itp. dla urzadzenia
mobilnego.
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Konfiguracja dla komputera

(potaczenie 3,5 mMm)

Zestaw G933 mozna takze podtaczy¢

do urzadzen audio wytacznie za pomoca

kabla 3,5 mm.

1. Ustaw przetacznik na tryb wytaczonego
potaczenia bezprzewodowego (pasywny
tryb audio) lub na tryb wiaczonego
potaczenia bezprzewodowego
(aktywny tryb audio) z dodatkowymi
funkcjami (patrz sekcja ,Wtaczone/
wytaczone potgczenie bezprzewodowe”).

. Podtacz do komputera za pomoca kabla
3,5 mm

. Do regulowania dZzwieku mozna uzywac
wbudowanych elementéw sterujacych
na kablu 3,5 mm.

Wybieranie mikrofonu

* Wybierz pozycje ,,mikrofon”
dla wbudowanego mikrofonu

* Wybierz pozycje ,,zestaw stuchawkowy”
dla mikrofonu z wysiegnikiem zestawu
stuchawkowego

Niektore funkcje, takie jak dzwiek

przestrzenny 7.1, przyciski na zestawie

stuchawkowym, kétko gtosnosci oraz
dostosowywanie podswietlenia i funkcji
przyciskow, nie beda dziata¢ bez potaczenia

USB. Mikrofon z wysiegnikiem jest

niedostepny dla urzadzenia 3,5 mm podczas

pracy w trybie wytgczonego potaczenia
bezprzewodowego.
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Niektére komputery moga wymagac
4-biegunowego rozgateziacza 3,5 mm
mikrofon/stereo (brak w zestawie) w celu
uzycia funkcji mikrofonu w tym trybie.

1
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Konfiguracja dla urzadzenia 1
mobilnego
1.

. Podtgcz zestaw stuchawkowy

. Do regulowania dZzwieku mozna uzywac

(6

2\

Ustaw przetacznik na tryb wytaczonego
potaczenia bezprzewodowego
(pasywny tryb audio) lub na

tryb wigczonego potaczenia
bezprzewodowego (aktywny tryb audio)
z dodatkowymi funkcjami (patrz sekcja
,Witgczone/wytaczone potaczenie
bezprzewodowe”).

—
G074

do urzadzenia mobilnego za pomoca
kabla 3,5 mm.

wbudowanych elementdéw sterujacych

na kablu 3,5 mm.

Wybieranie mikrofonu

* Wybierz pozycje ,,mikrofon”
dla wbudowanego mikrofonu

* Wybierz pozycje ,,zestaw stuchawkowy’
dla mikrofonu z wysiegnikiem zestawu
stuchawkowego

3

Mikrofon z wysiegnikiem jest
dostepny tylko w trybie wtaczonego
potaczenia bezprzewodowego.
Whbudowany mikrofon jest dostepny
w obu trybach.
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Konfiguracja dla konsoli:
Xbox One™ lub PS4™

1. Ustaw przetacznik na tryb wytaczonego
potaczenia bezprzewodowego
(pasywny tryb audio) lub na
tryb wigczonego potaczenia
bezprzewodowego (aktywny tryb audio)
z dodatkowymi funkcjami (patrz sekcja
,Witgczone/wytaczone potaczenie
bezprzewodowe”).

2. Podtacz zestaw stuchawkowy
do kontrolera konsoli za pomoca
kabla 3,5 mm.

» Konsola Xbox One moze wymagac
adaptera zestawu stuchawkowego
Xbox One (sprzedawany oddzielnie).

Konfiguracja konsoli PlayStation
(ustawienia)

1. Podtaczanie zestawu stuchawkowego
2. Otworz ustawienia

3. Wybierz pozycje ,,Sound and Screen”
4. Wybierz opcje ,,Audio Output Settings”

5. Ustaw opcje ,,Output to Headphones”
na ,,All Audio”

287

Zestaw stuchawkowy nie bedzie dziatat
po podtaczeniu do konsoli Xbox One
bezprzewodowego adaptera USB

do miksowania.

Mikrofon z wysiegnikiem jest dostepny
tylko w trybie wigczonego potaczenia
bezprzewodowego. Wbudowany mikrofon
jest dostepny w obu trybach.

1
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Alternatywna konfiguracja dla 1
konsoli Sony PlayStation® 4

Sy
EEgane

Praca w trybie bezprzewodowym

1. Ustaw przetacznik w pozycji wtaczonego
trybu bezprzewodowego.

2. Podtacz zestaw stuchawkowy do konsoli
za pomoca bezprzewodowego adaptera
USB do miksowania.

Uwaga: Niektére przyciski i funkcje moga
nie dziata¢ po podtaczeniu do konsoli
PlayStation 4. Programowanie podswietlenia
i przyciskéw nie jest dostepne w przypadku
konsoli PlayStation. DZzwiek przestrzenny 7.1
jest niedostepny po podtaczeniu do konsoli
PlayStation.

Konfiguracja konsoli PlayStation
(ustawienia)

1. Podtacz zestaw stuchawkowy przy
uzyciu kabla USB lub 3,5 mm

. Otwoérz ustawienia
. Wybierz pozycje ,,Sound and Screen”
. Wybierz opcje ,,Audio Output Settings”

. Ustaw opcje ,,Output to Headphones”
na ,,All Audio”

U A NN
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Konfiguracja dla konsoli
Xbox 360

Dzwiek czatu
1. Podtacz do kontrolera adapter audio
2,5 mm do 3,5 mm

2. Podtacz kabel 3,5 mm do adaptera
i zestawu stuchawkowego

Dzwiek konsoli

1. Podtacz do zasilanego portu USB
bezprzewodowy adapter USB
do miksowania.

2. Podtacz do konsoli bezprzewodowy
adapter USB do miksowania przy uzyciu
kabla adaptera RCA-3,5 mm.
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Konfiguracja dla konsoli
PlayStation® 3

Dzwiek czatu

1. Podtacz do portu USB konsoli
bezprzewodowy adapter USB
do miksowania

Dzwiek konsoli

1. Podtacz do zasilanego portu USB
bezprzewodowy adapter USB
do miksowania.

2. Podtacz do konsoli bezprzewodowy

adapter USB do miksowania przy uzyciu
kabla adaptera RCA-3,5 mm.
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Bezprzewodowy zestaw
kina domowego

Zestaw stuchawkowy G933 mozna
podtaczy¢ bezprzewodowo do zestawu
kina domowego:

1.

Ustaw zestaw stuchawkowy na wiaczony
tryb bezprzewodowy

. Podtacz bezprzewodowy adapter USB

do miksowania do dowolnego Zrédta
zasilania USB (takiego jak zasilacz USB,
zasilany port USB telewizora lub

port konsoli).

. Podtacz kabel RCA-3,5 mm

do wyjscia RCA zestawu kina domowego
i wejscia 3,5 mm bezprzewodowego
adaptera USB do miksowania.

. DZwiek bedzie przesytany do zestawu

stuchawkowego przez bezprzewodowy
adapter USB do miksowania.

291
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Miksowanie dzwieku
z trzech Zrodet

Urzadzenie umozliwia miksowanie

dzwieku ze wszystkich podtaczonych

zrédet. Mozna podtaczy¢ maksymalnie

trzy urzadzenia.

Dostepne wejscia:

* USB

* 3,5 mm (na zestawie stuchawkowym,
stereo + mikrofon)

* 3,5 mm (na adapterze do miksowania,
tylko stereo)

1. Odbieraj potaczenia podczas grania
2. Ogladaj telewizje i odbieraj potaczenia

podczas grania /\

J
s

00

292 Po polsku



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Dostosowywanie strefy
podswietlenia RGB

« Strefa 1: logo G

« Strefa 2: pasek podswietlenia

Obie strefy pods$wietlenia mozna

zaprogramowac przy uzyciu

oprogramowania Logitech Gaming 1
Software (tylko w trybie PC).
www.logitech.com/support/g933

Dostosowywanie etykiet
Lewaq i prawa etykiete niestandardowa
mozna zdjac i zamieni¢ na inne etykiety
niestandardowe.

Logitech Gaming Software

Programowanie przyciskow G,
podswietlenia, korektora i dzwieku
przestrzennego jest mozliwe przy
uzyciu oprogramowania Logitech
Gaming Software.

1. Przyciski G

2. Podswietlenie

3. Korektor

4. Dzwiek przestrzenny
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Przetgczanie kolorow/korektora

Przyciski G1i G3 zostaty wstepnie
zaprogramowane do przetaczania profili
podswietlania i korektora.

Kiedy zestaw stuchawkowy jest podtaczony
do systemu z oprogramowaniem

Logitech Gaming Software, mozliwe jest
przetaczanie miedzy wszystkimi opcjami
korektora lub pods$wietlenia, ktore zostaty
zaprogramowane w oprogramowaniu
Logitech Gaming Software.

Kiedy zestaw stuchawkowy

nie jest podtaczony do systemu

Z oprogramowaniem Logitech

Gaming Software, mozliwe jest przetaczanie
miedzy niestandardowymi profilami
korektora lub podswietlenia, ktére zostaty
zapisane we wbudowanej pamieci zestawu.
Takie profile mozna zaprogramowac

Za pomocya oprogramowania Logitech
Gaming Software.

294

G3

G1

Opcje korektora

Po polsku



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Instrukcje parowania

Jesli urzadzenie roztaczy pare lub gdy
otrzymasz zastepczy bezprzewodowy
adapter USB do miksowania, wykonaj
te instrukcje, aby sparowac urzadzenie
z bezprzewodowym adapterem USB
do miksowania:

1.

Podtacz bezprzewodowy adapter USB
do miksowania

. W16z szpilke do portu resetowania

adaptera, aby zainicjowac tryb
parowania

. Wskaznik na adapterze zacznie migac
. Wiacz zestaw stuchawkowy
. Nacisnij i przytrzymaj przycisk

,Wyciszanie mikrofonu” przez 15 sekund,
aby zainicjowac tryb parowania

. Logo G bedzie migac na zielono,

wskazujac tryb parowania

. Po zakoriczeniu parowania logo zacznie

Swiecic jednolitym kolorem, a nastepnie
powrdci do aktualnie wybranego trybu
podswietlenia

295
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Czyszczenie naktadek stuchawek
1. Zdejmowanie 2. Mycie 3. Wymiana

a. Po zdjeciu ze stuchawek
naktadki mozna umy¢
recznie w cieptej
wodzie.

b. Naktadki nalezy
wysuszy¢ migkkim
recznikiem i nie wolno
ich wyzymac.

c. Przed ponownym
zatozeniem pozostaw
nakfadki stuchawek
do wyschniecia.
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A csomag tartalma

1. G933 Artemis Spectrum jatékhoz 4. 3,5 mm-es csatlakozdju kabel (1,5 m)
tervezett mikrofonos fejhallgatd 5. 3.5 mm - 2.5 mm atalakitd

2. Egyedi boritéelemek (bal / jobb) 6. RCA - 3,5 mm-es audiokabel (1m)

3. Szamitogépes kabel 7. Utmutaté

(USB/mikro-USB, 3 m)
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Jellemzdk

iy

. Karos mikrofon, mikrofonnémitast
. Forgathaté karos mikrofon

. Megvildgitdsi zénak (G embléma +

. USB-s vezeték nélkli keveréadapter ﬁ\\

. Allithato, parnazott, halds fejpant
. Eltavolithato, hattér-vildgitasu

egyedi boritéelemek

jelz6 LED

Automatikus némitds ,fent” poziciéban

fénysav)
. Moshaté puha, halos fulpdrnak
. Vezeték nélkuli tdpkapcsold
. Pro-G™ hangsugarzok
. Programozhaté gombok (G1/G2/G3) 2
. Fllparndban elhelyezett akkumulator
. Némitdgomb mikrofonhoz 3 10
. Hangerészabalyozé gérgetégomb
. 3,5mm 4
(mobil) csatlakozd 5
. USB-toltécsatlakozé

a fillparnaban T 15
* 3,5 mm-es csatlakozé
(csak sztered bemenet)
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Mikrofonos fejhallgatd gombkiosztas

1.

2.

5.

6

Vezeték nélkuli tdpkapcsold

G3 (programozhato):

Alapértelmezetten a hangszinszabalyzé

(EQ) beallitasok kozti valtas

* A Logitech Gaming Software EQ-
bedllitasai kozott valt, tobbek kozt:
Egyenletes, MOBA, FPS bedllitdsok
vagy egyéni hangszinszabalyzas

. G2 (programozhato):

Alapértelmezett térhangzas be/ki

. G1 (programozhato):

Megvildgitdsok kozti valtas

* A Logitech Gaming Software
megvildgitasi bedllitdsai kdzott valt,
tobbek kozt: 1élegzd, folyamatos kék,
egyedi és kikapcsolva

Némitégomb mikrofonhoz

. Hangerdszabdlyozé gorgetégomb

A G1, G2, és G3 gombok a Logitech Gaming
Software haszndlatdval programozhatok
(csak PC Gizemmaodban):
www.logitech.com/support/g933

Megjegyzés: A gombok és a hangerészabdlyozé
gorgetégomb csak bekapcsolt vezeték nélkuli
modban hasznalhatok. Egyes gombok és funkciok
haszndlatdhoz szlikséges a szamitdégépes
csatlakozas és a Logitech Gaming Software
alkalmazas.
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3,5 mm-es csatlakozo vezetékébe épitett hangvezérldk

1. Mikrofonvalaszto-kapcsold
(karos mikrofon/vezetékbe épitett,
csak mobiltelefon tizemmaodban)

* A karos mikrofonos fejhallgato
nem hasznalhatd mobil eszk6zdkkel
kikapcsolt vezeték nélkuli médban

2. Vezetékbe épitett hangerészabalyozé
gorgetégomb

3. Mobileszkozén lejatszas/sziineteltetés/
hivasfogadas

4. Vezetékre szerelt mikrofon
5. Mobil mikrofonnémité-gomb

Megjegyzés:

A 3,5 mm-es vezetékre szerelt hangszabdlyozé
teljes mértékben kompatibilis az Apple
eszkdzokkel, de egyes régi Android eszkdzzel
csak részben vagy egyaltalan nem hasznalhato.

Csatlakoztassa a mikrofonos fejhallgatéhoz

a 3,5 mm-es dugot a vezetékre szerelt
hangerészabalyozé gérgetégombhoz
legkozelebbi csatlakozéba, masik végét pedig
a hangkimeneti eszkdzbe (pl. szamitdgép,
vezérl6, mobiltelefon...).

300

Magyar

| 2
11> o— 3
= 4




Logitech® G933 Artemis Spectrum

Az akkumulator kezelése

A G933 Artemis Spectrum vezeték nélkuli
mikrofonos fejhallgatét a jobb fllparndba
elhelyezett akkumulator taplalja.

Amikor nem hasznalja a G933 Artemis
Spectrum vezeték nélkili mikrofonos
fejhallgatoét, csatlakoztassa az aljan
taldlhaté USB-porton keresztil a toltéshez.
A teljesen lemeritett akkumulator teljes
feltéltéséhez standard USB-porton
keresztll hozzdvetdlegesen 3,5 dra
szlkséges. Az optimalis éimény érdekében
az elsd haszndlat el6tt csatlakoztassa,

és hagyja, hogy teljesen feltoltédjon.

Logitech Gaming Software

A mikrofonos fejhallgaté akkumuldtoranak
toltottsége megtekinthetd a Logitech
Gaming Software alkalmazas kezddlapjan:

@@} Az akkumulator hasznélata soran
ez a toltottségi szintet jelzi

Ez jelzi, hogy az egység toltés alatt all

301

Figyelmeztetés kritikus akkumulator-
toltottségre

A G933 Artemis Spectrum jatékhoz
tervezett mikrofonos fejhallgaté alacsony
toltottségnél egy hangjelzést hallat.
Alacsony toltottségnél a mikrofonos
fejhallgaté megvildgitdsa is elhalvanyul.
Kritikusan alacsony toltottségnél az
egység hangjelzést ad ki, a megvildgitds
pedig kikapcsol. Ha ezeket a hangokat
hallja, mihamarabb haszndlja az USB-
toltékabelt a mikrofonos fejhallgatd
csatlakoztatdsdhoz, ezzel biztositva

a zavartalan hallgatdst vagy jatékot.

Toltottségjelzé

Magyar
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Inaktivitas utani
készenléti Gzemmaod

A G933 Artemis Spectrum készenléti
Uzemmodba lép az akkumulator kimélése
érdekében, ha 5 percen keresztil nem
fogad hangjeleket.

Az inaktivitds utdni készenléti
lizemmaodban az egység megvildgitasa
kikapcsol, tovabba lekapcsol az USB-s
vezeték nélkuli keverdadapterrol.

A mikrofonos fejhallgaté készenléti
lzemmaodbdl torténd felébresztéséhez
nyomjon meg egy tetszéleges gombot
az egységen.

Készenléti Gzemmoddban az egység
tovdbbra is meriti az akkumulatort,

de kisebb mértékben. Ha hosszabb

ideig nem tervezi hasznalni a mikrofonos
fejhallgatoét, kapcsolja ki azt és
csatlakoztassa az USB-porton keresztl
a toltéshez.

302

Hangjelzések és vilagitas
a be- és kikapcsolaskor

A bekapcsolaskor a mikrofonos
fejhallgaté hangot ad ki ennek jelzésére.
A megvilagitds egy bekapcsolasi ciklust
hajt végre, majd az aktudlisan kivalasztott
megvildgitasra valt.

Az egység kikapcsoldsakor a vilagitds
kékre valt, majd a kikapcsoldssal

egyltt elhalvényul.
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Bekapcsolt/kikapcsolt vezeték
nelkdli mod
A G933 két izemmaoddal rendelkezik:

bekapcsolt vezeték nélkili mod
és kikapcsolt vezeték nélkili mod.

Bekapcsolt vezeték nélkiili méd

Bekapcsolt vezeték nélkili modban

a mikrofonos fejhallgatd legtébb funkcidja
elérhetd! beleértve a sajat hangprofilokat,
az RGB megyvilagitast, a vezeték

nélkali kapcsolatot és a hangkeverést.
Alacsony akkumuldtortoltottségnél

a megvilagitas elhalvanyul,

és egy figyelmeztetd jelzés hallhato.
Kritikusan alacsony toltdttségnél

a megvilagitds kikapcsol.

A karos mikrofon ebben az izemmadban
haszndlhaté azon eszkdzokkel,

melyek a mikrofonos fejhallgaté 3,5 mm-
es hangportjan vannak csatlakoztatva.

A mellékelt kdbelen taldlhaté kapcsoldval
tud valasztani a karos mikrofon és

a vezetékre szerelt mikrofon kozott.

303

Vezeték nélkiili hatétavolsag?
Beltéri haszndlat esetén: 15 méter
Akkumulator Gizemideje®
Megvildgitds nélkal: 12 éra
Alapértelmezett megvildgitassal: 8 6ra

1 Egyes funkcidkhoz a Logitech Gaming Software szilkséges.

2 A vezeték nélkuli hatotavolsag a kornyezeti kdralményektdl
flggden valtozhat.

3 Az Ujratdltheté akkumulatorok meghatédrozott szamu toltési ciklust
kévetden elhasznalddnak. Az akkumulator-tizemidé 50%-0s
hangeré mellett értendé.

—
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Kikapcsolt vezeték nélkili méd
(passziv méd)

Kikapcsolt vezeték nélkuli médban
(passziv mdédban) a mikrofonos fejhallgatd
passziv, tapellatas nélkuli médban

lizemel. Mikrofonos fejhallgatojaval
lejatszhat hangot a 3,5 mm-es bemeneten
csatlakoztatott eszkdzdkrol.

A tapellatast igényld funkcidk, mint pl.

a 7.1-es térhangzas, egyedi hangprofilok,

a fejhallgaton taldlhatd gombok,

a hangerdszabalyozé gérgetd,

a megvilagitds és a gombok testreszabdsa
ebben az tizemmaodban nem érheték el.

A karos mikrofon ebben az izemmaddban
nem hasznalhato azon eszkdzodkkel,
melyek a mikrofonos fejhallgaté 3,5 mm-
es hangportjan vannak csatlakoztatva.

A mellékelt kdbelen taldlhaté kapcsoldval
vdlassza ki a vezetékre szerelt mikrofont.

Ez az tzemmod alkalmas az akkumulator
kimélésére.
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Uzembe helyezés szdmitogépen 1
(PC tzemmod)
1. Toltse le és telepitse a Logitech

Gaming Software-t:
www.logitech.com/support/g933

2. Allitsa a kapcsoldt a Bekapcsolt vezeték
nélkuli maod alldsra.

3. Csatlakoztassa az USB-s vezeték
nélkuli keveréadaptert a szamitégéphez.
A mikrofonos fejhallgaté automatikusan
felépiti a kapcsolatot.

Hangforrdsok keverése

Az USB-s, vezeték nélkili keveréadapteren
keresztili csatlakozas esetén a G933

a 3,5 mm-es kabellel csatlakoztathaté egy
masik hangforrashoz is (pl. okostelefonhoz).
Mindkét hangforras egyszerre jatszhato le.

A vezetékre szerelt kezel6szervek

és mikrofon énalléan hasznalhatd

a mobileszkdzzel torténd hivasok fogadasara,
hangeré-szabalyozasra, stb.
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Uzembe helyezés Egyes szamitégépeken ebben az
Lot n Uzemmaddban a mikrofon funkcié csak
szamitogepen i egy 3,5 mm-es, 4 polusu splitter kdbellel

(3,5 mm-es csatlakozas) hasznalhaték (nem része a csomagnak).

A G933 csatlakoztathaté hangforrdshoz

pusztan a 3,5 mm-es kabellel.

1. Allitsa a kapcsolot Kikapcsolt vezeték
nélklli moédra a passziv médhoz, vagy
Bekapcsolt vezeték nélkili médra
az aktiv modhoz, mellyel kiegészité
funkciokat is elérhet (lasd a ,,Bekapcsolt/
kikapcsolt vezeték nélklli mod” részt).

2. Csatlakoztassa a szamitégéphez
a 3,5 mm-es kabel segitségével

3. A 3,5 mm-es vezetékre szerelt
kezeldszervek hasznalhatdk a hang
allitasara.

Mikrofonvalaszté

* Valassza a ,mikrofon” poziciot
a vezetékre szerelt mikrofonhoz

* Valassza a ,mikrofonos fejhallgato”
allast a karos mikrofon hasznalatdhoz

Egyes funkcidk, mint pl. a 7.1-es

térhangzas, a fejhallgaton taldlhato

gombok, a hangerészabalyozd goérgetd,

a megvilagitds és a gombok testreszabdsa

csak USB-porton keresztili csatlakozassal

érheték el. A karos mikrofon nem
hasznalhato a 3,5 mm-es csatlakozén
kapcsolddd eszkdzokodn Kikapcsolt vezeték
nélkdli modban.
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Uzembe helyezés 1
mobiltelefonhoz

1. Allitsa a kapcsolot Kikapcsolt vezeték
nélklli moédra a passziv médhoz, vagy
Bekapcsolt vezeték nélkuli médra
az aktiv modhoz, mellyel kiegészité
funkciokat is elérhet (Iasd a ,,Bekapcsolt/
kikapcsolt vezeték nélkili mod” részt).

2. Csatlakoztassa a mikrofonos fejhallgatét
a mobileszk6zhoz a 3,5 mm-es kabel
segitségével.

3. A 3,5 mm-es vezetékre szerelt

kezeldszervek haszndlhatok a hang
allitasara.

N

—
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Mikrofonvalaszté

 Vdlassza a ,,mikrofon” poziciot
a vezetékre szerelt mikrofonhoz

* Vdlassza a ,,mikrofonos fejhallgato”
allast a karos mikrofon haszndlatahoz

A karos mikrofon csak a Bekapcsolt
vezeték nélkili médban hasznalhato.
A vezetékbe épitett mikrofon mindkét
maédban hasznalhato.
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Uzembe helyezés
jatékkonzolhoz:
Xbox One™ vagy PS4™

1. Allitsa a kapcsolot Kikapcsolt vezeték
nélklli moédra a passziv médhoz, vagy
Bekapcsolt vezeték nélkuli médra
az aktiv modhoz, mellyel kiegészité
funkciokat is elérhet (lasd a ,,Bekapcsolt/
kikapcsolt vezeték nélkili mod” részt).

2. Csatlakoztassa a mikrofonos fejhallgatét
a konzolhoz a 3,5 mm-es kabel
segitségével.

* Az Xbox One konzolnal esetlegesen
sziikség lehet egy Xbox One
mikrofonos fejhallgatd adapterre
(kulén megvasarolhato).

PlayStation izembe helyezés
(beallitasok)

1. A mikrofonos fejhallgaté csatlakoztatdsa
2. Nyissa meg a Beallitdsokat
3. Valassza a ,,Sound and Screen” meniit

4. Valassza az ,,Audio Output Settings”
lehetdséget

5. Az ,,Output to Headphones” opciot
allitsa ,,All Audio”-ra
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Xbox One konzolon a mikrofonos
fejhallgaté nem mukddik az USB-s vezeték
nélkili kever6adapteren keresztl.

A karos mikrofon csak a Bekapcsolt vezeték
nélkili médban hasznalhatd. A vezetékbe
épitett mikrofon mindkét médban
hasznalhato.

1
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Alternativ Gzembe helyezés 1
Sony PlayStation® 4-hez

X

Vezeték nélkiili mikoédtetés

1. Allitsa a kapcsolot a Bekapcsolt vezeték
nélkuli maéd alldsra.

T
@ (o

2. Csatlakoztassa a mikrofonos fejhallgatot
a konzolhoz az USB-s vezeték nélkili
keveréadapter segitségével.

Megjegyzés: Egyes gombok és funkciok

nem fognak mukodni PlayStation 4 konzolhoz
csatlakoztatva. A megvildgitas és a gombok
programozdsa nem lehetséges a PlayStation
konzolon. A 71-es térhangzas nem érheté

el, amikor PlayStation konzolhoz van
csatlakoztatva.

PlayStation Gizembe helyezés
(beallitasok)

1. Csatlakoztassa a mikrofonos
fejhallgatot az USB-aljzaton vagy
3,5mme-es aljzaton keresztil

2. Nyissa meg a Bedllitasokat
3. Vdlassza a ,Sound and Screen” men(t

4. Valassza az ,,Audio Output Settings”
lehetéséget

5. Az ,,Output to Headphones”
opcidt allitsa ,,All Audio”-ra
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Uzembe helyezés Xbox 360
konzolhoz

Chat audio

1. Csatlakoztassa a 2,5 mm - 3,5 mm
adaptert a vezérlébe

2. Csatlakoztassa a 3,5 mm-es kabelt
az adapterhez és a mikrofonos
fejhallgatéhoz

Konzol audié

1. Csatlakoztassa az USB-s vezeték nélkli
keveréadaptert a tapelldtast biztosito
USB-porthoz

2. Csatlakoztassa az USB-s vezeték nélkuli
keveréadaptert a konzolhoz az RCA -
3,5 mm-es adapterkabellel

310 Magyar



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Uzembe helyezés
PlayStation® 3-hoz

Chat audio

1. Csatlakoztassa az USB-s vezeték nélkali
keveréadaptert a konzol USB-portjdhoz

Konzol audié

1. Csatlakoztassa az USB-s vezeték nélkli
keveréadaptert a tapelldtast biztositd
USB-porthoz

2. Csatlakoztassa az USB-s vezeték nélkuli

keveréadaptert a konzolhoz az RCA -
3,5 mm-es adapterkabellel
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Vezeték nélkuli
hazimozirendszer

A G933 vezeték nélkuli csatlakoztatdssal
haszndlhaté hazimozirendszerekkel is:

1. Allitsa a mikrofonos fejhallgatot
Bekapcsolt vezeték nélkuli médra

2. Csatlakoztassa az USB-s vezeték nélkuli
keverdadaptert barmilyen tapellatast
biztosité USB-s dramforrdshoz (pl. USB-s
fali dugd, tapellatdst biztositd USB-port
a TV-n, vagy egy konzol portja).

3. Csatlakoztassa az RCA - 3,5 mm-
es audiokdbelt a hazimozirendszer =

RCA kimenetéhez, illetve az USB-s
vezeték nélkili keveréadapter 3,5 mm-
es bemenetéhez.

4. A hangatvitel az USB-s vezeték nélkili
keverdadapteren keresztil torténik.

312 Magyar



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Harom hangforras keverése

Ez az eszkoz képes az 6sszes
csatlakoztatott eszkdz hangjanak
egymasra keverésére. Akar hdrom eszkéz
is csatlakoztathato.

—_

Rendelkezésre allo bemenetek:
+ USB

* 3,5 mm (a mikrofonos fejhallgatén,
sztered + mikrofon)

* 3,5 mm (a kever6adapteren, csak sztereo)

1. Fogadjon hivésokat jaték kdozben

2. Fogadjon hivasokat és nézzen TV-t
jaték kozben

ﬂ
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RGB megvilagitasi zonak
testreszabasa

¢ 1. z6na: G embléma

e 2. z6na: Vildgitd sav

Minden megvildgitdsi zéna programozhaté
a Logitech Gaming Software hasznalataval

(csak PC tizemmodban).
www.logitech.com/support/g933

Boritoelemek testreszabasa

A bal és jobb boritéelem eltdvolithato,
és egyedi boritdéelemekkel lecserélhetd.

Logitech Gaming Software

A G-gombok, a megvildgitas,
hangszinszabalyzo és térhangzas
programozasa a Logitech Gaming Software
alkalmazdson keresztil lehetséges.

1. G-gombok

2. Megvilagitas

3. Hangszinszabalyzé
4. Térhangzas
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Szin/hangszinszabalyzé ciklus
A G1 és G3 gombok alapértelmezetten

elére be vannak programozva,

hogy a megvilagitasi és hangszinszabalyzé @

profilok kdzott 1épkedjenek. o G3
Ha a mikrofonos fejhallgaté egy @

Logitech Gaming Software alkalmazast

futtato rendszerhez van csatlakoztatva, 5 G1

az 6sszes a Logitech Gaming Software-be
beprogramozott hangszinszabdlyzé vagy
megvildgitasi opcidkat fogja lefuttatni. D

Ha a mikrofonos fejhallgaté nem egy -
Logitech Gaming Software alkalmazast
futtato rendszerhez van csatlakoztatva,

a mikrofonos fejhallgaté sajat memariajaba
tarolt alapértelmezett megvildgitasi

és hangszinszabalyzé opcidkat fogja
lefuttatni. Ezek a profilok a Logitech
Gaming Software alkalmazdssal
programozhatok

Hangszinszabalyzo bedllitasai
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Parositasi utasitasok

Ha megsz(inik az eszkdz parositdsa

vagy ha egy csere USB-s vezeték

nélkili kever6adaptert kap, kdvesse az
utasitdsokat az eszkdz és az USB-s vezeték
nélkili keveréadapter parositdsahoz:

1. Csatlakoztassa az USB-s vezeték nélkdli
keverdadaptert

2. Nyomja meg egy tlvel az adapter reset
portjat a pdrositds mod elinditdsdhoz

3. Az adapter ldmpdja villogni kezd
4. Kapcsolja be a mikrofonos fejhallgatot

5. Tartsa nyomva 15 masodpercig
a ,Mikrofonnémité gombot” a parositas
mad inditdsahoz

6. A G embléma a pdrositds modban
z6lden villog

7. Parositds utan az embléma folyamatos
zOldre valt, majd visszatér az aktudlisan
kivdlasztott megvildgitdshoz
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A fUlparna tisztitasa
1. Eltavolitas 2. Tisztitds 3. Csere

a. Eltavolitast kovetden
a fllparnak
langyos vizben,
kézzel tisztithatok.

b. A vizet puha
toralkdzoével itassa
fel, ne nyomja dssze
a fllparndkat.

c. Ismételt felhelyezés
el6tt hajszaritéval
szaritsa meg.
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Obsah baleni

1. G933 Artemis Spectrum 4. Kabel 3,5 mm (1,5m)

Gaming Headset 5. Adaptér 3,5mm-2,5 mm
2. Vlastni symboly (levy/pravy) 6. Kabel RCA-3,5 mm (1 m)
3. PC kabel (USB-MicroUSB, 3 m) 7. Dokumentace

318 Ceska verze



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Funkce

1.

W

. Ztlumeni mikrofonu 3 @

. Kolec€ko hlasitosti

. Pfipojeni 3,5 mm 4
(mobilni zafizeni) 5

. USB pripojeni pro nabijeni
. USB smésovaci bezdratovy

Nastavitelny polstrovany hlavovy most
se sitovinou pro sport

. Snimatelné podsvicené vlastni symboly
. Indikator ztlumeni mikrofonu na drzaku
. Sklopny mikrofon na drzaku

Automaticky se ztlumi v poloze
,hahore”

. Zény podsviceni

(logo G + svételny pruh)

. Omyvatelné mékké ndusniky

se sitovinou pro sport

. Vypina¢ bezdratového pfipojeni

zap/vyp

. Audio ménice Pro-G™
. Programovatelna tlacitka (G1/G2/G3)
. Baterie umisténd v ndusniku

adaptér umistény v nausniku
 Zditka 3,5 mm
(pouze stereo vstup)
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Rozvrzeni tlacitek nahlavni soupravy
1. Vypina¢ bezdratového pripojeni zap/vyp
2. G3 (programovatelné):
Prochazeni vychozich ekvalizérd (EQ)
* Umoznuje prochazeni nastavenimi EQ
v Logitech Gaming software, mimo
jiné: Pfednastaveni pro hry Flat, MOBA,
FPS, nebo vlastni EQ
3. G2 (programovatelné): Vychozi
prostorovy zvuk zap/vyp
4. G1 (programovatelné): Prochazeni
podsviceni
» Umoznuje prochazeni nastavenimi
podsviceni v Logitech Gaming
software, mimo jiné: pulsovani,
neprerusovany modrozeleny podsvit,
vlastni a vypnuto
5. Ztlumeni mikrofonu

6. Kolecko hlasitosti

Tlacitka G1, G2 a G3 jsou programovatelna
za pomoci Logitech Gaming Software
(pouze v PC rezimu):
www.logitech.com/support/g933

Pozndmka: Tlacitka a kolecko hlasitosti

jsou funkéni pouze v rezimu zapnutého
bezdratového pripojeni. Néktera tlacitka a funkce
mohou vyzadovat pfipojeni k PC a Logitech
Gaming Software.
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Integrované ovladaci prvky zvuku 3,5 mm

1. Prepinac volby mikrofonu (na drzaku
nahlavni soupravy/integrovany,
pouze v rezimu pro mobilni zafizeni)
* Mikrofon na drzdku nahlavni soupravy
neni v rezimu vypnutého bezdratového
pfipojeni dostupny pro mobilni zafizeni

2. Integrované kolec¢ko hlasitosti |

3. Prehrat/pozastavit/pfijmout hovor I o
na mobilnim zafizeni

AW

4. Integrovany mikrofon

5. Prepinac ztlumeni mikrofonu
pro mobilni zafizeni

Pozndmka:

Integrované ovladani zvuku 3,5 mm je plné
kompatibilni se zafizenimi Apple; se starsimi
zafizenimi Android vSak mGze fungovat jen
¢astecné nebo viibec.

Zapojte 3,5mm konektor do ndhlavni soupravy
nejblize k integrovanému kolecku hlasitosti,

a vzdaleny konec do zarizeni pro vystup zvuku
(tj. PC, ovladace, mobilniho zafizeni atd.).
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Sprava baterii

Bezdrdtova nahlavni souprava G933
Artemis Spectrum je napajena baterii
umisténou v pravém nausniku.

KdyZ bezdratovou nadhlavni soupravu G933
Artemis Spectrum nepouzivéte, pfipojte ji
prostfednictvim portu USB ve spodni ¢asti
jednotky a nabijte ji. Pokud je baterie zcela
vybita, jeji Uplné nabiti prostfednictvim
bézného USB vystupu potrva priblizné

3,5 hodiny. Pro zajisténi optimalniho
vykonu jednotku pred prvnim pouzitim
pFipojte a nechte pIné nabit.

Logitech Gaming Software

Domovska obrazovka nahlavni soupravy
v Logitech Gaming Software obsahuje
indikator Urovné nabiti baterie:

[@@} Indikuje stav nabiti pfi pouzivani
baterie

Indikuje nabijeni jednotky
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Upozornéni na vybitou baterii

Je-li stav nabiti baterie nizky, herni ndhlavni
souprava G933 Artemis Spectrum prehraje
ton. Zaroven dojde ke ztlumeni podsviceni
soupravy. Je-li stav nabiti baterie kriticky,
jednotka prehraje tén a podsviceni

se vypne. Pokud uslysite tyto tony,

pro zajisténi neprerusovaného poslechu
nebo hrani okamzité pripojte nadhlavni
soupravu pomoci nabijeciho kabelu USB.

Indikdtor napdjeni
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Pohotovostni rezim spanku Tony a podsviceni pri

Pokud souprava G933 Artemis Spectrum zapnuti/vypnuti

nepfiime v pribéhu 5 minut zadny audio. Kdyz nahlavni soupravu zapnete,
S|gna[,_prepng se za Ucelem Uspory baterie piehraje tén na znameni, 7e zapnuti

do rezimu spanku. probéhlo v poradku. Podsviceni na znameni
V pohotovostnim rezimu spanku se zapnuti zahdji svételnou sekvenci a poté
podsviceni jednotky vypne, a odpoji se od se aktivuje aktualné zvolené podsviceni.
bezdratového smésovaciho adaptéru USB. Kdyz jednotku vypnete, barva podsvicen
Chcete-li ndhlavni soupravu probudit se prepne na modrou a pohasne.

Z rezimu spanku, stisknéte libovolné
tlacitko na jednotce.

Jednotka v pohotovostnim rezimu
spanku bude vyuzivat energii baterie

ve snizené mife. Pokud planujete nahlavni
soupravu ponechat v necinnosti po

del$i dobu, vypnéte ji a nechte nabijet
prostrednictvim USB.
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Bezdratoveé pripojeni
zapnuto/vypnuto

Souprava G933 disponuje dvéma
provoznimi rezimy - bezdratové pfipojeni
zapnuto nebo vypnuto.

Bezdratové pripojeni zapnuto

V rezimu Bezdratové pfipojeni zapnuto je
dostupna vétsina funkci ndhlavni soupravy’,
mimo jiné vlastni zvukové profily,
podsviceni RGB, bezdratové pripojeni

a smésovani zvuku. Je-li stav nabiti baterie
nizky, podsviceni se ztlumi a prehraje se
tén upozornujici na vybiti baterie. Je-li stav
nabiti baterie kriticky, podsviceni se vypne.

V tomto rezimu je mikrofon na drzdku
dostupny pro zarizeni pfipojena
prostfednictvim audio portu 3,5 mm

na nahlavni soupravé. Mezi mikrofonem na
drzdku a integrovanym mikrofonem muzete
pfepinat pomoci prepinace na pfilozeném
mobilnim kabelu.

Bezdratovy dosah?
Uvnitf: 15 metr

Zivotnost baterie®
Bez podsviceni: 12 hodin
Vychozi podsviceni: 8 hodin

1 Nékteré funkce mohou vyZadovat Logitech Gaming Software.
2 Dosah se mUze lisit v zavislosti na podminkach okolniho prostfedi.
3 Nabijeci baterie maji omezeny pocet nabijecich cykId.

Zivotnost baterii méfena pii 50% hlasitosti.

)

—
(oo
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Bezdratové pripojeni vypnuto
(pasivni rezim)

Pfi vypnutém bezdratovém pfipojeni
(pasivni rezim) je nahlavni souprava
provozovana v pasivnim, nenapdjeném
rezimu. Souprava bude prehravat zvuk

z libovolného zafizeni pripojeného
prostrednictvim vstupu 3,5 mm na nahlavni
souprave.

Funkce, které vyzaduji napajeni, napfiklad
prostorovy zvuk 7.1, vlastni zvukové profily,
tlacitka na nahlavni soupravé, ovladani
kolecka hlasitosti, a funkce prizplsobeni
tlacitek/podsviceni, nebudou v tomto
rezimu dostupné.

V tomto rezimu nebude mikrofon na drzaku
pro zafizeni pfipojend prostrednictvim
audio portu 3,5 mm na nahlavni soupravé
dostupny. Vyberte integrovany mikrofon
pomoci prepinace na prilozeném

mobilnim kabelu.

Tento rezim Ize pouzit pro Setfeni baterie.
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Nastaveni pro PC (PC rezim) 1

1. Stadhnéte a nainstalujte Logitech Gaming ,9 —
Software: =
www.logitech.com/support/g933 B

2. Prepnéte prepinac do polohy Bezdratové
pfipojeni zapnuto.

3. Pripojte bezdratovy smésovaci
adaptér USB k PC. Nahlavni souprava
se automaticky pripoji.

Smésovani zdroji zvuku

Je-li ndhlavni souprava G933 pfipojena
prostfednictvim bezdratového smésovaciho
adaptéru USB, mGzete ji pomoci kabelu

3,5 mm rovnéz pripojit k dalSimu zdroji
zvuku (napf. chytrému telefonu). Oba zdroje
zvuku Ize prehrdvat soubézné. Integrované
ovladaci prvky a integrovany mikrofon

|ze pouzivat nezavisle pro pfijem hovord,
regulaci hlasitosti atd. na mobilnim zafizeni.
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Nastaveni pro PC
(pripojeni 3,5 mm)

Na&hlavni soupravu G933 Ize také pfipojit
ke zdrojim zvuku vyhradné pomoci kabelu
3,5 mm.

1. Prepnéte prepinac do rezimu Bezdratové
pfipojeni vypnuto pro aktivaci pasivniho
audio rezimu, nebo jej prepnéte do
rezimu Bezdratové pripojeni zapnuto pro
aktivaci aktivniho audio rezimu s dal$imi
funkcemi (viz ¢ast ,Bezdrdtové pripojeni
zapnuto/vypnuto®).

2. Pripojte nahlavni soupravu k PC pomoci
kabelu 3,5 mm

3. Integrované ovladaci prvky 3,5 mm
Ize pouzit pro regulaci zvuku.

Vybér mikrofonu

* Zvolte polohu ,mikrofon® pro volbu
integrovaného mikrofonu

» Zvolte polohu ,nahlavni souprava“ pro
pouziti mikrofonu na drzaku soupravy

Nékteré funkce, napriklad prostorovy

zvuk 7.1, tla¢itka na ndhlavni soupravé,
ovladani kolecka hlasitosti, a pfizplsobeni
podsviceni a funkci tlacitek, nebudou bez
USB pfipojeni dostupné. Je-li aktivni rezim
Bezdratové pfipojeni vypnuto, nebude
mikrofon na drzaku k dispozici pro zatizeni
pfipojena pomoci kabelu 3,5 mm.
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Nékteré pocitace PC mohou pro pouzivani
funkci mikrofonu v tomto rezimu vyzadovat
rozbocovaci adaptér 3,5 mm 4kolik-
mikrofon/stereo (neni ptilozen).
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Nastaveni pro mobilni zafizeni 1

1. Prepnéte prepinac do rezimu Bezdratové
pfipojeni vypnuto pro aktivaci pasivniho
audio rezimu, nebo jej prepnéte do
rezimu Bezdratové pripojeni zapnuto pro
aktivaci aktivniho audio rezimu s dal$imi
funkcemi (viz ¢ast ,Bezdratové pripojeni
zapnuto/vypnuto®).

. Pripojte ndhlavni soupravu k mobilnimu
zafizeni pomoci kabelu 3,5 mm.

3. Integrované ovladaci prvky 3,5 mm

Ize pouzit pro regulaci zvuku.

Vybér mikrofonu

* Zvolte polohu ,,mikrofon® pro volbu
integrovaného mikrofonu

 Zvolte polohu ,nahlavni souprava“ pro
pouziti mikrofonu na drzaku soupravy

Mikrofon na drzaku je k dispozici pouze

v rezimu Bezdratové pfipojeni zapnuto.

Integrovany mikrofon je k dispozici

v obou rezimech.

N

—
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Nastaveni pro konzole:
Xbox One™ nebo PS4™

1. Prepnéte prepinac do rezimu Bezdratové
pfipojeni vypnuto pro aktivaci pasivniho
audio rezimu, nebo jej prepnéte do
rezimu Bezdratové pripojeni zapnuto pro
aktivaci aktivniho audio rezimu s dal$imi
funkcemi (viz ¢ast ,Bezdrdtové pripojeni
zapnuto/vypnuto®).

2. Pripojte nahlavni soupravu k ovladaci
konzole pomoci kabelu 3,5 mm.

» Konzole Xbox One mdze vyzadovat
adaptér nahlavni soupravy Xbox One
(proddvany samostatné).

Nastaveni pro PlayStation (volby)
1. Pfipojte nahlavni soupravu

. Otevrete Nastaveni

. Vyberte ,Zvuk a obrazovka*“

. Vyberte ,Nastaveni vystupu zvuku“

. Nastavte ,Vystup do sluchatek”
na ,Veskery zvuk“

Uu M NN
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Nahlavni souprava nebude na konzole
Xbox One fungovat prostrednictvim
bezdratového smésovaciho adaptéru USB.

Mikrofon na drzaku je k dispozici pouze

Vv rezimu Bezdratové pfipojeni zapnuto.
Integrovany mikrofon je k dispozici v obou
rezimech.

1
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Alternativni nastaveni pro 1
Sony PlayStation® 4

X

T
@ (o

Bezdratovy provoz

1. Prepnéte prepina¢ do polohy Bezdratové
pfipojeni zapnuto.

2. Pripojte nahlavni soupravu ke konzole
pomoci bezdratového smésovaciho
adaptéru USB.

Pozndmka: Néktera tlacitka a funkce nemusi
byt po pripojeni k PlayStation 4 k dispozici.
Programovani podsviceni a tlacitek neni

na PlayStation mozné. Prostorovy zvuk 7.1 neni
po pfipojeni k PlayStation k dispozici.

Nastaveni pro PlayStation (volby)

1. Pripojte nahlavni soupravu pomoci
kabelu USB nebo 3,5 mm

. Otevrete Nastaveni

. Vyberte ,Zvuk a obrazovka“
. Vyberte ,Nastaveni vystupu zvuku“

Uu M NN

. Nastavte ,Vystup do sluchatek”
na ,Veskery zvuk“
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Nastaveni pro Xbox 360

Zvuk chatu

1. Zapojte adaptér 2,5 mm-3,5 mm
do ovladace

2. Pripojte kabel 3,5 mm k adaptéru
a nahlavni soupravé

Zvuk konzole

1. Pfipojte bezdrdtovy smésSovaci adaptér
USB k napajenému portu USB

2. Pripojte bezdratovy smésovaci adaptér
USB ke konzole pomoci kabelu adaptéru
RCA-3,5 mm
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Nastaveni pro PlayStation® 3

Zvuk chatu

1. Pripojte bezdratovy smésovaci adaptér
USB k portu USB na konzole

Zvuk konzole

1. Pripojte bezdratovy smésovaci adaptér
USB k napdjenému portu USB

2. PFipojte bezdratovy smésovaci adaptér
USB ke konzole pomoci kabelu adaptéru
RCA-3,5 mm
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Bezdratové domaci kino

Soupravu G933 Ize pouzit pro bezdratové

pfipojeni k systémim domaciho kina:

1. Pfepnéte ndhlavni soupravu do rezimu
Bezdrdtové pripojeni zapnuto

2. Pripojte bezdratovy smésovaci adaptér
USB k libovolnému zdroji napdjeni
USB (napf. ndsténnému adaptéru USB,
napdjenému portu USB na televizoru
nebo portu konzole).

3. Pripojte kabel RCA-3,5 mm do RCA
vystupu na domacim kiné a vstupu
3,5 mm na bezdratovém smésovacim
adaptéru USB.

4. Zvuk se bude prenaset prostfednictvim
bezdratového smésovaciho adaptéru
USB do nahlavni soupravy.

333
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Smésovani zvuku ze tii zdrojl
Zafizeni bude smésovat zvuk ze vSech
pfipojenych zdroju. Pripojit Ize az

tfi zarizeni.

Dostupné vstupy:

» USB

* 3,5 mm (na nadhlavni souprave,
stereo + mikrofon)

* 3,5 mm (na sméSovacim adaptéru,
pouze stereo)

1. Prijimejte hovory pfi hrani her

2. Sledujte televizor a pfijimejte hovory
pfi hrani her

334
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Prizplsobeni zon
podsviceni RGB

e Z6na 1. Logo G

» Zona 2: Podsviceny pruh

Kazdou zénu podsviceni Ize naprogramovat

pomoci Logitech Gaming Software

(pouze v PC rezimu). 1
www.logitech.com/support/g933

Prizplsobeni symbold

Levy a pravy symbol Ize sejmout
a nahradit viastnim.

Logitech Gaming Software

Programovani tlacitek G-key, podsviceni,
ekvalizéru a profilt prostorového zvuku
je mozné prostrednictvim Logitech
Gaming Software.

1. Klavesy G-key
2. Podsviceni

3. Ekvalizér

4. Surround
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Artemis Spectrum

Prepindni barev/ekvalizéru

Tlacitka G1 a G3 jsou ve vychozim nastaveni
naprogramovana pro prochazeni mezi
profily podsviceni a ekvalizéru.

Pokud je nadhlavni souprava pfipojena

k systému se spusténym Logitech

Gaming Software, bude prepinat

mezi vdemi moznostmi ekvalizéru nebo
podsviceni naprogramovanymi do Logitech
Gaming Software.

Pokud je nahlavni souprava pfipojena

k systému a Logitech Gaming Software
spustén neni, bude prepinat mezi vliastnimi
profily ekvalizéru nebo podsviceni
ulozenymi v integrované paméti soupravy.
Tyto profily Ize naprogramovat pomoci
Logitech Gaming Software

336
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Moznosti ekvalizéru
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Pokyny k parovani

Pokud dojde k preruseni parovani zafizeni
nebo obdrzite ndhradni bezdratovy
smésovaci adaptér USB, pomoci téchto
pokynl zafizeni sparujte s bezdratovym
smésovacim adaptérem USB.

1. Pripojte bezdrdtovy smésovaci
adaptér USB

2. Zasunte Spendlik do portu pro resetovani

na adaptéru pro spusténi rezimu
pdrovani
3. Indikator na adaptéru zacne blikat
4. Zapnéte nahlavni soupravu

5. Podrzte tlacitko ,,Ztlumeni mikrofonu®
po dobu 15 sekund pro spusténi
rezimu parovani

6. Logo G za¢ne na znameni aktivace
rezimu pdrovani blikat zelené

7. Logo se po spdrovani rozsviti
a poté se prepne zpét na aktualné
zvolené podsviceni
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Port pro resetovani
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Cisteni nausnikd
1. Sejmuti 2. Myti 3. Nasazeni
a. Po sejmuti ndusniky
omyjte rukou
v teplé vodé.

b. Vysuste pritlacenim
mékkym hadfikem,
nezdimejte.

c. Pred nasazenim
nechte uschnout.
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Obsah balenia

1. G933 Artemis Spectrum 4. Kabel 3,5 mm (1,5 m)

Gaming Headset 5. Adaptér 3,5 mm - 2,5 mm
2. Vlastné symboly (lavy/pravy) 6. Kabel RCA - 3,5 mm (1 m)
3. PC kabel (USB-MicroUSB, 3 m) 7. Dokumentacia
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Funkcie

1.

W

. Z6ny podsvietenia
. Umyvatelné makké nausniky
. Vypina¢ bezdrotového

. Audio menice Pro-G™
. Programovatelné tlacidla (G1/G2/G3) 2
. Batéria umiestnend v ndusniku
. Stimenie mikrofénu

. Koliesko hlasitosti

. Pripojenie 3,5 mm 4

. USB pripojenie na nabijanie
. USB zmiesavaci bezdrétovy

Nastavitelny polstrovany hlavovy most
so sietovinou na Sport

. Snimatelné podsvietené vlastné symboly
. Indikator stimenia mikrofénu na drziaku
. Sklopny mikrofén na drziaku 1

Automaticky sa stimi v polohe ,,hore”
(logo G + svetelny pruh)
so xsietovinou na Sport

pripojenia zap/vyp

3 N o 10

(mobilné zariadenie) 5

adaptér umiestneny v ndusniku
 Zdierka 3,5 mm \\ \\
(iba stereo vstup)
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Rozvrhnutie tlacidiel sldchadiel

1.

5.
6.

Vypina¢ bezdrétového pripojenia
zap/vyp

. G3 (programovatelné):

Prechddzanie vychodiskovych

ekvalizérov (EQ)

* Umoznuje prechadzanie nastaveniami
EQ v Logitech Gaming software,
okrem iného: Prednastavenie pre
hry Flat, MOBA, FPS, alebo vlastny EQ

. G2 (programovatelné): Vychodiskovy

priestorovy zvuk zap/vyp

. G1 (programovatelné):

Prechadzanie podsvietenia

* Umoznuje prechddzanie
nastaveniami podsvietenia
v Logitech Gaming software,
okrem iného: pulzovanie,
neprerusované modrozelené
podsvietenie, vlastné a vypnuté

Stimenie mikrofénu
Koliesko hlasitosti

Tlacidla G1, G2 a G3 su programovatelna
za pomoci Logitech Gaming Software
(iba v rezime PC):
www.logitech.com/support/g933

341

Pozndmka: Tlacidld a koliesko hlasitosti
st funkéné iba v rezime zapnutého
bezdrotového pripojenia. Niektoré tlacidla
a funkcie moézu vyzadovat pripojenie k PC
a Logitech Gaming Software.
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Integrované ovladacie prvky zvuku 3,5 mm

1. Prepinac volby mikrofénu (na drziaku
sluchadiel/integrovany, iba v rezime
pre mobilné zariadenie)

* Mikrofén na drziaku sluchadiel
nie je v rezime vypnutého
bezdrétového pripojenia dostupny
pre mobilné zariadenie

AW

2. Integrované koliesko hlasitosti > o]
3. Prehrat/pozastavit/prijat hovor

na mobilnom zariadeni

4. Integrovany mikrofén

5. Prepinac stimenia mikrofénu pre
mobilné zariadenie

Poznamka:

Integrované ovladanie zvuku 3,5 mm je plne
kompatibilné so zariadeniami Apple; so starsimi
zariadeniami Android vSak moze fungovat len
Ciastocne alebo vébec.

Zapojte 3,5 mm konektor do sluchadiel najblizsie
k integrovanému koliesku hlasitosti a vzdialeny
koniec do zariadenia pre vystup zvuku (t. j. PC,
ovladaca, mobilného zariadenia atd.).
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Sprava batérii

Bezdrotové sluchadla G933

Artemis Spectrum su napdjana batériou
umiestnenou v pravom ndusniku.

Ked sluchadla G933 Artemis Spectrum
nepouzivate, pripojte ich prostrednictvom
portu USB v spodnej Casti jednotky

a nabite ich. Pokial je batéria celkom vybitd,
jej uplné nabitie prostrednictvom bezného
USB vystupu potrva priblizne 3,5 hodiny.
Pre zaistenie optimalneho vykonu jednotku
pred prvym pouzitim pripojte a nechajte
plne nabit.

Logitech Gaming Software

Domovska obrazovka slichadiel v Logitech
Gaming Software obsahuje indikator
Urovne nabitia batérie:
[@@} |ndikuje stav nabitia pri

pouzivani batérie
Indikuje nabijanie jednotky

343

Upozornenie na vybitu batériu

Ak je stav nabitia batérie nizky,

herné slichadlad G933 Artemis Spectrum
prehraju tén. Zaroven doéjde k stimeniu
podsvietenia supravy. Ak je stav nabitia
batérie kriticky, jednotka prehra ton

a podsvietenie sa vypne. Pokial zaCujete
tieto tony, pre zaistenie neprerusovaného
pocuvania alebo hrania okamzite pripojte
slichadld pomocou nabijacieho kabla USB.

Indikator napdjania
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Pohotovostny rezim spanku

Pokial suprava G933 Artemis Spectrum
neprijme v priebehu 5 minut ziadny
audio signal, prepne sa s cielom Uspory
batérie do rezimu spanku.

V pohotovostnom rezime spdnku

sa podsvietenie jednotky vypne a odpoji
sa od bezdrotového zmieSavacieho
adaptéra USB.

Ak chcete sluchadla prebudit z rezimu
spanku, stlacte lubovolné tlacidlo
na jednotke.

Jednotka v pohotovostnom rezime

spanku bude vyuzivat energiu batérie

Vv znizenej miere. Pokial planujete sltichadla
ponechat v ne¢innosti dIhsi ¢as, vypnite ich
a nechajte nabijat prostrednictvom USB.

344

Tony a podsvietenie
pri zapnuti/vypnuti

Ked sluchadld zapnete, prehraju téon na
znamenie, Ze zapnutie prebehlo v poriadku.
Podsvietenie na znamenie zapnutia zacne
svetelnu sekvenciu a potom sa aktivuje
aktudlne zvolené podsvietenie.

Ked jednotku vypnete, farba podsvietenia
sa prepne na modru a zhasne.
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Bezdrbtové pripojenie
zapnuté/vypnuté

Suprava G933 disponuje dvoma
prevadzkovymi rezimami - bezdrotové
pripojenie zapnuté alebo vypnuté.

Bezdrotové pripojenie zapnuté

V rezime Bezdrotové pripojenie zapnuté

je dostupna vacsina funkcii sltichadiel]
okrem iného vlastné zvukové profily,
podsvietenie RGB, bezdrbtové pripojenie

a zmieSavanie zvuku. Ak je stav nabitia
batérie nizky, podsvietenie sa stimi a prehra
sa tén upozoriujuci na vybitie batérie.

Ak je stav nabitia batérie kriticky,
podsvietenie sa vypne.

V tomto rezime je mikrofén na drziaku
dostupny pre zariadenia pripojené
prostrednictvom audio portu 3,5 mm na
slichadlach. Medzi mikrofénom na drziaku
a integrovanym mikrofénom mébzete
prepinat pomocou prepinaca na prilozenom
mobilnom kabli.

345

Bezdrétovy dosah?
Vnutri: 15 metrov
Zivotnost batérie®
Bez podsvietenia: 12 hodin
Vychodiskové podsvietenie: 8 hodiny
1 Niektoré funkcie mdzu vyzadovat Logitech Gaming Software.
2 Dosah sa moze lisit v zavislosti od podmienok okolitého prostredia.

3 Nabi;acne batérie maju obmedzeny pocet nabijacich cyklov.
Zivotnost batérii merand pri 50 % hlasitosti.

)
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Bezdrotové pripojenie vypnuté
(pasivny rezim)

Pri vypnutom bezdrétovom pripojeni
(pasivny rezim) su sluchadla
prevadzkované v pasivnom, nenapajanom
rezime. Suprava bude prehrdvat zvuk

z lubovolného zariadenia pripojeného
prostrednictvom vstupu 3,5 mm

na sluchadlach.

Funkcie, ktoré vyzaduju napajanie,
napriklad priestorovy zvuk 7.,

vlastné zvukové profily,

tlacidla na sluchadlach, ovladanie kolieska
hlasitosti a funkcie prisposobenia tlacidiel/
podsvietenia, nebudu v tomto rezime
dostupné.

V tomto rezime nebude mikrofén

na drziaku pre zariadenia pripojené
prostrednictvom audio portu

3,5 mm na sluchadlach dostupny.
Vyberte integrovany mikrofén pomocou
prepinaca na prilozenom mobilnom kabli.
Tento rezim je mozné pouzit

na Setrenie batérie.
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Nastavenie pre PC (rezim PC) 1 \

1. Stiahnite a nainstalujte Logitech
Gaming Software:
www.logitech.com/support/g933

2. Prepnite prepinac do polohy Bezdrotové
pripojenie zapnuté.

’
T

3. Pripojte bezdrétovy zmieSavaci
adaptér USB k PC. Sltichadla sa
automaticky pripoja.

MieSanie zdrojov zvuku

Ak su sluchadla G933 pripojené
prostrednictvom bezdrotového
zmieSavacieho adaptéra USB, mozete ich
pomocou kabla 3,5 mm tiez pripojit

k dalSiemu zdroju zvuku (napr. smartfénu).
Oba zdroje zvuku mozete prehrdvat
subezne. Integrované ovladacie prvky

a integrovany mikrofén mézete pouzivat
nezavisle na prijem hovorov, regulaciu
hlasitosti atd. na mobilnom zariadeni.
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Nastavenie pre PC

(pripojenie 3,5 mm)

Sluchadld G933 mdbzete pripojit tiez

ku zdrojom zvuku vyhradne pomocou

kdbla 3,5 mm.

1. Prepnite prepinac¢ do rezimu
Bezdrdtové pripojenie vypnuté pre
aktivaciu pasivneho audio rezimu,

alebo ho prepnite do rezimu Bezdrotové

pripojenie zapnuté pre aktivaciu
aktivneho audio rezimu s dal$imi
funkciami (pozrite ¢ast ,,Bezdrotové
pripojenie zapnuté/vypnuté®).

2. Pripojte sluchadld k PC pomocou
kdbla 3,5 mm

3. Integrované ovlddacie prvky 3,5 mm
mozete pouzit na reguldciu zvuku.
Vyber mikrofénu
« Zvolte polohu ,mikroféon“ na volbu

integrovaného mikrofénu
« Zvolte polohu ,sluchadld“ na pouzitie
mikrofénu na drziaku supravy

Niektoré funkcie, napriklad priestorovy
zvuk 71, tlac¢idla na sluchadlach,
ovladanie kolieska hlasitosti

a prisposobenie podsvietenia a funkcii
tlacidiel, nebudu bez USB pripojenia
dostupné. Ak je aktivny rezim Bezdrotové
pripojenie vypnuté, nebude mikrofén

na drziaku k dispozicii pre zariadenia
pripojené pomocou kabla 3,5 mm.

348

Niektoré pocitate PC mbZu na pouzivanie
funkcii mikrofénu v tomto rezime
vyzadovat rozbocovaci adaptér 3,5 mm
4-kolik-mikrofén/stereo (nie je prilozeny).

1
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Nastavenie pre mobilné
zariadenie

1.

Prepnite prepinac do rezimu Bezdrbtové
pripojenie vypnuté pre aktivaciu
pasivneho audio rezimu, alebo ho
prepnite do rezimu Bezdrétové
pripojenie zapnuté pre aktivaciu
aktivneho audio rezimu s dal$imi
funkciami (pozrite ¢ast ,,Bezdrétové
pripojenie zapnuté/vypnuté®).

. Pripojte sluchadla k mobilnému

zariadeniu pomocou kabla 3,5 mm.

. Integrované ovlddacie prvky 3,5 mm

mbzete pouzit na reguldciu zvuku.

Vyber mikrofénu

 Zvolte polohu ,mikrofén“ na volbu
integrovaného mikrofénu

* Zvolte polohu ,sltchadld“ na pouzitie
mikrofénu na drziaku supravy

Mikrofén na drziaku je k dispozicii iba

v rezime Bezdrbétové pripojenie zapnuté.

Integrovany mikrofén je k dispozicii

v oboch rezimoch.
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Nastavenie pre konzolu:
Xbox One™ alebo PS4™

1. Prepnite prepinac¢ do rezimu Bezdrotové
pripojenie vypnuté pre aktivaciu
pasivneho audio rezimu, alebo ho
prepnite do rezimu Bezdrétové
pripojenie zapnuté pre aktivaciu
aktivneho audio rezimu s dal$imi
funkciami (pozrite ¢ast ,,Bezdrétové
pripojenie zapnuté/vypnuté®).

2. Pripojte sltichadld k ovladacu konzoly
pomocou kabla 3,5 mm.

* Konzola Xbox One méze vyzadovat
adaptér sluchadiel Xbox One
(preddvany samostatne).

Nastavenie pre PlayStation
(nastavenia)

1. Pripojenie sluchadiel s mikrofénom

. Otvorte Nastavenia

. Vyberte ,,Zvuk a obrazovka“

. Vyberte ,Nastavenie vystupu zvuku*

. Nastavte ,Vystup do sluchadiel”
na ,Vsetok zvuk®

Uu M NN

350

Sluchadla nebudu na konzole Xbox One

fungovat prostrednictvom bezdrétového
zmieSavacieho adaptéra USB.

Mikrofén na drziaku je k dispozicii iba

Vv rezime Bezdr6toveé pripojenie zapnuté.

Integrovany mikrofén je k dispozicii

v oboch rezimoch.

1
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Alternativne nastavenie pre 1
Sony PlayStation® 4

X

T
@ (o

Bezdrotova prevadzka

1. Prepnite prepina¢ do polohy Bezdrotové
pripojenie zapnuté.

2. Pripojte sluchadld ku konzole
pomocou bezdroétového zmieSavacieho
adaptéra USB.

Pozndmka: Niektoré tlacidld a funkcie nemusia
byt po pripojeni k PlayStation 4 k dispozicii.
Programovanie podsvietenia a tlacidiel nie

je na PlayStation mozné. Priestorovy zvuk 7.1
nie je po pripojeni k PlayStation k dispozicii.

Nastavenie pre PlayStation
(nastavenia)

1. Pripojte slichadld pomocou kdbla USB
alebo 3,5 mm

. Otvorte Nastavenia
. Vyberte ,,Zvuk a obrazovka“
. Vyberte ,,Nastavenie vystupu zvuku“

. Nastavte ,Vystup do sltchadiel”
na ,Vsetok zvuk“

U A NN
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Nastavenie pre Xbox 360

Zvuk chatu
1. Zapojte adaptér 2,5 mm - 3,5 mm
do ovladaca

2. Pripojte kdbel 3,5 mm k adaptéru
a sluchadldam

Zvuk konzoly

1. Pripojte bezdrotovy zmieSavaci adaptér
USB k napajanému portu USB

2. Pripojte bezdrétovy zmieSavaci adaptér
USB ku konzole pomocou kabla adaptéra
RCA -35mm
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Nastavenie pre PlayStation® 3

Zvuk chatu

1. Pripojte bezdrotovy zmieSavaci adaptér
USB k portu USB na konzole

Zvuk konzoly

1. Pripojte bezdrotovy zmieSavaci adaptér
USB k napdjanému portu USB

2. Pripojte bezdrétovy zmieSavaci adaptér
USB ku konzole pomocou kabla adaptéra
RCA -35mm
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Bezdrotové domace kino

Supravu G933 je mozné pouzit
na bezdrétové pripojenie k systémom
domadceho kina:

1. Prepnite sluchadlad do rezimu Bezdrotové
pripojenie zapnuté

2. Pripojte bezdrotovy zmieSavaci adaptér
USB k lubovolnému zdroju napajania
USB (napr. ndstennému adaptéru USB,
napajanému portu USB na televizore
alebo portu konzoly).

3. Pripojte kdbel RCA - 3,5 mm do RCA
vystupu na domdcom kine a vstupu

109

3,5 mm na bezdrétovom zmieSavacom
adaptéri USB.

4. Zvuk sa bude prendsat prostrednictvom
bezdrétového zmieSavacieho adaptéra
USB do sluchadiel.
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Zmiesavanie zvuku z troch
zdrojov

Zariadenie bude zmieSavat zvuk
z0 vSetkych pripojenych zdrojov.
Pripojit je mozné az tri zariadenia.
Dostupné vstupy:

* USB

* 3,5 mm (na sltchadlach,
stereo + mikrofén)

* 3,5 mm (na zmieSavacom adaptéri,
iba stereo)

—_

1. Prijimajte hovory pri hrani hier

2. Sledujte televizor a prijimajte hovory
pri hrani hier
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Prispbsobenie

zon podsvietenia RGB
e Z6na 1. Logo G

* Z6na 2: Podsvieteny pruh

Kazdu zénu podsvietenia mozete

naprogramovat pomocou Logitech

Gaming Software (iba v rezime PC). 1
www.logitech.com/support/g933

Prispbsobenie symbolov

Lavy a pravy symbol mézZete snat
a nahradit vlastnymi.

Logitech Gaming Software

Programovat tlacidld G-key, podsvietenie,
ekvalizér a profily priestorového zvuku
mézete prostrednictvom Logitech
Gaming Software.

1. G-tlacidla

2. Podsvietenie

3. Ekvalizér
4. Surround
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Prepinanie farieb/ekvalizéra

Tlacidla G1 a G3 su vo vychodiskovom
nastaveni naprogramované na
prechadzanie medzi profilmi podsvietenia
a ekvalizéra.

Pokial su sluchadla pripojené k systému
so spustenym Logitech Gaming
Software, budu prepinat medzi
vSetkymi moznostami ekvalizéra alebo
podsvietenia naprogramovanymi

do Logitech Gaming Software.

Pokial su sltichadla pripojené k systému

a Logitech Gaming Software spusteny nie
je, budu prepinat medzi vlastnymi profilmi
ekvalizéra alebo podsvietenia ulozenymi

v integrovanej pamati supravy. Tieto profily
je mozné naprogramovat pomocou
Logitech Gaming Software

[oN)
a
~

G3

o Gl

Moznosti ekvalizéra
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Pokyny na parovanie

Pokial déjde k preruseniu parovania
zariadenia alebo dostanete nahradny
bezdrétovy zmieSavaci adaptér USB,
pomocou tychto pokynov zariadenie
sparujte s bezdrétovym zmiesavacim
adaptérom USB.

1. Pripojte bezdrotovy zmieSavaci
adaptér USB

2. Zasunte Spendlik do portu pre

resetovanie na adaptéri pre spustenie

rezimu pdrovania
3. Indikdtor na adaptéri za¢ne blikat
4. Zapnite sluchadla

5. Podrzte tlacidlo ,,Stimenie mikrofénu

pocas 15 sekund pre spustenie
rezimu pdrovania

6. Logo G za¢ne na znamenie aktivacie
rezimu parovania blikat na zeleno

7. Logo sa po spdrovani rozsvieti
a potom sa prepne spat na aktualne
zvolené podsvietenie
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Port pre resetovanie

LED indikator adaptéra
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Cistenie ndusnikov
1. Snatie 2. Umytie 3. Nasadenie
a. Po snati ndusniky
omyte rukou
v teplej vode.

b. Vysuste pritlacenim
makkou handrickou,
nezmykajte.

c. Pred nasadenim
nechajte uschnut.

359 Slovencina



Logitech® G933 Artemis Spectrum

BmicT ynakoBkm

1. IrpoBa rapHitypa G933 Artemis Spectrum
2. 3HiMHI Haknagkw (niBa/npasa)

3. Kabenb ans nigknioyeHHs go MK
(USB — micro-USB, 3 m)

360

4. Kabenb i3 po3'emom 3,5 Mm (1,5 m)
5. Agantep 2,5 MM - 3,5 Mm

6. Kabenb RCA - 3,5 Mm (1 m)

7. JokymeHTauisa
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OyHKuiT

1.

. 3HIMHI HaKnagKu 3 NigcBivyBaHHAM
. CBiTNOAIOAHWIA IHONKATOP BUMKHEHHSA

. BucyBHuI cnpamoBaHuii MikpodpoH

. 30HU niacBivyBaHHA

. M'ski ambyLuypwm i3 ciTyactoro matepiany, 2

. Aypioppansepu Pro-G™

. AKymynaTop BOYOBaHO Y YallKy HaByLLHVIKa
. BUMKHeHHs 3ByKy MikpodoHa 15
. KoniLaTko perymioBaHHs ryuHocTi W

. Po3’em 3,5 Mm (on1A nigKnoueHHs

M'aKe oronis'a (perynoeTbcs, MOXHa MUTH)
i3 ciTyacToro matepiany,

AKUIA BUKOPVCTOBYIOTb 1A

CMOPTVBHUX TOBApPIB

CMNPAMOBAHOTO MIKPOpOHa

ABTOMATMNYHE BUMKHEHHSA B pasi
CcnpsAMyBaHHA MiKpodoHa Bropy

(norotun G + cBiTNOBa CMy>KKa)

AKWI BUKOPVCTOBYIOTbCA ANA CMIOPTUBHUX
TOBapiB (MOXHa MUTV)

MepemiKay yBIMKHEHHA/BUMKHEHHA >
6e3MpOBOAOBOIO PEXVMY

\\
4
5

MporpamoBsaHi kHonkwu (G1/G2/G3)

10 MOBIfNIbHUX NPUCTPOIB) 3.5mm

. Po3’em USB pns 3apamkeHHs
. YHiBepcanbHuin 6e3npoBOAOBUIA

apanTep USB, B6ynoBaHwin y
YaLlKy HaByLLIHVKa
¢ Po3’em 3,5 Mm

(nnwwe cTepeosxin)
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Po3TallyBaHHA KHOMOK Ha rapHITypi

1.

5.
6.

MNepeMuiKay yBIMKHEHHA/BUMKHEHHA
6€3MpPOBOAOBOrO PEXVMY

. KHonka G3 (nporpamoBaHa):

nepemilLieHHA MiXK HaCTponKamm

ekBanamsepa

* [ig yac nepemilLeHHA MiX HacTporKamm
ekBanamsepa B [13 Logitech Gaming
LOCTYMHI Taki PeXnUmmn: HeNTPanbHWUIA,
MOBA, nonepegHi HacTpoiiku FPS
i KOPUCTYBaLbKNI ekBanansep

. KHonka G2 (nporpamoBaHa):

YBIMKHEHHSA @60 BUMKHEHHA PyHKLi
06'€MHOrO 3By4aHHA 3a 3aMOBYYBaHHAM

. KHonka G1 (nporpamoBaHa):

nepemilLieHHA MiXK HaCTPONKamMu

niaceivyBaHHA

* [lig yac nepemilLeHHA MiX HacTporKamm
nipceivyBaHHsa B 13 Logitech Gaming
L[OCTYNHi Taki pexumm: «ynbcauis,
«PiBHOMIPHWIN CUHil», <KopuCTyBaLbKMin»
i «<BUMKH.»

BumKHEHHA 3BYKy MikpodoHa
KoniwaTtko peryntoBaHHA ry4HOCTi

Knonku G1, G2 Ta G3 MoKHa 3anporpamyBaTii
3a gonomoroio 3 Logitech Gaming Software
(nuwe B pexkumi nigkntoueHHA ao MK):
www.logitech.com/support/g933
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MpumiTKa. KHOMKM Ta KOMILWaTKO peryoBaHHA
ry4YHOCTi GYHKLIOHYIOTb 1LLIe TOAI, KON nepemmnkay
6€e3MpOBOAOBOrO PeXMMY NepeBeAeHO B NONOXKEHHA
«YBiMKHeHO». LLlo6 3anpaLjoBani ek KHOMKM

1 dyHKUT, NoTPI6HO nigKntounTn rapHiTypy Ao MK

Ta iHcTanioBaty M3 Logitech Gaming Software.
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BOynoBaHi enemeHT KepyBaHHs ay/io (po3'em 3,5 M)

1. Bubip mikpodoHa (cnpamoBaHmii MikpodpoH
rapHiTypy 41 BOY#OBaHUIA MiIKPOQOH,
NVLLE B PEXMMI MiAKMOYEHHA [0 MOGINbHYX
NpuUCTPOIB)
* CnpAMoBaHMN MIKPOdOH rapHiTypu He
LOCTYNHUIA 151 MOGINIbHUX MPUCTPOIB,
AKLLO NepemMimKay 6e3npoBoA0BOro

AW

— |
PEXVIMY NepeBefieHO B MOJIOKEHHSA
«BUMKHEHO» 11> o—|
2. BbynoBaHe KomiLLaTKO perynioBaHHs —

FYYHOCTI

3. BigTBOpeHHsA/nay3a/Bianosifb Ha BUKNK
Ha MOGinbHOMY NpUCTPOT

4. BbynoBaHuin MikpodoH

5. BUMKHEHHA MikpodoHa Ha MobinibHOMY
npucTpoi

MpumiTka.

EnemeHT kepyBaHHs aygjo (po3'em 3,5 Mm)

LiNKOM CyMicHWIA i3 npucTpoamy Apple, npoTte moxe
YHKLIIOHYBATIN HEMOBHOLIIHHO 260 He GyHKLioHYyBaTV
B3arasi B pasi MigKMouYeHHA A0 AeAKMX 3acTapinmx
npucTpois Android.

Nigkntouite Kabenb 3,5 MM OAHNUM KiHLIEM 4O
rapHitypu (bnvkue Ao KoniluaTka perysoBaHHA
FYYHOCTI), a APYrUM KiHLieM — A0 MPUCTPOLO

3 aypioBuxopom (Hanpuknag, MK, koHTponepa,
MOGINBbHOIO NPUCTPOIO TOLLO).
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KepyBaHHaA akyMynAaTopOM

besnposoposa rapHitypa G933 Artemis
Spectrum »KVBUTbCA Bif aKyMyNATOpPa,
BOYOBAHOTO B YaLLKy NMPaBOro HaByLUHMKA.
AKLLO B He BUKOPKCTOBYETE 6€3NpOBOJOBY
rapHitypy G933 Artemis Spectrum, nigkntoyite
i yepes nopt USB, Lo BHK3Y rapHiTypw,

110 3apPAAHOIO NPUCTPOIO. AKLLO aKyMyNATop
MOBHICTIO PO3PALKEHWIA, A1 NOFO NMOBHOMO
3apAMYKEHHA NOTPIOHO 6N13bKO 3,5 roanHN
yepes CTaHJapTHUIN BUXIAHWUIA po3'em USB.
AKLLO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETHLCA BRepLLe,
LA A0ro onTUManbHOI PobOoTY BapTo CrioyaTky
MOBHICTIO 3apAANUTI aKyMyNATOP.

N3 Logitech Gaming Software

lonosHUIA eKpaH rapHiTypw y 3 Logitech

Gaming Software micTuTb iHaVIKaTop 3apsAny

aKymynaTopa.

(T Axuio npucTpiit BUKOPUCTOBYE
aKyMynATop, iHAMKATOP NOKa3sye piBeHb
1oro 3apsagy

Hapasi iHa1KaTop Nokasye, Lo Tp1Bae
3aPAIKEHHSA NPUICTPOIO

Baxknumsi nonepekeHHA CTOCOBHO
aKkymynsaTopa

3a HM3bKOTO PiBHA 3apAdy akyMynaTopa
6e3npoBopoBa rapHitypa G933 Artemis
Spectrum nogae 3ByKOBWI CUTHa.

TbMAHe NifCcBivyBaHHA CBIAYUTL NPO Te came.
3a KPUTWUYHO HM3bKOTO PIBHA 3apafy NPUCTPIN
nofacTb 3BYKOBUI CUTHas, a MiACBivyBaHHA
6yne BUMKHeHO. Y TakoMy pasi HeralHo
nigKNoYiTh A0 rapHiTypm Kabenb USB ana
3apAIPKEHHS, WOO6 MaTy 3MOry MPOJOBXUTN
NPOCITyXOBYyBaHHA abo rpy 6e3 nepeLuKkoa.

IHAnKaTOp 3apAdKEeHHA
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PeXxum ouikyBaHHA/CHY

AKwo rapHiTypa G933 Artemis Spectrum

He OTPUMYE ayAiocurHany BNPOJOBXK

5 XBWSINH, BOHa NEPEXOAUTb B PEXUM CHY 1A
330LLAKEHHA 3apAay akymynaTopa.

Y pexkvmi ouiKyBaHHA/CHy MiACBivyBaHHA
npucTpoio Oyae BUMKHEHO, rapHITypy
6yne Big'efHaHo Bif yHiBepcanbHOro
6e3nposopoBoro agantepa USB.

[InA Brxony rapHiTypu 3 pexkumy CHy HaTUCHITb
6ynb-AKY Tl KHOMKY.

Y pexkvimi ouikyBaHHA/CHY NPUCTPIN
BUKOPUCTOBYE 3apA[ akyMynatopa

oLaAMBO. AKLO BU NaHyETe 3ainwmnTn
rapHITypy B PEXUMI CHY HafIOBrO, BUMKHITb i
Ta nigKntouitb Yepes Kabenb USB fo 3apagHoro
NPUCTPOIO.
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3BYKOBI Ta CBIT/IOBI CUrHau
BBIMKHEHHA/BUMKHEHHS

MicnAa BBIMKHEHHA rapHiTypa noaacTb
BiANOBIAHMI 3BYKOBUIA CUTHA.

Micna BBIMKHEHHSA NiACBivyBaHHA
3aMUrOTUTb PI3HUMM KONbopamK, a MOTIM
nepeiige Ao 06paHOro pexunmy.

Konu npucTpii BUMKHeHO, NiACBiYyBaHHA CTae
GNaKUTHKM i 3raca€ PasoMm i3 BAMKHEHHAM
MKUBMEHHA.
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NonoxeHHA nepemmKkaya
6e3npPOBOAOBOIO PEXVIMY
«YBIMKHEHO/BIMKHEHO»

lNepemyikau 6e3MpOBOAOBOIO PEXVMY
rapHitypy G933 mae jBa po60oUi MONOMEHHS:
«YBIMKHEHO» Ta «BUMKHEHO».

Mono»eHHA «YBIMKHEHO»

Y nonoxeHHi «YBIMKHeHO» npaLjloioTb
GinbLUiCTb GYHKLIN rapHiTypw,

30Kpema KoprcTyBaLbKi 3ByKOBi Npodini,
KOMbOpOBe MiACBivyBaHHA, 6e3npoBofOBUIA
3B'A30K Ta MiKLUYBaHHA 3BYKY. 3a H/3bKOrO
PiBHA 3apAay akymynAaTopa niacsivyBaHHA
TbMAHIE 11 JTlyHa€ 3ByKOBUIA CUTHa Npo Te,
LLIO aKyMYTATOP Malixe PO3PAaMKEHWIA.

3a KpUTMYHO HI3bKOTO PiBHA 3apady
aKymynaTopa niaceidyBaHHs Oyfje BUMKHEHO.

Konn nepemmnkay Mae nonoXkeHHA «YBIMKHEHOY,

[0 NPUCTPOIB, NiAKNIOYEHNX JO FAPHITYpU
Yepes po3TaLloBaHWI Ha Hill 3BYKOBUI PO3'eM
3,5 MM, MOXHa nif'efHaTV CNPAMOBaHNI
MiKPOGOH. MepemmKaTCA Mix CNPAMOBAHUM
i BOy#oBaHUM MiKpodOHaMM MOXHa 3a
[IOMOMOrot0 NepemuKaya, po3TaLloBaHOro

Ha Kabeni sl MoGINbHUX MPUCTPOIB

(BXOAWTb IO KOMMMEKTY NMOCTaBKM).
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[iana3oH gii 6e3npoBoaoBOro NigKMoYeHH:?
Y npumilLeHHi: 15 meTpis

TepmiH cny»6u akymynatopa’
bes nigceivyBaHHA: 12 rognH
CraHpapTHe niacBivyBaHHA: 8 roanH

s peakux GyHKUiN NoTpibHO iHcTaniosaty M3

Logitech Gaming Software.

[liana3soH Aii pi3HUTbLCA 3aNeXHO Bifl yMOB AOBKINNA.
AKyMYNIATOPY MaIoTb OBMEXEHY KiNbKiCTb LMK 3apAAy.
BumipsaHo 3a pisHa 3apaay akymynatopa 50 %.
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MonoxeHHA «BUMKHeHO» (MacMBHUI pexnm)

Y nonoxeHHi «BUMKHeHO» (MacBHOMY PEXIMI)
rapHiTypa npaLtoe B NacBHOMY pexkumi 6e3
»KnBneHHs. BoHa BigTBOpIOE ayzio 3 6ysb-IKoro
NPUCTPOIO, Nif’€AHAHOTO Yepe3 Po3TalloBaHUIA
Ha Hili BXia 3,5 Mm.

[InA BUKOPUCTaHHA JeAaKnx GyHKLIN NOTpibHe
XuBneHHs. Lle, 3okpema ¢pyHKLiA 06'emHoro
3ByYaHHsA 7.1, KOPMCTYBaLbKi 3ByKOBI Npodini,
KHOTKW rapHITypy, KOMILLATKO perynioBaHHaA
TYYHOCTI, HACTPOIOBaHHA MiACBiYYBaHHA

Ta GYHKL KHOMOK, HeOCTYMHI B MaCMBHOMY
pexumi.

Konu nepemukay ma€e nonoxxeHHs «BUMKHEHO,
110 NPUCTPOIB, NIAKIIOYEHNX A0 rapHITYpY
Yepes po3TaLloBaHUIA Ha Hill 3ByKOBWI PO3'€M
3,5 MM, He MOXHa Mia'€aHaTI CNPSAMOBaHMIA
MiKpOdOH. Y Takomy pasi BBIMKHITb
BOyAOBaHUI MiKPOJOH 3a OMOMOrOI0
nepemmKaya, po3TalloBaHOro Ha Kabeni ans
MOGINbHKX NPUCTPOIB (BXOAWTb IO KOMMEKTY
MOCTaBKN).

MacuBHUIA peXKM BUKOPUCTOBYIOTb
[I1A 320LLAPKEHHA 3apAay akymynaTopa.
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MigkntodeHHs o MK (B8 pexxummi
niakntoueHHs Ao MK)

1. 3aBaHTaxTte 1 iHcTantonTe M3 Logitech
Gaming Software i3 Be6-canty
www.logitech.com/support/g933

2. YcTaHOBITb NepemMunKay 6e3npoBofoBoro
PeXKMMY B NONOMEHHA «YBIMKHEHOY.

3. MNip'epHaiiTe yHiBepcanbHUin 6e3npoBOA0BUNA
apantep USB po NK. lapHiTypa nigkniountbea
aBTOMATUYHO.

OpfHOYacHe BUKOPUCTaHHA AEKINbKOX fKepen
3BYKY

AKwo rapriTypy G933 nigknioueHo yepes
yHiBepcanbHuin 6e3npoBOAOBUIA afanTep
USB, il MOXHa 0gHOYaCHO NigKNounT o
iHLWOro Axxepena ayfiocurHany (Hanpuknag,
CcMapTdOoHa) 3a LOMOMOroto Kabeso

3 po3'eMom 3,5 MM. Y LiboMy pasi 3ByKY,

L0 HAaZXOHATb 3 060X [PKepen ayfiocurHany,
3MOXyTb BiATBOPIOBAT/CA OAHOUYACHO.

[inA Bignosiai Ha BUKNMKK, perynioBaHHA
TYYHOCTi Ta BUKOPUCTaHHSA iHLLINX QYHKLN,
LOCTYMHUX Ha MOGINIbHOMY NPUCTPOI,
MOXYTb BUKOPVICTOBYBaTNCA BOYAOBaHI

eneMeHTV KepyBaHHA Ta BOyA0BaHMIN MiKPOGOH.
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MigkntodeHHs o MK (B8 pexxummi

NiaKMIoYEHHA Yepe3 Po3'em 3,5 Mv)
[inAa nigkntoyeHHA rapHiTypm G933 fo
ayfionpucTpoisB MOXHa BUKOPUCTOBYBATA
Kaberb, ane TifbKKM 3 po3'eMOM 3,5 MM.

1. YcTaHOBITb Nepemunkay 6e3npoBOAOBOrO
PEXVIMY B NOSNOXEHHS «BYMKHEHOY, SIKLLO BU
6axKaETe BUKOPUCTOBYBATY rapHITypy
B MacYBHOMY ayfiopexunmi. AKLLO X Bam
NOTPIGHMI aKTUBHW ayAiOPEXUM i3
JopatkoBymy GyHKLisMU, BUOEPITb
NONOXEHHSA «YBIMKHEHO» (AVB. po3gin
«[onoxeHHs nepemmKaya 6e3npoBoAOBOro
pexumy "YBiMKHeHO/BUMKHEHO"»).

2. Mipkniouitb rapriTypy po MK 3a fonomoroto
Kabento 3 po3'eMom 3,5 MM

3. [InA perynioBaHHA 3ByKy MOXHa
BVKOPUCTOBYBATU efleMeHTN KepyBaHHS,
po3TaLLoBaHi Ha kabeni.

Bubip mikpodoHa

* [1nA BUKOpYCTaHHA BOY,0BaHOrO
MiKpodOHa BUGEpITb MOMOMEHHSA
«MikpopoH»

* [InA BUKOPUCTaHHA CNPAMOBAHOTO

MiKpodOHa rapHiTypu BUOepiTb MONOXEHHA

«[apHiTypa»
[eaki dyHKLji, 30kpema PyHKLiA 06'eMHOro
3By4YaHHA 7.1, KHOMKW rapHiTypu,
KOJMILLATKO PerynioBaHHA ryYHOCTi,
HaCTPOOBaHHSA MiACBiYYBaHHSA Ta QYHKLi
KHOMOK, HeAOCTYMHI 3a BiAcyTHOCTi USB-
NiAKMIOYEHHA. Y NacBHOMY peXXumi
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CNPAMOBaHMNI MIKPOGOH HEMOXKNBO

nig'eqHaT O NPUCTPOIB, NIAKIOUYEHHA [0 AKNX
YCTaHOBNEHO Yepe3 po3'em 3,5 MM.

[ina BuKopurcTaHHA GYHKLi MiKpodpoHa B Libomy
peXxxumi nig yac nigknoyeHHa o nesHux MK
MO>Ke 3HaA0OUTNCA 4-KOHTaKTHUI Kabenb-
nepexifHuK i3 po3'eMom 3,5 MM AN1A NigKMIOYEHHA
[10 pO3'eMiB MiKpOhOHa Ta CTEPEONPUCTPOLD

(He BXOoAWTb 4O KOMMNEKTY NMOCTayaHHS).
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[MinkntoueHHA
110 MOBINBHOMO NPUCTPOIO

1. YcTaHOBITb NepemunKay 6e3npoBOAOBOro
peXrMy B NONOMEHHA «BUMKHEHOY,
AKLLO BY GaXkaeTe BUKOPUCTOBYBATU
rapHiTypy B NacBHOMY ayLioOpexmnmi.
AKLLO >K BaM NOTPIOHWIN aKTUBHWI
ayRiopexum i3 LoaaTKoBUMY GyHKLIAMM,
BMOEPITb NONOXEHHSA <YBIMKHEHO»

(avB. po3pin «IonoxeHHA NepemmKaya
6€e3npoBoAOBOro peXxumy "YBIMKHEHO/
ByMKHEHO"»).

2. MigkntoyiTb rapHiTypy 80 MOGINbHOTO
NPYCTPOIO 3a JONMOMOroto Kaberio
3 po3'eMOM 3,5 MMm.

3. ina peryntoBaHHA 3BYKY MOXHa
BMKOPUCTOBYBATW €NleMEHTN KepyBaHHS,
po3TaLLoBaHi Ha kaberi.

Bubip mikpodoHa

* [InA BUKopUCTaHHA BOYA0BaHOrO
MiKpodOHa BUOEpITb MONOMEHHS
«MikpopoH»

* [InA BUKOPUCTaHHA CNPAMOBAHOTO
MiKpOodOHa rapHiTypy BUbepiTb
nonoxeHHa «fapHitypa»

CnpAamoBaHuWii MIKpOdOH PyHKLIIOHYE,

NniLLIe KON NepemyiKay 6e3rnpoBOA0BOro

PEeXXVIMy BCTaHOBJIEHO B MOJIOKEHHA

«YBIMKHeHO». BOyjoBaHW1 MiKPOdOH

npaLtoe 3a 060X pexunmis.
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MigKNtoYeHHA A0 IrpOBOT KOHCON:
Xbox One™ abo PS4™

1. YcTaHOBITb NepemmKkay 6e3npoBoAOBOro
pexumy B MONOXKeHHs «BUMKHEHO», AKLLO BM
6aXkaeTe BUKOPWCTOBYBATU FapHITYpy
B NMacvBHOMY ayfiopexunmi. AKLLO X
BaM MOTPIOHWIA aKTVBHUI ayAiopeXM
i3 pofaTkoBMMU GYHKLisAIMY, BUGEPITL
NONOXEHHSA «YBIMKHEHO» (AVB. po3gin
«[onoxeHHs nepemMmnKaya 6e3npoBoAOBOro
pexvmy "YBiMKHEHO/BUMKHEHO").

2. TipkntoyiTb rapHiTypy A0 irpoBOi KOHCON
3a J0MOMOTOI0 Kaberto 3 Po3'eMOM 3,5 MM.

* [1nA nigKnioyeHHs Ao irpoBoi KoHconi
Xbox One moxe 3HapobuTCs agantep
ana rapHitypu Xbox One (10ro MoxHa
npua6aT OKpemo).

MNigknioueHHn fo irpoBoi KoHconi PlayStation
(HacTpoiiku)

1. MipKkntoYeHHA HaBYLWHWKIB

. Bigkpwiite meHto «Hactponku»

. Bigkpuiite meHto «3ByK i ekpaH»

. Bnbepitb nyHKT «HacTpolikn BrBOAY 3BYKYy»

U M NN

. YCTaHOBITb AnA HacTpowiKku «BuBig Ha
HaBYLUHUKW» 3HaYeHHSA «YCi ayAioaopiKKm»
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lapHiTypa He npaLoBaTMe B pas3i il
niaKNYeHHA Jo irpoBoi koHconi Xbox One 3a
ZIOMOMOTrOt0 YHIBEPCaibHOro 6e3MpoBoLOBOrO
apantepa USB.

CnpAamoBaHWi MIKPOdOH GYHKLIOHYE,

NMiLLIe KoMK NnepemiiKay 6e3rnpoBofoBOro
pPeXnmMy BCTaHOBJIEHO B MOJIOXKEHHSA
«YBIMKHeHO». BOyi0BaHMiA MIKPODOH npaLioe
3a 060X PEXUMIB.

1

YKpaiHCbka
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ANbTEPHATVBHMIA CNOCIO NiAKNIOUYEHHS 1
[0 irpoBoi koHconi Sony PlayStation® 4

BuiKopucTaHHA 6€3npoBOAOBOro 38'A3KY

1. YcTaHOBITb NepemyKay 6e3npoBOAOBOrO
PEXNMY B MONOMEHHA «YBIMKHEHO».

[— 3
)

2. MipkntoyiTb rapHIiTypy A0 irpoBoi
KOHCONi 33 A0NOMOTOI0 YHiBEpCanbHOro
6e3npoBopgoBoro agantepa USB.

MpuymiTKa. [leski KHonKy Ta GyHKLiT MOXyTb

He NpaLiloBaTy B pasi NigKMoYeHHA JO irpoBoi
KoHconi PlayStation 4. Y pasi nigKnoueHHs

1o irpoBoi KoHconi PlayStation HemoxnnBo
HaCTPOITV NiACBiYyBaHHA Ta GyHKLIi KHOMOK. Y pasi
nigKloYeHHA o irposoi KoHconi PlayStation
byHKLiA 06'€eMHOTO 3By4YaHHsA 7.1 € HEAOCTYMHOIO.

MNigknioueHHn fo irposoi KoHconi PlayStation
(HacTpolikun)

1. MipknioyiTb rapHiTYpy 3a AONMOMOroio
USB-kabenio abo Kabento 3 po3'eMoM 3,5 MM

. Bigkpunte meHto «HacTponkm»
. BigkpunTe meHio «3ByK i ekpaH»
. Brubepitb nyHKT «HacTpoliku BrBOAY 3BYKy»

U A NN

. YCTaHOBITb ANA HAacTpolKK «Busig Ha
HaBYLUHUKM» 3HAaUEeHHSA «YCi ayAioAopiMKKIm»
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IigKNtoueHHA Ao iIrpoBOT KOHCONI
Xbox 360

Aypiopexum vaty

1. Mipg'epHaiTe apanTtep 2,5 MM - 3,5 MM
[l0 KOHTpoOnepa

2. MigknioyiTb Kabenb 3,5 MM O afanTepa
Ta rapHiTypu

Aypiopexunm KoHconi

1. Nig'epHariTe yHiBepcanbHMiA
6e3nposopgosuii agantep USB [0 akTMBHOTO
nopty USB

2. MNigkntouiTb yHiBEpCcanbHUI 6e3npoBOfOBUI
apantep USB o KoHconi uepes kabenb
apantepa RCA - 3,5 Mm
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IigKNtoueHHA Ao iIrpoBOT KOHCONI
PlayStation® 3

Aypiopexum vaty

1. Nig'epHaiiTe yHiBepcanbHMiA
6e3nposofosui agantep USB go nopty
USB koHconi

Aypiopexunm KoHconi

1. Nig'epHariTe yHiBepcanbHMiA
6e3nposopgosuii agantep USB [0 akTMBHOTO
nopty USB

2. MNigkntouiTb yHiBEpCcanbHUI 6e3npoBOfOBUI
apantep USB o KoHconi uepes kabenb
apantepa RCA - 3,5 Mm
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be3npoBoaoBMIi AOMaLLHIN KIHOTEaTP

TapHiTypy G933 MOXHa NigKAI0UNTA A0 CUCTEM
[IOMALLHbOrO KiHOTeaTpy 3a AONOMOrOI0
6e3MpoBOAOBOrO 3B'A3KY

1.

YcTaHOBITb NepeMyikay 6e3MnpoBoaoBoro
3B'A3KY rapHiTypu B NONOXeEHHSA
«YBIMKHEHO»

. Mip'epHarite yHiBepcanbHMin

6e3nposogosuii agantep USB go nopty
USB 6yab-AIKOTO [pKepena XUBJeHHs
(Hanpwknag, po USB-apantepa ana
HaCTIHHWX PO3€ETOK, aKTUBHOTO NOPTY
USB Tenesizopa abo nopTy KOHCON).

. Migkntouits Kabenb RCA - 3,5 Mm A0 BUXOZY

RCA cuctemuy fOMaLLHBOrO KiHOTeaTpy
Ta fio BXxogy 3,5 MM yHiBepcanbHOro
6e3nposogosoro agantepa USB.

. Yepes yHiBepcanbHuii 6e3npoBofoBuii

apantep USB 3ByK nepepaBatumeTbca
Ha rapHiTypy.
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MiKLLYBaHHA 3BYKY 3 TObOX PIi3HMX
prepen

MpuncTpit 3gaTHUIA MiKLLIYBaTW 3BYK

3 yCixX fpKepen, Ao AKUX NOro Nif'€AHaHO.
[apHiTypy MOXHa NigKNIoUNTIA BOAHOUAC
[10 TPbOX NPUCTPOIB.

HasBHi Bxoaun:
* USB

* po3'em 3,5 MM (Ha rapHiTypi,
CTepeo3ByK + MIKPODOH)

* po3'em 3,5 MM (Ha yHiBepcanbHOMY apanTepi,

NLLEe CTEePEO3BYK)

1. Bignosiab Ha BUKAMKM Nig Yac rpu

2. MNepernag Tenenporpam Ta BignoBsiab
Ha BUKJIVKM Nif yac rpu

376

—_

YKpaiHCbka

3




Logitech® G933 Artemis Spectrum

HaCTpOPOBaHHFl 30HM KOJTIbOPOBOTO
niacBivyBaHHA

* 3oHa 1:norotmn G

* 30Ha 2: CBIT/IOBa CMyXKa

KoxHy i3 30H MiACBivyBaHHA MOXHa
3anporpamyBaTi 3a fonomoroto 13
Logitech Gaming Software (nuwue B pexumi
nigkntoyeHHs go MK).
www.logitech.com/support/g933

3aMiHa HaknagoK

JliBy Ta NpaBy 3HIMHi HaKNaAKN MOXHa 3HATN
Ta BCTAHOBMTU Ha iX MiCLie HOBI.

13 Logitech Gaming Software

3a ponomoroto 3 Logitech Gaming Software
MOXHa 3anporpamysaT G-Kknasilui,

a TaKoX 3MIHWTI HaCTPOWKM MiACBIYYBaHHSA,
eKBaraizepa ta npodinto 06’'eMHOro 3B8y4aHHs.

1. G-knasiLui

2. NipcsivyBaHHA

3. ExBanawsep

4. OyHKuUia 06'€eMHOr0 3By4aHHA
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lNocninoBHe BifobpakeHHs Konbopis/
PeXMMIB eKBanansepa

Krnonku G1 1a G3 3anporpamoBaHo 3a
3aMOBYYBaHHAM Ha MOC/iAOBHE BifobpaXkeHHA
npodinis NiacsivyBaHHA Ta ekBanarsepa.

AKLLO rapHIiTypy NigKMo4YeHo A0 cUcTemMu,

Ha siKi 3anyweHo M3 Logitech Gaming
Software, BCi 3anporpamoBaHi HUM NapameTpu
eKBanarsepa abo nigcBivyyBaHHA NOYHYTb
NnocniAoBHO BigobpaxaTmca.

AKLLO > rapHITypy He NigKIoYeHo A0 cUcTeMu,
Ha siki 3anyweHo M3 Logitech Gaming
Software, To nocnifoBHO BifOOPaKaTUMYTbCA
nuwe Ti npodini eksanarizepa abo
niaceivyBaHHsA, Wo 36epiratoTbca y BOyAOBaHil
nam’aTi rapHiTypw. Lii npodini moxHa
3anporpamyBatyi 3a fonomoroto 13 Logitech
Gaming Software

378
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Bka3iBKM LLOAO CMapOoByBaHHs
[ ]

NpUCTPOIB

AKLLO BaLL NpWCTPIli ByNo BifKMOUYEHO Bif
NapHOro NiAKYEHHS, a YHiBepcanbHUN e
6e3nposoposuii agantep USB — 3amiHeHo,

TO 1A CTBOPEHHA Mapyi Mi>k NPUCTPOEM C

1 yHiBepcanbHMM 6e3npoBOAOBUM afanTepom Y

USB potpurimyiTeca Takrx BKasiBOK.

1.

MipkntouiTb yHiBEpCanbHMIN 6e3npoBOA0BNN

apanTep USB

. HaTuCHITb WNNbKO KHOMKY B MOPTY

CKUAAHHA afanTepa, Wob 3anycTUT pexum
CTBOPEHHSA Napu

. IHprKaTOp Ha aganTepi NoyHe GivmaTu

4. YBIMKHITb rapHiTypy

. TpVIMaiTe HaTUCHYTO KHOMKY «BUMKHEHHSA

3BYKY MiKpO®hOHa» MpoTArom 15 cekyHg,
06 3aMyCTUTN PEXKMM CTBOPEHHA Mapu

. NNorotn G noyHe 651MMaTI 3eN1EHNM, LLO

CBiAUMTMME NPO BCTAHOBINEHHA PEXUMY
CTBOPEHHSA Napu

. Konn napy 6y/:1e CTBOPEHO, NOroTnn noyHe

CBITUTWCA PIBHOMIPHO, @ Ha MPUCTPOI
BBIMKHETbCA 0OpaHUIA PEXIM NiACBIYYBaHHA

379 YKpaiHCbKa
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OuwiieHHs ambyLyp
1. 3HATTA 2. MutTa 3. 3amiHa

a. 3HimiTb ambyLypyn
Ta BPyYHy BUMMIATE TX
y Tennin sogi.

b. MpoTtpitb ambyLypn
CYXVM PYLLHUKOM,
He BUTUCKYWTe BOAY
3 HUX.

c. JlaiTe iMm NOBHICTIO
BUCOXHYTW, NEPLL HiXX
NOBEPHYTMN Ha micLle.
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Karbi sisu

1. Mangupeakomplekt G933 4. 3,5 mm kaabel (1,5m)

Artemis Spectrum 5. 3,5 mm - 2,5 mm adapter
2. Kohanduslisad (V/P) 6. RCA - 3,5 mm kaabel (1 m)
3. Arvutikaabel (USB-Micro-USB, 3 m) 7. Dokumentatsioon
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Kirjeldus

1.
2.

3.
. Luhendatav poommikrofon

. Valgustusalad (G-logo + valgusriba)
. Pestavad pehmed spordivorguga

. Pro-G™ helidraiverid
. Programmeeritavad nupud (G1/G2/G3)
. Koérvaklapi sees paiknev aku
. Mikrofoni vaigistus

. Helitugevuse regulaator

. 3,5mm

. USB-laadimisliides
. Korvaklapi sees paiknev

Reguleeritav pehmendusega

ja spordivorguga kaetud peavdru
Eemaldatavad taustvalgustusega
kohanduslisad

Poommikrofoni vaigistuse LED-naidik 1

(Ulemises asendis automaatne
vaigistus)

kaetud kdrvapadjad

Juhtmevaba thenduse sisse-/
valjaltlitamise nupp

(mobiilseadme) Ghendus

juhtmevaba USB-mitmikheliadapter
* 3,5 mm pesa
(vaid stereosisend)
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Peakomplekti nuppude paigutus

1. Juhtmevaba thenduse sisse-/
valjalUlitamise nupp

2. G3 (programmeeritav):
vaikimisi EQ (ekvalaiseri) luliti
« Lulitab mangutarkvaras Logitech
Gaming Software Uhelt EQ seadelt
jargmisele, sealhulgas: lame, MOBA,
FPS eelseaded vdi kohandatud EQ

3. G2 (programmeeritav): vaikimisi
Gmbritsev heli sisse/vélja
4. G1 (programmeeritav): valgustuseltliti
* Lulitab mangutarkvaras
Logitech Gaming Software Ghelt
valgustuseseadelt jargmisele,
sealhulgas: pulseeriv, pusiv tstaan,
kohandatud ja valjas

5. Mikrofoni vaigistus
6. Helitugevuse regulaator

G1, G2 ja G3 on programmeeritavad
mangutarkvara Logitech Gaming Software
abil (vaid arvutireziimis):
www.logitech.com/support/g933

Markus. Nupud ja helitugevuse regulaator
tootavad vaid siis, kui juhtmevaba reziim on
sisse lUlitatud. Moned nupud ja funktsioonid
voivad vajada arvutithendust ja mangutarkvara
Logitech Gaming Software.
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Nupud 3,5 mm helikaablil

1. Mikrofoni valiku nupp
(peakomplekti poomi / kaabli mikrofon,
vaid mobiilseadmereziimis)
* Kui juhtmevaba reziim on vélja
ltlitatud, pole peakomplekti poom
mobiilseadme jaoks saadaval

2. Helitugevuse regulaator helikaablil

3. Mobiilseadme esitus-/pausi-/
vastamisnupp

4. Kaablimikrofon
5. Mobiilseadme mikrofoni vaigistusliliti

Mérkus.

3,5 mm heli juhtseade kaablil Ghildub taielikult
Apple’i seadmetega, kuid Androidi seadmete
puhul véivad funktsioonid olla osalised voi tldse
mitte tootada.

Sisestage kaabli helitugevuse regulaatorile
lahemal asuv 3,5 mm pistik peakomplekti pessa
ja kaugemal otsas asuv pistik helivaljundseadme
(nt arvuti, kontroller, mobiiltelefon vms) pessa.
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Akuhaldus

Juhtmevaba peakomplekt G933 Artemis
Spectrum tddtab akutoitel. Aku asub
parema korvaklapi sees. Kui te oma
juhtmevaba peakomplekti G933 Artemis
Spectrum parajasti ei kasuta, pange see

seadme all asuva USB-pordi kaudu laadima.

Taiesti thja aku laadimine taiesti tais votab
standardse USB-valjundi korral umbes

3,5 tundi. Optimaalse kasutuskogemuse
tagamiseks laadige seade enne
esmakordset kasutust taiesti tais.

Mangutarkvara Logitech
Gaming Software
Mangutarkvara Logitech Gaming Software
peakomplekti avakuval on aku laetuse
taseme naidik:
B} Aku kasutamisel naitab see

laetuse taset

See naitab, et aku laeb

Aku tiihjenemise hoiatus

Kui aku hakkab ttihjenema, esitab
mangupeakomplekt G933 Artemis
Spectrum heli. Samuti hakkab aku
tihjenemisel pimenema peakomplekti
valgustus. Kui aku laetuse tase on kriitiline,
esitab seade heli ja valgustus lUlitub valja.
Nende helide kuulmisel pange peakomplekt
kohe USB-laadimiskaabli abil laadima,

et kuulamine voi mangimine ei peaks
katkema.

Laetuse naidik
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Puhkereziim

Kui peakomplekt G933 Artemis Spectrum
ei ole viie minuti jooksul saanud Ghtki
helisignaali, ltlitub see aku saastmiseks
puhkereziimi.

Puhkereziimis lulitub valja seadme
valgustus ning katkeb thendus juhtmevaba
USB-mitmikheliadapteriga.

Peakomplekti puhkereziimist aratamiseks
vajutage seadme mis tahes nuppu.

Kui seade on puhkereziimis, jatkab seade
akutoite kasutamist vahendatud maaral.
Kui te ei kavatse peakomplekti pikema

aja jooksul kasutada, lulitage peakomplekt
vdlja ja pange see USB-laadimiskaabli

abil laadima.

386

Sisse-/valjaltlitamise helid
ja tuled

Peakomplekti sisseltlitamisel esitab
see vastava heli. Tuled esitavad
toite sisselUlitamisest markuandva
vilkumiststkli ning lUlituvad seejarel
valitud valgustusseadele.

Seadme valjaltlitamisel hakkavad
tuled alguses siniselt pdlema ning
pimenevad seejarel, kuni kustumiseni.
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Juhtmevaba Uhenduse
sisse-/véljalUlitamine

G933-1 on kaks téoreziimi,
juhtmevaba Uhendus sees
ja juhtmevaba Gihendus valjas.

Juhtmevaba lGihendus sees

Kui juhtmevaba Ghendus on sees,

on saadaval enamik peakomplekti
funktsioone! sealhulgas kohandatud
heliprofiilid, RGB-valgustus, juhtmevaba
Uhendus ja mitmikheli. Kui aku

hakkab tihjenema, pimeneb valgutus

ja esitatakse tUhjeneva aku marguandeheli.

Kui aku laetuse tase on kriitiline,
[Ulitub valgustus valja.

Poommikrofon on saadaval seadmetele,
mis on Uhendatud selles reziimis
peakompleti 3,5 mm helipordi kaudu.
Poommikrofoni ja kaablimikrofoni vahel
saab valida kaasasoleva mobiilikaabli peal
asuva luliti abil.

387

Juhtmevaba tihenduse leviala?
Siseruumides: 15 meetrit
Aku t60aeg®

Valgustus ei pdle: 12 tundi
Vaikevalgustus: 8 tundi

Mdned funktsiooid véivad vajada méngutarkvara

Logitech Gaming Software.

Leviala voib keskkonnatingimustest séltuvalt erineda.
Laetavatel akudel on piiratud arv laadimiststkleid. Aku téoiga
on mdodetud 50% helitugevuse korral.

[EEN)
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Juhtmevaba Uhendus viljas
(passiivne reziim)

Kui juhtmevaba thendus on valja
|Ulitatud, todtab peakomplekt passiivses
toiteta reziimis. Peakomplekt mangib
heli seadmetest, mis on Ghendatud
peakomplekti 3,5 mm sisendi kaudu.

Toidet vajavad funktsioonid, nagu 7.1
Umbritsev heli, kohandatud profiilid,
peakomplekti nupud, helitugevuse
regulaator ning valgustuse ja nuppude
kohandusfunktsioonid, ei ole selles
reziimis saadaval.

Poommikrofon ei ole saadaval seadmetele,
mis on Uhendatud selles reziimis
peakompleti 3,5 mm helipordi kaudu.
Kaablimikrofoni saab valida kaasasoleva
mobiilikaabli peal asuva laliti abil.

Selle reziimi abil saab saasta akutoidet.
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=
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ON

Arvuti jaoks seadistamine
(arvutireziim)

1. Laadige alla ja installige mangutarkvara
Logitech Gaming Software:
www.logitech.com/support/g933

2. Lulitage juhtmevaba Ghendus luliti
abil sisse (ON).

3. Uhendage juhtmevaba USB-
mitmikheliadapter arvutiga.
Peakomplekt loob automaatselt
Uhenduse.

1
2

A

Heliallikate koos kasutamine

Kui olete Ghendatud juhtmevaba
USB-mitmikheliadapteri abil, saab G933
samal ajal kasutada ka 3,5 mm kaablit,

et luua Uhendus méne muu heliallikaga

(nt nutitelefon). Mélema heliallika heli saab
esitada samaaegselt. Kaablil asuvaid nuppe
ja mikrofoni saab kasutada eraldiseisvalt
mobiilseadme telefonikénedele vastamiseks,
helitugevuse reguleerimiseks jne.
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Arvuti jaoks seadistamine
(3,5 mm Uhendus) 1
(G933 saab heliseadmega hendada

ka ainult 3,5 mm kaabli kaudu.

1. LUlitage passiivse helireziimi jaoks
juhtmevaba tGhendus vélja (OFF) voi
lisafunktsioonidega aktiivse helireziimi
jaoks sisse (ON) (vt jaotis ,Juhtmevaba
Gihenduse sisse-/véljaltlitamine™).

2. Uhendage 3,5 mm kaabli abil arvutiga

3. 3,5 mm kaablinuppude abil saab heli
reguleerida.

Mikrofoni valimine

» Kaablimikrofoni jaoks valige
mikrofoniikoon

» Peakomplekti poommikrofoni jaoks
valige peakomplektiikoon

Méned funktsioonid, nagu 7.1

Umbritsev heli, peakomplekti nupud,

helitugevuse regulaator ning valgustuse

ja nupufunktsioonide kohandamine,

ei ole ilma USB-Uhenduseta saadaval.

Poommikrofon pole 3,5 mm seadmete

jaoks saadaval, kui juhtmevaba reziim

on valja lulitatud.

Ménede arvutite puhul on mikrofoni

selles reziimis kasutamiseks vaja 3,5 mm

4-juhilisest mikrofoniks/stereoks

jaotusadapterit (pole tootega kaasas).

7
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Mobiilseadme
jaoks seadistamine

1. Lulitage passiivse helireziimi jaoks
juhtmevaba Uhendus vélja (OFF)
voi lisafunktsioonidega aktiivse
helireziimi jaoks sisse (ON) (vt jaotis
LJuhtmevaba Uhenduse sisse-/
valjaltlitamine”).

2. Uhendage peakomplekt 3,5 mm kaabli
abil mobiilseadmega.

3. 3,5 mm kaablinuppude abil saab

heli reguleerida.

Mikrofoni valimine

» Kaablimikrofoni jaoks valige
mikrofoniikoon

* Peakomplekti poommikrofoni jaoks
valige peakomplektiikoon

Poommikrofon on saadaval vaid siis,

kui juhtmevaba reziim on sisse lulitatud.

Kaablimikrofon on saadaval mélemas
reziimis.
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Konsooli jaoks seadistamine:
Xbox One™ voi PS4™

1. Lulitage passiivse helireziimi
jaoks juhtmevaba Uhendus valja
(OFF) voi lisafunktsioonidega
aktiivse helireziimi jaoks sisse (ON)
(vt jaotis ,Juhtmevaba Uhenduse
sisse-/valjallitamine™).
2. Uhendage peakomplekt 3,5 mm kaabli
abil konsoolikontrolleriga.
* Xbox One’i puhul vdib vaja minna
Xbox One’i peakomplektiadapterit
(mudakse eraldi).

PlayStationi seadistus (seaded)
1. Peakomplekti thendamine
2. Avage seaded

3. Valige ,Sound and Screen”
(Heli ja ekraan)

4. Valige ,,Audio Output Settings”
(Helivaljundi seaded)

5. Maarake seade ,,Output to Headphones”
(Valjund korvaklappidesse) valikule
LAl Audio” (Kogu heli)

392

Peakomplekt ei tddta Xbox One’is
juhtmevaba USB-mitmikheliadapteri kaudu.

Poommikrofon on saadaval vaid siis,
kui juhtmevaba reziim on sisse lilitatud.
Kaablimikrofon on saadaval mélemas
reziimis.

1
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Sony PlayStation® 4 1
alternatiivne seadistus

Sy
EEgane

Juhtmevaba reziim

1. Lulitage juhtmevaba Uhendus lUliti
abil sisse (ON).

2. Uhendage peakomplekt juhtmevaba
USB-mitmikheliadapteri abil konsooliga.

Markus. PlayStation 4-ga (hendatult ei
pruugi méned nupud ja funktsioonid tootada.
Valgustuse ja nuppude programmeerimine
PlayStationis ei to6ta. 7.1 imbritsev heli pole
PlayStationiga hendatult saadaval.

PlayStationi seadistus (seaded)

1. Uhendage peakomplekt USB-
voi 3,5 mm kaabli abil.

2. Avage seaded.

3. Valige ,Sound and Screen”
(Heli ja ekraan).

4. Valige ,,Audio Output Settings”
(Helivaljundi seaded).

5. Maarake seade ,,Output to Headphones”
(Valjund koérvaklappidesse) valikule
LAl Audio” (Kogu heli)
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Xbox 360 jaoks seadistamine

Vestlusheli

1. Uhendage 2,5 mm - 3,5 mm adapter
kontrolleriga

2. Uhendage 3,5 mm kaabel adapteri
ja peakomplektiga

Konsooliheli
1. Uhendage juhtmevaba USB-
mitmikheliadapter toitega USB-porti

2. Uhendage juhtmevaba USB-
mitmikheliadapter RCA - 3,5 mm
adapterkaabli abil konsooliga
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PlayStation® 3
jaoks seadistamine

Vestlusheli

1. Uhendage juhtmevaba USB-
mitmikheliadapter konsooli USB-porti.

Konsooliheli

1. Uhendage juhtmevaba USB-
mitmikheliadapter toitega USB-porti

2. Uhendage juhtmevaba USB-
mitmikheliadapter RCA - 3,5 mm
adapterkaabli abil konsooliga
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Juhtmevaba kodukino

G933 abil saab kodukinoststeemidega
juhtmevabalt Ghenduse luua:

1. Lulitage peakomplekti juhtmevaba
Uhendus sisse (ON)

2. Uhendage juhtmevaba USB-
mitmikheliadapter mis tahes USB-
toiteallikaga (nt USB-seinaadapter,
teleri toitega USB-port vdi konsooliport).

3. Uhendage RCA - 3,5 mm kaabel
kodukinoslsteemi RCA-valjundisse
ja 3,5 mm sisend juhtmevabasse
USB-mitmikheliadapterisse.

109

4. Heli edastatakse peakomplektile
juhtmevaba USB-mitmikheliadapteri
kaudu.
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Kolme allika heli korraga
esitamine

Seade esitab korraga heli kdigist thendatud
allikatest. Unendada saab kuni kolm seadet.

Saadaolevad sisendid:
* USB

* 3,5 mm (peakomplektil, stereo +
mikrofon)

* 3,5 mm (mitmikheliadapteril, vaid stereo)

1. Saate mangu ajal telefonikdnedele
vastata

2. Saate mangu ajal telerit vaadata
telefonikdnedele vastata

ﬂ
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RGB-valgustusala kohandamine
* Ala 1: G-logo
« Ala 2: valgustusriba

Valgustusalad on programmeeritavad
mangutarkvara Logitech Gaming Software
abil (vaid arvutireziimis).
www.logitech.com/support/g933

Kohanduslisade abil
kohandamine

Vasak- ja parempoolse kohanduslisa saab
eemaldada ja kohanduslisadega asendada.

Mangutarkvara Logitech
Gaming Software

G-klahvide nuppude, valgustuse,
ekvalaiseri ja Umbritseva heli profiili
programmeerimine on vdimalik
mangutarkvara Logitech Gaming Software
kaudu.

1. G-klahvid

2. Valgustus

3. Ekvalaiser

4. Umbritsev heli
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Varvide/ekvalaiseri valimine

Nupud G1 ja G3 on eelprogrammeeritud
valgustus- ja ekvalaiseriprofiilide vahel
valima.

Kui peakomplekt on méne ststeemiga
Uhendatud ja mangutarkvara Logitech
Gaming Software téo6tab, lUlitavad need
Uhelt mangutarkvara Logitech

Gaming Software programmeritud
ekvalaiseri- voi valgustusevalikult teisele.

Kui peakomplekt ei ole mdne slisteemiga
Uhendatud, nii et méngutarkvara
Logitech Gaming Software to6tab,
|Ulitavad need Uhelt peakomplekti mallu
talletatud kohandatud ekvalaiseri- voi
valgustuseprofiililt teisele. Need profiilid
on programmeeritavad mangutarkvara
Logitech Gaming Software abil

M G3
o) Gl

Ekvalaiseri valikud
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Uhildamise juhised

Kui teie seadme Uhildus katkeb voi

kui saate uue juhtmevaba USB-
mitmikheliadapteri, jargige seadme

ja juhtmevaba USB-mitmikheliadapteri
Uhildamiseks jargmisi juhiseid:

1. Uhendage juhtmevaba USB- C'

. Pistke Ghildamisreziimi kaivitamiseks

=l

mitmikheliadapter

ndel adapteri Idhtestusporti

. Adapteri tuli hakkab vilkuma

4. Lulitage peakomplekt sisse

. Hoidke Uhildamisreziimi kaivitamiseks

15 sekundit all mikrofoni vaigistamise
nuppu

. Uhildamisreziimist annab marku G-logo

roheline vilkumine

. Kui Ghildamine on valmis, hakkab logo

pusivalt pdlema ja naaseb seejarel
valitud valgustusseadele
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Kbérvapatjade puhastus
1. Eemaldamine 2. Pesemine 3. Tagasipanek

a. Parast eemaldamist
saab koérvapadjad
soojas vees puhtaks
pesta.

b. Kuivatamiseks vajutage
pehme ratikuga,
arge vaanake.

c. Enne tagasipanekut
laske ka 6hu kaes
kuivada.
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lepakojuma saturs

3} EE
deae—e 2

1. “G933 Artemis Spectrum” datorspélu 5. Adapteris parejai no 3,5 mm
austinas uz 2,5 mm savienojumu

2. Pielagojami dekorativie paneli (K/L) 6. Kabelis parejai no RCA

3. Datora kabelis uz 3,5 mm savienojumu (1 m)
(USB un mikrosavienojuma USB, 3 m) 7. Dokumentacija

4. 3,5 mm kabelis (1,5 m)
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Apraksts

1.

2.

. lzvirzita mikrofona skanas izslégsanas

. levelkams izvirzitais mikrofons

. Izgaismojamie elementi

. Mazgajams elastiga

. “Pro-G”™ audio skalruni
. Programméjamas pogas 4

. Korpusa iestradats akumulators
. Mikrofona izslégSanas poga

. Skaluma regulésanas ritenitis \\ \\ 15
. 3,5 mm kabela

Reguléjama, polsteréta stipa
ar elastigu audumu

I1zgaismots dekorativais panelis, 1
mainams

indikatora LED lampina

Skana tiek automatiski izslégta,
kad mikrofons ir vertikala pozicija

(G logotips un gaismas josla)
auduma polstergjums

Bezvadu savienojuma ieslégsanas/
izslégsanas sledzis 3 10

(“GT", “G2”, “G3") 5

(mobilas ierices) pieslégvieta

. USB ladésanas pieslégvieta
. Apvalka iestradats USB bezvadu

kombinésanas adapteris
* 35 mm ligzda
(tikai stereo ievadei)
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Austinu pogu izkartojums

1. Bezvadu savienojuma ieslégsanas/
izsleg$anas slédzis
2. Poga “G3” (programméjama):
nokluséjuma ekvalaizera (EQ) opcijas
* lespéja cikliski parskatit
EQ iestatijumus “Logitech” spélu
programmatara, tostarp Flat, MOBA,
FPS iepriekSiestatitas vértibas
vai pielagotos EQ iestatijumus

3. Poga “G2” (programmeéjama):
nokluséjuma ieskaujosas skanas
ieslegsana/izslégsana

4. Poga “G1” (programmeéjama):
izgaismojuma opcijas
* lespéja cikliski parskatit izgaismojuma

“Logitech” spélu programmataru
iestatijumus, tostarp elposanas
ritma efektu, tirtona ciana rezimu,
standarta rezZimu un izgaismojuma
izslegSanas iespéju

5. Mikrofona izslég$anas poga

6. Skaluma regulésanas ritenitis

Pogas “G1”, “G2” un “G3” var
ieprogrammeét, izmantojot “Logitech”
Spélu programmaturu

(tikai datora rezima):
www.logitech.com/support/g933

404

Piezime. Pogas un skaluma reguléSanas
ritenttis darbojas tikai, ja ir aktivizéts bezvadu
savienojuma rezims. Lai dazas no pogam

un funkcijam darbotos, var bat vajadzigs
savienojums ar datoru un “Logitech” spélu
programmatara.
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Integrétas audio kabela (3,5 mm) vadiklas

1. Mikrofona slédzis (austinu izvirzitais/
integrétais mikrofons; tikai mobilas
ierices reZima)

* |zvirzitais mikrofons nav pieejams
izmantoSanai ar mobilo ierici,
ja bezvadu savienojuma rezims
ir izslegts
2. lebuvetais skaluma reguléSanas ritenitis

3. Mobilas ierices funkciju poga:
atskano$ana/apturésana/atbildésana
uz zvaniem

4. Integrétais mikrofons

5. Mobila rezima mikrofona
izslégsanas slédzis

Piezime.

lebaveétas audio vadiklas (3,5 mm savienojums)
ir pilntba saderigas ar “Apple” iericém, tacu var
darboties nepilnigi vai nedarboties nemaz ar
vecakam “Android” iericém.

lespraudiet austinas to 3,5 mm spraudni,

kas atrodas vistuvak ieblvétajam skaluma
regulésanas ritenitim, un otru galu iespraudiet
skanas izvades iericé (datora, konsoles pultT,
mobilaja talrunt u. tml.).

405
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Akumulators

“G933 Artemis Spectrum” bezvadu
austinu darbibu nodrosina labas puses
austinas apvalka iebavétais akumulators.
Kad neizmantojat “G933 Artemis
Spectrum” bezvadu austinas, izveidojiet
USB savienojumu, lai ladétu akumulatoru
(piesléegvieta atrodas austinu apaksdala).
Ja akumulators ir pilniba izladéjies, vajag
apméram 3,5 stundas, lai, izmantojot
standarta USB pieslégvietu, to pilntba
uzladétu. Lai nodrosinatu optimalu
sniegumu, pirms pirmas lietosanas
reizes uzladgjiet akumulatoru pilniba.

“Logitech” spé&lu programmatira

Austinu “Logitech” spélu programmatdras

sakuma ekrana redzams akumulatora
uzlades limena indikators.

[E@F Kad ierice tiek lietota, $is indikators
norada akumulatora uzlades limeni

Sis indikators norada, ka akumulators

tiek ladéts

406

Loti zems uzlades Iimenis

Kad “G933 Artemis Spectrum” datorspélu
austinu akumulatora uzlades limenis ir
zems, atskan signals. Austinu izgaismojums
klast nedaudz blavaks. Kad akumulators

ir gandriz pilniba izladgjies, atskan

signals un izgaismojums izslédzas.

Lai turpinatu nepartraukti lietot austinas,
nekavéjoties - lidzko atskan signali - saciet
ladet akumulatoru, izmantojot uzlades

USB kabeli.

Akumulatora uzlades indikators
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Gaidstaves miega rezims

Ja “G933 Artemis Spectrum” austinas
nesanem audiosignalu 5 minQtes,
aktivizéjas miega rezims, lai mazinatu
akumulatora izladi.

Gaidstaves miega rezZima ierices
izgaismojums izslédzas un ta partrauc
savienojumu ar USB bezvadu
kombinésanas adapteri.

Lai partrauktu miega rezimu,

nospiediet jebkuru austinu pogu.
Gaidstaves miega rezima austinas

patéré mazak akumulatora jaudas.

Ja nav paredzéts izmantot austinas
ilgaku bridi, izsleédziet tas un izveidojiet
USB savienojumu, lai ladétu akumulatoru.

407

leslég$anas/izslégsanas skanas
signali un gaismas

leslédzot austinas, atskan Tpass signals.
Gaismas veic ieslégsSanas izgaismojuma
ciklu un tad parslédzas ieprieks iestatitaja
izgaismojuma rezima.

Izslédzot austinas, gaismas iedegsies
zila krasa un, samazinoties jaudai,
pakapeniski nodzisTs.
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Bezvadu savienojuma
ieslégsana/izslégsana

“G933” ir divi darbibas rezimi - ieslégts
bezvadu savienojums un izslégts bezvadu
savienojums.

leslégts bezvadu savienojums

Kad ir aktivizéts bezvadu savienojuma
rezims, var izmantot vairumu nodro$inato
funkciju! tostarp pielagotos skanu profilus,
RGB izgaismojumu, bezvadu funkcijas un
audio signala kombinésanu. Ja akumulatora
uzlades limenis ir zems, izgaismojums k|ust
blavaks un atskan zema uzlades limena
signals. Ja akumulators ir gandriz pilniba
izladgjies, gaismas izslédzas.

Ja ierices ir pievienotas austinam,
izmantojot 3,5 mm audio pieslégvietu,
$aja rezZima iespéjams izmantot izvirzito
mikrofonu. Starp izvirzito mikrofonu

un integréto mikrofonu var parslégties,
izmantojot slédzi uz mobilas ierices
savienotajkabela.

408

Bezvadu savienojuma diapazons?
lekstelpas: 15 metri

Akumulatora darbibas ilgums®
Bez izgaismojuma: 12 stundas
Nokluséjuma izgaismojums: 8 stundas

Lai dazas no funkcijam darbotos, var bt vajadziga “Logitech”
spélu programmatara.

Diapazons dazadas vidés un apstaklos var atskirties.
Ladéjamiem akumulatoriem ir ierobezots uzlades reizu skaits.
Akumulatora darbibas ilgums, ja noregulétais atskanosanas
skalums ir 50% no maksimala iesp&jama.

[EEN)
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Izslégts bezvadu savienojums
(pasivais rezims)

Kad bezvadu savienojums ir izslégts,
austinas darbojas pasivaja bezstravas
rezima. Austinas atskanos, ja kada
ierice bls pieslégta, izmantojot 3,5 mm
austinu ieeju.

Saja reZima nevar izmantot funkcijas,
kuru darbibas nodrosinasanai ir
nepiecieSama strava, tostarp ieskaujosas
skanas sistému 7.1, pielagotos skanu
profilus, austinu pogas, skaluma
regulésanas riteniti un pogu/izgaismojuma
pielagosanu.

Saja reZima nevar izmantot izvirzito
mikrofonu, pat ja ierice ir pievienota
austinam, izmantojot 3,5 mm audio
pieslégvietu. Izvélieties integréto
mikrofonu, izmantojot slédzi uz mobilas
ierices savienotajkabela.

So reZimu var izmantot, lai nodrosinatu
ilgaku akumulatora darbibu.
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SagatavoSana izmantosanai
ar datoru (datora reZims)

1. Lejupieladgjiet un instalgjiet “Logitech”
spélu programmataru vietne:
www.logitech.com/support/g933

2. Parbidiet slédzi aktivizéta bezvadu
savienojuma rezima.

3. lespraudiet USB bezvadu kombinésanas
adapteri datora. Austinas automatiski
izveidos savienojumu.

Audioavotu kombinésana

Ja ir izveidots savienojums, izmantojot

USB bezvadu kombinésanas adapteri,
“G933” austinam iesp&jams pievienot

Vél vienu audioavotu (piem., viedtalruni),
izmantojot 3,5 mm kabeli. Abus audioavotus
iespéjams atskanot vienlaicigi. Integrétas
kabela vadiklas un mikrofonu var izmantot,
lai atbildetu uz zvaniem, regulétu skalumu
u. tml. neatkarigi no mobilas ierices veida.
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Sagatavosana izmantosanai DaZiem datoriem, lai datora reZima izmantotu
mikrofonu, var bt vajadzigs 3,5 mm Cetru
ar d,atoru 35mm kabela polu mikrofona/stereo sadalitajadapteris
savienojums) (nav ieklauts komplektacija).
“G933” austinas iesp&jams pievienot
audioiericei, izmantojot tikai 3,5 mm kabeli.
1. Pabidiet slédzi izslegta bezvadu
savienojuma rezZima, lai aktivizétu pasivo
audiorezimu, vai pabidiet to ieslégta
bezvadu savienojuma rezima, lai
aktivizétu aktivo audioreZimu un papildu
funkcijas (skatiet sadalu “Bezvadu
savienojuma ieslégsana/izslégsana”).
2. Pievienojiet austinas datoram,
izmantojot 3,5 mm kabeli
3. Izmantojot 3,5 mm kabela integrétas
vadiklas, var regulét skanu.
Mikrofona ieslégSana
* Lai izmantotu integréto mikrofonu,
izvélieties poziciju “mikrofons”
* Lai izmantotu izvirzito mikrofonu,
izvélieties poziciju “austinas”
Dazas funkcijas, tostarp ieskaujosas
skanas sistéma 7.1, austinu pogas,
skaluma regulésanas ritenttis,
izgaismojuma pielagos$ana un pogu
funkcijas, nav pieejamas, ja nav izveidots
USB savienojums. Ja bezvadu savienojuma
reZims ir izslégts, izvirzitais mikrofons
nav pieejams iericei, kas pievienota,
izmantojot 3,5 mm kabeli.
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SagatavoSana izmantosanai
ar mobilo ierici

1.

N

Pabidiet sleédzi izslégta bezvadu
savienojuma rezima, lai aktivizétu
pasivo audiorezimu, vai pabidiet to
ieslégta bezvadu savienojuma rezima,
lai aktivizétu aktivo audiorezimu

un papildu funkcijas (skatiet sadalu
“Bezvadu savienojuma ieslégsana/
izslegsana”).

. Pievienojiet austinas mobilajai iericei,

izmantojot 3,5 mm kabeli.

. Izmantojot 3,5 mm kabela integrétas

vadiklas, var regulét skanu.

Mikrofona ieslégsSana

* Lai izmantotu integréto mikrofonu,
izvélieties poziciju “mikrofons”

* Lai izmantotu izvirzito mikrofonu,
izvélieties poziciju “austinas”

Izvirzita mikrofona funkciju

var izmantot tikai, ja ir aktivizéts

bezvadu savienojuma rezims.

Integréto mikrofonu var izmantot

abos rezimos.

412
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SagatavoSana izmantosanai
ar konsoli “Xbox One™™
vai "‘Ps4 ™

1. Pabidiet slédzi izslégta bezvadu
savienojuma rezima, lai aktivizétu
pasivo audiorezimu, vai pabidiet
to ieslégta bezvadu savienojuma
rezima, lai aktivizétu aktivo audiorezimu
un papildu funkcijas (skatiet sadalu
“Bezvadu savienojuma ieslégsana/
izsleg$ana”).

2. Pievienojiet austinas konsoles pultij,
izmantojot 3,5 mm kabeli.

* Izmanto$anai ar konsoli “Xbox One”
var bat vajadzigs “Xbox One” austinu
adapteris (nopérkams atseviski).

Sagatavosana izmantosanai
ar konsoli “PlayStation” (iestatTjumi)

1. Pievienojiet austinas
2. Atveriet sadalu “Settings” (lestatijumi)

3. Atlasiet iespéju “Sound and Screen”
(Skana un ekrans)

4. Atlasiet iespéju “Audio Output Settings”
(Audio izvades iestattjumi)

5. Mainiet iestatljumu “Output to

Headphones” (Austinu izvade) uz iespéju

“All Audio” (Visas audioierices)

413

Austinas nedarbosies, ja tas konsolei
“Xbox One” pievienotas, izmantojot
USB bezvadu kombinésanas adapteri.

1zvirzita mikrofona funkciju var izmantot

tikai, ja ir aktivizéts bezvadu savienojuma
rezims. Integréto mikrofonu var izmantot
abos rezimos.
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Citas savienojuma iespéjas 1
izmantosanai ar konsoli
“Sony PlayStation® 4”

X

T
@ (o

Bezvadu savienojums

1. Parbidiet slédzi aktivizéta bezvadu
savienojuma rezZima.

2. Pievienojiet austinas konsolei, izmantojot
USB bezvadu kombinésanas adapteri.

Piezime. Kad austinas ir pievienotas
konsolei “PlayStation 4”, dazas pogas un
funkcijas var nedarboties. Kamér ir izveidots
savienojums ar konsoli “PlayStation”,

nav iespéjams programmet izgaismojumu
un pogas. Kamér ir izveidots savienojums

ar konsoli “PlayStation”, ieskaujosas skanas
sistéma 7.1 nav pieejama.

Sagatavosana izmantoSanai ar
konsoli “PlayStation” (iestatijumi)

1. Pievienojiet austinas, izmantojot USB
vai 3,5 mm kabeli

2. Atveriet sadalu “Settings” (lestatijumi)

3. Atlasiet iespéju “Sound and Screen”
(Skana un ekrans)

4. Atlasiet iespéju “Audio Output Settings”
(Audio izvades iestatijumi)

5. Mainiet iestatijumu “Output to
Headphones” (Austinu izvade) uz iespéju
“All Audio” (Visas audioierices)
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SagatavoSana izmantosanai
ar konsoli “Xbox 360"

Térzé3anas skana

1. lespraudiet pultT adapteri parejai
no 2,5 mm uz 3,5 mm savienojumu

2. lespraudiet 3,5 mm kabeli adaptert
un austinas

Konsoles skana

1. lespraudiet USB bezvadu kombinésanas
adapteri USB pieslégvieta ar stravas
padevi

2. Izveidojiet savienojumu starp
USB bezvadu kombinésanas adapteri
un konsoli, izmantojot adaptera kabeli
parejai no RCA uz 3,5 mm savienojumu
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SagatavoSana izmantosanai
ar konsoli “PlayStation® 3”

Térzé3anas skana

1. lespraudiet USB bezvadu kombinésanas
adapteri konsoles USB pieslégvieta

Konsoles skana

1. lespraudiet USB bezvadu kombinésanas
adapteri USB pieslégvieta ar stravas
padevi

2. lzveidojiet savienojumu starp
USB bezvadu kombinéSanas adapteri
un konsoli, izmantojot adaptera kabeli
parejai no RCA uz 3,5 mm savienojumu
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Majas bezvadu kinozale

“G933” var izveidot bezvadu savienojumu
ar majas kinozales sistému.

1. Aktivizégjiet austinu bezvadu
savienojuma rezimu

2. lespraudiet USB bezvadu kombinésanas
adapteri jebkura USB pieslégvieta
ar stravu (piem. USB rozetes adapterd,
televizora USB pieslégvieta ar stravu
vai konsoles pieslégvieta).

3. lespraudiet kabeli parejai no RCA
uz 3,5 mm savienojumu majas
kinozales RCA izvades pieslégvieta
un USB bezvadu kombinésanas adaptera
3,5 mm ievades pieslégvieta.

4. Skana tiks parraidita no USB bezvadu
kombinésanas adaptera uz austinam.

109

Latviski



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Tris audioavotu kombinésana

lerice kombinés skanu no visam
pievienotajam iericém. Var pievienot l1dz
trim iericem.

lespéjamie ievades veidi:

» USB;

* 3,5 mm (austinas, stereo + mikrofons);

* 3,5 mm (kombin&sanas adaptert,
tikai stereo).

1. Atbildiet uz zvaniem, nepartraucot spéli

2. Skatieties televizoru un atbildiet
uz zvaniem, nepartraucot spéli
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RGB izgaismojuma
zonu pielagosana

¢ 1. zona: Logotips G

2. zona: Izgaismojuma Inija

Jebkuru izgaismojuma zonu iesp&jams

programmeét, izmantojot “Logitech” spélu
programmatdru (tikai datora rezima). 1
www.logitech.com/support/g933

Dekorativo elementu
personalizésana

Labas un kreisas puses austinu dekorativos
elementus iespé&jams nonemt un nomainit
ar personalizétiem elementiem.

“Logitech” spélu
programmatura

G taustinu pogas, apgaismojumu,
ekvalaizeru un ieskaujosas skanas
profilu iesp&jams programmeét,
izmantojot “Logitech” spélu
programmataru.

1. G taustini

2. lzgaismojums

3. Ekvalaizers

4. leskaujosas skana sistéema
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Krasu/ekvalaizera
profilu parbaude

Péc nokluséjuma pogas “G1” un “G3”
ir ieprogrammeétas, lai parslégtos starp
izgaismojuma un ekvalaizera profiliem.

Ja austinas ir pieslégtas kadai
skanas izvades sistémai un ir palaista
“Logitech” programmatira spélém,
péc kartas tiks aktivizétas visas
ekvalaizera vai izgaismosanas
iespéjas, kas ieprogrammétas
“Logitech” programmatra spéléem.

Ja austinas nav pieslégtas nevienai
skanas izvades sistémai, kura ir palaista
“Logitech” programmatira spélém,
péc kartas tiks aktivizétas visas
ekvalaizera vai izgaismosanas iespéjas,
kas saglabatas ierices iek$eja atmina.
Sos profilus var ieprogrammét,
izmantojot “Logitech” programmataru
spélem
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G3

o Gl

Ekvalaizera iespéjas
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Norades savienosanai part

Ja ierice vairs nav savienota part

ar USB bezvadu kombinésanas adapteri
vai ja ir sanemts mainas adapteris,
rikojieties, ka noradits talak, lai savienotu
part savu ierici un USB bezvadu
kombinésanas adapteri.

1. lespraudiet USB bezvadu kombinésanas
adapteri

2. Lai inicietu reZimu savienos$anai parf,
adaptera atiestatiSanas atveré ievietojiet
smailu priekSmetu

3. Adaptera gaismas iemirgosies
4. lesledziet austinas

5. Lai inicieétu reZimu savienoSanai parf,
15 sekundes turiet nospiestu mikrofona
skanas izslégSanas pogu

6. Ja rezims savieno$anai part veiksmigi
aktivizets, “G” logotips mirgo zal$

7. Péc briza logotips degs nemirgojot,
un, lidzko savienosana part bas
pabeigta, aktivizéties ieprieks izvélétie
izgaismosanas iestatljumi
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AtiestatiSanas
pieslégvieta

Adaptera gaismas diode
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Polsteréjuma tirisana
1. Nonemsana 3. Mazgasana 4. UzlikSana

a. Péc polsteréjuma
nonemsanas to var
mazgat silta ddenr.

b. Nospiediet
polsterg&jumu ar mikstu
dvieli, neizgrieziet to.

c. Pirms uzliekat
polsteréjumu austinam,
laujiet tam izzat.
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Dézutéje rasite

3} EE
deae—e 2

1. ,G933 Artemis Spectrum® 4. laida su 3,5 mm kistuku (1,5 m)
ausines zaidimams 5. 3,5 mm peréjimo j 2,5 mm adapterj
2. pusiy zymes (kaire / desine) 6. RCA pergjimo | 3,5 mm laida (1m)

3. kompiuterio laida 7. Dokumentacija
(jungtis i$ USB j mikro USB, 3 m)
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Funkcijos

1.

2.

. Mikrofono su strélé garso i$jungimo

. Sulenkiamas mikrofonas su stréle

. ApsSvietimo zonos
. Ausiniy lankelis su paminkstinimu,
. BelaidZio rysio jjungimo /

. ,Pro-G™*“ garso tvarkyklés
. Programuojami mygtukai

. Baterija ausinés kauselyje
. Mikrofono nutildymas

. Garsumo valdymo ratukas
.35 mm

Reguliuojamas ausiniy lankelis

su paminkstinimu

Nuimamos pusiy zymés su foniniu
apsvietimu

LED indikatorius

Pakeltoje padétyje garsas
automatiskai isjungiamas

(G logotipas + Sviesos juosta)
kurj galima isplauti

iSjungimo jungiklis

(G1/G2/G3)

(mobili) jungtis \\ \\ b

. USB jkrovimo jungtis
. USB belaidZio rysio garso miksavimo

adapteris ausinés kauselyje
* 3,5 mm lizdas
(tik stereo jéjimui)
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Ausiniy mygtukai

1.

5.
6.

Belaidzio rysio jjungimo /
iSjungimo jungiklis

. G3 (programuojamas):

Numatytojo glodintuvo (EQ) ciklas

» Pereinama ratu per EQ nustatymus
,Logitech Gaming“ programinéje
jrangoje, jskaitant: paprastus tonus,
MOBA, FPS nustatymus arba
pritaikoma glodintuva

. G2 (programuojamas): numatytojo

erdvinio garso jjungimas / i$jungimas

. G1 (programuojamas): apsvietimo ciklas

» Pereinama ratu per apsvietimo
nustatymus ,,Logitech Gaming“
programinéje jrangoje,
jskaitant pulsuojantj, zydros spalvos,
nustatyta vartotojo ir iSjungta

Mikrofono nutildymas
Garsumo valdymo ratukas

Gl, G2 ir G3 yra programuojami naudojant
,Logitech Gaming” programine jranga

(tik kompiuterio rezimu):
www.logitech.com/support/g933

Pastaba: mygtukai ir garso reguliavimo ratukas
veikia tik tada, kai jjungtas belaidis rysys.

Kad veikty kai kurie mygtukai ir funkcijos,

gali reikéti kompiuterio rysio ir ,,Logitech Gaming*
programinés jrangos.
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Vidiniai 3,5 mm garso valdikliai

1. Mikrofono pasirinkimo jungiklis
(ausiniy stréleé / vidinis laidas,
tik mobiliuoju rezimu)

* Kai belaidis rysys yra isjungtas,
mobiliojo prietaiso ausiniy
strélé neveikia

2. Integruotas garsumo valdymo ratukas

3. Mobiliojo prietaiso leidimo / pauzés /
atsiliepimo funkcija

4. Vidinis mikrofonas
5. Mobiliojo mikrofono nutildymo jungiklis

Pastaba:

integruotas 3,5 mm garso valdiklis yra
suderinamas su ,Apple” prietaisais, bet su
senesniais ,,Android” prietaisais kai kurios ar visos
funkcijos gali neveikti.

Prijunkite 3,5 mm kistuka esantj ar¢iausiai
integruoto garsumo reguliavimo ratuko,
prie ausiniy, o tolimajj gala jjunkite j garso
iSvedimo prietaisg (tokj kaip kompiuteris,
valdiklis, mobilusis prietaisas ir pan.).
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Baterijos valdymas

,G933 Artemis Spectrum® belaidzio

rysio ausinés yra maitinamos i$ baterijos,
esancios kairiajame kauselyje. Kai savo
,G933 Artemis Spectrum® belaidzio rysSio
ausiniy nenaudojate, prijunkite jas jkrauti
per USB prievada prietaiso apacioje.
Visiskai issikrovusiai baterijai jkrauti
reikés mazdaug 3,5 valandy, prijungus
prie standartinio USB i$¢jimo.

Optimaliai patirciai uztikrinti pries pirmajj
naudojima jjunkite ir visiskai jkraukite
savo prietaisa.

»Logitech Gaming“ programiné
jranga

,Logitech Gaming” programinés jrangos
pagrindiniame ekrane pateikiamas
baterijos jkrovos indikatorius:

@@} kai naudojate baterijg, bus rodomas
ikrovos lygis

Tai rodo, kad jrenginys kraunasi

427

Perspéjimas dél beveik iSsekusios
baterijos

,G933 Artemis Spectrum® zaidimy ausinés
pyptelés, kai bus beveik iSsikrovusios.
Esant Zemai jkrovai taip pat bus
pritemdytas ausiniy apsvietimas.

Baterijai iSsikrovus, prietaisas pyptelés

ir apSvietimas issijungs. ISkart prijunkite
ausines prie USB krovimo laido,

kad galétuméte be pertrauky klausytis
muzikos arba Zaisti.

jkrovos indikatorius
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Miego rezimas laukiant

,G933 Artemis Spectrum® ausinés
persijungia j miego rezima laukiant,

taip taupydamos baterijos energijg, jei per
5 minutes nepriima jokio garso signalo.

Miego rezimu laukiant prietaiso apsvietimas
iSsijungs ir ausinés atsijungs nuo USB
belaidzio rysio garso miksavimo adapterio.
Kad ausinés vél pradéty veikti,

paspauskite bet kurj prietaiso mygtuka.

Jasy prietaisas ir toliau naudos baterijos
energija, kol miegos, bet naudos

jos maziau. Jei planuojate ilga laikg palikti
ausines veikti miego rezimu, jas iSjunkite
ir prijunkite jkrauti USB laidu.

428

Jjungimo / isjungimo garsai

ir apsvietimas

Kai ausinés yra jjungiamos, jos supypses,
rodydamos, kad jsijungé. Lemputés jsijungs
isijungimo seka, po to persijungs j tuo metu
pasirinkta apsvietimo tipa.

Kai prietaisas yra iSjungiamas, lemputés
persijungs j mélynas ir netrukus issijungs.
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Belaidzio rysio jjungimas /
iSjungimas

G933 turi du veikimo rezimus: su jjungtu
belaidziu rysiu ir su iSjungtu.

Belaidis rysys jjungtas

Kai belaidis rysys yra jjungtas,

bus prieinamos daugelis ausiniy funkcijy!
iskaitant vartotojo garso profilius,

RGB apsvietima, belaidj rysj ir garso
miksavima. Kai baterija baigia iSsikrauti,
apsvietimas bus pritemdomas ir ausinés
pyptelédamos jspés, kad issikrauna.

Kai baterija visiskai issikraus,

apsSvietimas issijungs.

Siuo rezimu galima naudoti mikrofono
gerve su prietaisais, prijungtais per ausiniy
3,5 mm garso prievada. Jungikliu ant
mobiliojo laido persijunkite tarp mikrofono
gerveés ir integruoto mikrofono.

Belaidzio rysio veikimo diapazonas?
Viduje: 15 metry

Baterijos veikimo trukmé?®
Be apsvietimo: 12 val.
Numatytasis apSvietimas: 8 val.

1 Kad veikty kai kurios funkcijos, gali reikéti ,,Logitech Gaming*
programinés jrangos.

2 Priklausomai nuo aplinkos salygy, diapazonas gali skirtis.

3 |kraunami akumuliatoriai turi nustatyta jkrovimy cikly skaiciy.
Baterijos veikimo trukmé matuojama prie 50 % garsumo.
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Belaidis rysys iSjungtas
(pasyvus rezimas)

Pasyviu rezimu (kai belaidis rysys isjungtas)
jusy ausinés veiks be maitinimo.

Per jas girdésite garsa i$ bet kurio prietaiso,
prijungto per ausiniy 3,5 mm jvada.

Be jungties funkcijos, kurioms reikia
maitinimo, jskaitant 7.1 erdvinj garsa,
garso profilius, ausiniy mygtukus,
garsumo reguliavimo mygtuky veikima,
apsvietimo ir mygtuky funkcijy pritaikyma,
neveikia.

Siuo rezimu mikrofono gerves

su prietaisais, prijungtais per ausiniy

3,5 mm garso prievada, naudoti negalima.
Pasirinkite integruotg mikrofona jungikliu
ant mobiliojo laido.

Siuo rezimu galima taupyti baterijos
energija.
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Nustatymai kompiuteriui
(kompiuterio rezimu)

1. Atsisiyskite ir jdiekite , Logitech”
zaidimy programine jranga.
www.logitech.com/support/g933

2. Nustatykite jungiklj j jjungto belaidzio
rysio rezima.

3. Prijunkite USB belaidzio rysio garso

miksavimo adapterj prie kompiuterio.
Ausinés prisijungs automatiskai.

Garso Saltiniy reguliavimas

Prijungus per USB belaidZio rysio garso
miksavimo adapterj, G933 ausinése taip
pat galima naudoti 3,5 mm laidg prisijungti
prie kito garso Saltinio (iSskyrus iSmanujj
telefong). Abu garso Saltinius galima

leisti vienu metu. Vidinius valdiklius

ir integruota mikrofong galima naudoti,

kai norite atsiliepti j skambucius, redaguoti
garsuma ir pan. nepriklausomai nuo
mobiliojo prietaiso.
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Nustatymai kompiuteriui
(3,5 mm jvadas)

G933 taip pat galima prijungti prie garso

prietaisy tik per 3,5 mm laida.

1. Pasyviam rezimui perjunkite jungiklj
j iSjungto belaidZio rysio rezima arba
nustatykite jjungta belaidzio rysSio rezima
ir naudokite garsa su papildomomis
funkcijomis (Zr. sk. BelaidZio rysio
jjungimas / isjungimas).

2. Prisijunkite prie kompiuterio 3,5 mm laidu

3. Garsga galima reguliuoti 3,5 mm vidiniais.
valdikliais.

Mikrofono pasirinkimas

* Pasirinkite mikrofono padét;j
vidiniam mikrofonui

* Pasirinkite ausiniy padétj ausiniy
strélés mikrofonui naudoti

Be USB jungties kai kurios funkcijos,
kurioms reikia maitinimo per USB,

iskaitant 7.1 erdvinj garsa, ausiniy mygtukus,
garsumo reguliavimo mygtuky veikima,
apsvietimo ir mygtuky funkcijy pritaikyma,
neveikia. Kai nustatytas iSjungto belaidzio
rySio rezimas, 3,5 mm prietaisui gerves
mikrofonas neveikia.

432

Kai kuriuose kompiuteriuose reikia 3,5 mm
4 kontakty mikrofono-stereo dalytuvo
adapterio (nepridedamas), kad bty galima
naudoti mikrofono funkcijas Siuo rezimu.

1
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Nustatymas mobiliajam rezimui 1

1. Pasyviam rezimui perjunkite jungiklj
j iSjungto belaidZio rysio rezima arba
nustatykite jjungta belaidzio rysio rezima
ir naudokite garsa su papildomomis
funkcijomis (zr. sk. BelaidZio rysio
jjungimas / isjungimas).

2. Prijunkite ausines prie mobiliojo prietaiso
3,5 mm laidu.

3. Garsga galima reguliuoti 3,5 mm vidiniais.

valdikliais.

Mikrofono pasirinkimas

* Pasirinkite mikrofono padét;j
vidiniam mikrofonui

* Pasirinkite ausiniy padétj ausiniy
gervés mikrofonui naudoti

Gervés mikrofonas veikia tik tada,

kai jjungtas belaidis rysys.

Vidinis mikrofonas veikia abiem rezimais.

N
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Nustatymas konsolei:
Xbox One™" arba PS4™

1. Pasyviam rezimui perjunkite jungiklj
j iSjungto belaidZio rysio rezima arba
nustatykite jjungta belaidzio rysio rezima
ir naudokite garsa su papildomomis
funkcijomis (zr. sk. BelaidZio rysio
jjungimas / isjungimas).
2. Prijunkite ausines prie konsolés valdiklio
3,5 mm laidu.
» ,Xbox One“ gali reikéti ,Xbox One“
ausiniy adapterio (parduodamo
atskirai).

,»PlayStation“ nustatymas
(nustatymai)

1. Ausiniy prijungimas

2. Atidarykite nustatymus

3. Pasirinkite ,Sound and Screen”
(garsas ir vaizdas)

4. Pasirinkite ,,Audio Output Settings”
(garso iSvesties nustatymai)

5. Nustatykite ,,Output to Headphones*
(iSvestis j ausines) j ,,All Audio”
(visas garsas)

434

Su ,,Xbox One” per USB belaidzio rySio
garso miksavimo adapterj ausinés per USB
laidg neveiks.

Gervés mikrofonas veikia tik tada,
kai jjungtas belaidis rysys. Vidinis mikrofonas
veikia abiem rezimais.
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Alternatyvus nustatymas, 1
skirtas ,Sony PlayStation® 4"

X

Naudojimas su belaidziu rysiu

1. Nustatykite jungiklj j jjungto belaidzio
rySio rezima.

2. Prijunkite ausines prie konsolés
valdiklio per USB belaidzio rysSio garso
miksavimo adapter.
Pastaba: kai ausinés yra prijungtos prie
,PlayStation 4“ kai kurios funcijos ir mygtukai
gali neveikti. Programuoti apsvietimo ir
mygtuky negalima, kai ausinés yra prijungtos
prie ,,PlayStation®. Prijungus prie ,,PlayStation”
neveiks 7.1 erdvinis garsas.

T
@ (o

»PlayStation“ nustatymas
(nustatymai)

1. Prijunkite ausines per USB arba
3,5 mm laida

2. Atidarykite nustatymus

3. Pasirinkite ,Sound and Screen” (garsas ir
vaizdas)

4. Pasirinkite ,,Audio Output Settings”
(garso iSvesties nustatymai)

5. Nustatykite ,,Output to Headphones*
(iSvestis j ausines) j ,,All Audio”
(visas garsas)
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Nustatymas, skirtas , Xbox 360"

Pokalbio garsas

1. Prijunkite 2,5 mm peréjimo j 3,5 mm
adapterj j valdiklj

2. Prijunkite 3,5 mm laida prie adapterio
ir ausiniy

Konsolés garsas

1. Prijunkite USB belaidzio rysio garso
miksavimo adapterj prie maitinamo
USB prievado

2. Prijunkite USB belaidZio rysio garso
miksavimo adapterj prie konsolés RCA
peréjimo | 3,5 mm adapterio laidu
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Nustatymas,
skirtas ,PlayStation® 3

Pokalbio garsas

1. Prijunkite USB belaidzio rysio
garso miksavimo adapterj prie
USB prievado konsoléje

Konsolés garsas

1. Prijunkite USB belaidzio rysio garso
miksavimo adapterj prie maitinamo
USB prievado

2. Prijunkite USB belaidZio rysio garso
miksavimo adapterj prie konsolés RCA
peréjimo | 3,5 mm adapterio laidu
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Belaidis namy kinas

G933 galima belaidziu rysiu prijungti

prie namy kino sistemu.

1. Nustatykite ausines j jjungta belaidzio
rysio rezima

2. ljunkite USB belaidzio rysio garso
miksavimo adapterj j bet kurj maitinama
USB lizda (sieninj USB adapter;,
maitinama USB prievadg televizoriuje
ar konsolés prievada).

3. Prijunkite RCA peréjimo j 3,5 mm laida
prie RCA iséjimo namy kino sistemoje
ir prie 3,5 mm jéjimo USB belaidZio rysio

109

garso miksavimo adapterio.

4. Garsas j ausines bus perduodamas
per USB belaidzio rysio garso
miksavimo adapter;.
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Trijy Saltiniy garso miksavimas

Prietaisas miksuos garsg i$ visy
prijungty Saltiniy. Vienu metu gali bati
prijungta iki trijy prietaisy.

Galimos naudoti jvestys:
» USB
* 3,5 mm (ausinése, stereo + mikrofonas)

—_

* 3,5 mm (miksavimo adapteryije,
tik stereo)

1. Atsiliepkite j skambucius
Zaisdami zaidimus

2. Ziareékite televizoriy ir atsiliepkite
| skambucius Zaisdami zaidimus

ﬂ
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RGB apsvietimo
zonos pritaikymas

* 1zona: G logotipas

* 2 zona: ApSvietimo juosta

Kiekvieng apsvietimo zong

galima programuoti su ,,Logitech Gaming*

programine jranga (tik kompiuterio rezimu). 1
www.logitech.com/support/g933

Zymiy pritaikymas

Kaire ir desine pritaikymo Zymes galima
nuimti ir pakeisti pritaikomomis zymémis.

,Logitech Gaming“
programine jranga

G klavisy mygtukai, apSvietimas,
glodintuvas ir erdvinio garso profilio

programavimas jmanomas per
,Logitech Gaming“ programine jranga.

1. G klavisai

2. Apsvietimas

3. Glodintuvas

4. Erdvinis garsas
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Spalvy / glodintuvo
ciklinis perjungimas

Mygtukai G1ir G3 yra i$ anksto
uzZprogramuojami pereiti per apsvietimo
ir glodintuvo profilius cikliskai.

Kai ausinés prijungiamos prie sistemos su
veikiancia ,Logitech Gaming“ programine
jranga, bus pereinama ratu per visas
glodintuvo ar apsvietimo parinktis,
uzprogramuotas ,,Logitech Gaming*
programinéje jrangoje.

Jei ausinés néra prijungtos prie sistemos
su veikiancia ,Logitech Gaming*“
programine jranga, bus pereinama ratu
per vartotojo nustatytus apsvietimo

ar glodintuvo profilius, jrasytus vidinéje
ausiniy atmintyje. Siuos profilius galima
programuoti su ,,Logitech Gaming“
programine jranga

44)
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Suporavimo instrukcijos

Jei prietaisas nebéra suporuotas arba
gavote naujg USB belaidzio rysSio garso
miksavimo adapterj, vykdykite Sias
instrukcijas norédami suporuoti savo
prietaisg su USB belaidZio rysSio garso
miksavimo adapteriu.
1. Prijunkite USB belaidZio rysio garso
miksavimo adapter|

2. |statykite kontakta | atstatymo prievada
adapteryje suporavimo rezimui jjungti

3. Pradés mirkséti adapterio lemputé

4. ljunkite ausines

5. Jjunkite suporavimo rezimg 15 sek.
spausdami mikrofono garso
iSjungimo mygtuka

6. Rodydamas suporavimo rezima
zaliai mirksés G logotipas

7. Suporavus logotipas uzsidegs
zalia Sviesa nemirksédames,

0 po to persijungs atgal j tuo metu
pasirinktg apsvietimo rezima
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Ausiniy pagalveéliy valymas
1. 1Sémimas 2. Plovimas

a. Nuimtas pagalvéles
galima isplauti Siltu
vandeniu.

b. Nusausinkite minkstu

c. Prie$ pritvirtindami
palaukite, kol jos
isdzius.

443 Lietuviy

ranks$luosciu, negrezkite.

3. Pakeitimas
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ChabpaHme Ha KyTnATa

1. TermuHr cnywanku G933 Artemis
Spectrum Gaming

2. MNepcoHanu3npanu Tarose (L/R)

3. KomnioTbpeH Kaben
(USB kbm Micro-USB, 3 m)

444

4. 3,5mm (1,5 m) Kaben

5. 3,5 MM KbM 2,5 MM agiantep

6. Kaben RCA kbM 3,5 mm Kaben (1 m)
7. JokymeHTauma

Bbnrapcku
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OyHKUMM

1.

. CBansemy nepcoHanm3mpaHm Tarose Cbe
. CBETOAVOAEH MHAVMKATOP 3a 3arTyluaBaHe

. CrbBaem boom mykpodoH

. 30HU Ha OCBeTABaHe

. MeKkn MueLLm ce CnOpTHY NopecTn

. BaTepus BMecTeHa B valukasayxo 4
. CnypaHe Ha 3ByKa Ha MKpOdOHa

. [unck 3a cunata Ha 3ByKa

. 3,5mMm

Perynupyema criopTHa nopecta fieHTa
3a rn1aBa C NOAIOXKKa

3a[]HO OCBeTABaHe 1
Ha Boom mrkpodoHa

ABTOMATVYHO 3aryLLaBa B MOSIOKeHne
“Harope”

(noro G + neHTa Ha ocBeTABaHe)

Tanw 3a ywum
Mpeskntousaten Bkn./MU3kn.

Ayavo ppansepu Pro-G™ 3
Mporpamvpyemu 6yToHn (G1/G2/G3)

(Mo6u1nHa) Bpb3Ka \\ \\ "

. USB Bpb3Ka 3a 3apexaaHe
. CmeceH USB apantep Wireless 3.5mm

BMECTEH B YallKa 3a yX0O
* 3,5 MM XakK
(camo 3a BXOfEeH CTepeo N3TOUYHUK)
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

OdopmneHie Ha byToHa Ha Crylwankute

1.

2.

5.
6.

Mpeskntouaten Bkn./A3kn.

G3 (nporpamupyem):

Lnkbn Ha ekBanam3epa

no nogpasbupane (EQ)

* lpemMnHaBa nocnefoBaTesHO Npe3
EQ HacTpoiikuTe Ha Logitech Gaming
codTyepa, BKoumTenHo: MNpegsaputenHm
HacTpoliku 3a Flat, MOBA, FPS nnun
nepcoHanv3npaH ekBanarsep

. G2 (nporpamupyem): CbpayHp 3ByK

o noAapa3sbupaHe BKM./V3KI.

. G1 (nporpammnpyem): Linkbn Ha ocBeTABaHe

* lNpemyiHaBa nocniefoBaTeNHo Npe3
HACTPOVIKMTe Ha OCBETABAHETO B codTyepa
Logitech Gaming, BKntounTenHo: AMLIaLL,
MTbJIEH LiaH, Mo 1360p 1 N3KIoYeH

CnupaHe Ha 3ByKa Ha MKpO¢OoHa
[vcK 3a cunata Ha 3ByKa

G1, G2 n G3 ca nporpamvipyemu ¢ NomoLLTa
Ha codtyepa Logitech Gaming

(camo B RC pexxum):
www.logitech.com/support/g933

3abenexka: ByToHWTe 1 AUCKa 3a cunaTa Ha 3ByKa
bYHKLIMOHVMPAT caMo B pexum BKtoueHo Wireless.
Hakomn 6yToHM 1 GyHKLMM MoraT Aa 13KCKBaT BPb3Ka
C nepcoHaneH KommnioTbp 1 codtyep Logitech Gaming.
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BrpageHn ayamo KoHTpov 3,5 mm

1. MpeBkntoysaTesn 3a n36op Ha MUKPOGOH
(boom/BrpapeHu cnyLianku, camo MobuneH
pexum)

* Boom Ha cnywankute He e HanMyeH
33 MOBUIHM YCTPOICTBA B PEXM
n3kntoyeHo Wireless

2. BrpapeH anck 3a cunata Ha 3ByKa

3. Bb3npoussexjaHe/naysa/npriemaHe
Ha NMOBMKBaHe OT MOOUITHO YCTPOVCTBO

4. BrpapgeH MyKpodoH

5. MNpeBKkntoyBaTen 3a 3arnyLlaBaHe
Ha MOGUIEH MUKPOQOH

3abenexka:

BrpageHusT 3,5 mm ayAvio KOHTPOST € HaMmb/IHO
CbBMECTUM C YCTpoiicTBa Ha Apple, Ho MoXe fia UMa
YaCTVYHM UK [ia HAMA GYHKUMN CbBMECTV MU CbC
CTapuTe ycTpoiicTea Ha Android.

Mons, BKapaiiTe 3,5 mm wjencena c no-6nmskus

CV Kpail KbM BrpafieHna ANCK 3a CinaTa Ha 3ByKa,

a C No-AaNeYHA KbM U3XOAHOTO ayAano YCTPONCTBO
(T.e. NepcoHaneH KOMMITbP, KOHTPoNEp,

MOGWITHO YCTPOIICTBO 1 Ap.).
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YHpaBneH e Ha 6aTeDI/IF|Ta

besxunuHuTe cnywanku G933 Artemis
Spectrum ce 3apexxpart upes 6atepus,
BMeCTeHa B AAcHaTa 6e3Xm1yHa cnyluanka.
KoraTo He n3nonsBsate 6e3KnyHNUTE
cnywanku G933 Artemis Spectrum,
BK/toyeTe rv ype3 USB nopt-a B Haln-gonHata
YacT Ha YCTPOICTBOTO AAa Ce 3apexaaT.
KoraTo 6atepuisiTa € Hamb/IHO NpasHa

1 e HeobxoAMMO NpubnmnsnTenHo 3,5 Yaca

3a [ja ce 3apeay HarmbJIHO Ha CTaHZAPTHWA
USB n3xog. 3a onTManHo 13non3saHe, npeau
[la 3rosi3BaTe YCTPOMCTBOTO 3a MbPBU MbT
ro BKJtOYeTe 1 My MO3BOJIETE HaMbJIHO Ad

ce 3apeau.

Coodryep Logitech Gaming

HauanHuAT ekpaH Ha cnyluankute B coptyepa
Logitech Gaming nma nHAMKaTOp 3a HUBO
Ha 3apexpaaHe Ha 6atepus:

[T} Korato nsnonssare 6atepus,
LLie Ce OTUETe HIMBO Ha 3apeXfjaHe

OTumTa Ce, Ue YCTPOICTBOTO ce 3apexaa

448

MpepynpexpaeHve 3a 6atepumnte

fenmuHr cnywankute G933 Artemis Spectrum
LLie Bb3Npou3BeAaT 3BYK, KOraTo 3apexkaaHeTo
otcnabHe. OcBeTABAHETO Ha ClyLUaKuTe
CbLLO Lje ce OTCnabu, Korato 3apeXxjaHeTo
Hamanee. [py KPUTUYHO HIBO Ha
3apex/jaHe, yCTPOWCTBOTO LLje Bb3Mpovi3Beae
3BYK V1 OCBETABAHETO LU Ce U3KITOUN.
M3non3Barte USB kaben 3a 3apexxaaHe,

3a Aja ro BK/oUMTe BeAHara B ClyLLankuTe,
aKo uyeTe Te3u 3ByLI, 3a a OCUTypuTe
HenpeKbCHATO CiyLIAHe UK UrpaeHe.

MHpunkaTop Ha 3apexxaaHe

Bbnrapckum
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['oKOW B PEXINM Ha HEAKTUBHOCT

G933 Artemis Spectrum LLie NpeMuHaT B peXxum
Ha MOKOIA, 3a ia Ce CbXpaHU 3aXpaHBaHEToO

Ha baTepuATa, KOraTo He e NonyyeH ayavo
CUrHan B MPOABIKEHNE Ha 5 MAHYTV.

Mpy NOKO B peX1M Ha HeaKT1BHOCT,
OCBETABAHETO Ha YCTPOWCTBOTO Lie Ce U3KIoUM
1 Bpb3KaTa CbC cMeceHusa USB aganTep wireless
e 6bae NpekbcHaTa.

3a fja cbbyauTe CTyLIanKMTe OT peXxrma
Ha MOKOWA, HaTUCHETe KOWTO 1 Aa e ByToH
Ha yCTPOMNCTBOTO.

YCTPOWCTBOTO LLe NPOABKM Ad U3M0N3Ba
3axpaHBaHeTo Ha 6aTepusTa C HaManeHa
MOLLHOCT, I0KaTO € B MOKOW B PEXUM

Ha HeaKTMBHOCT. AKO NiaHvpaTe fja ocTaBuTe
CNyLLANKNTE HEaKTVBHM 3a MPOAbIKUTENEH
nepuog, oT Bpeme, U3KIToUeTe ' U I BKIloueTe
B USB pa ce 3apexpar.

449

BK/1./13Kn.Ha 3BYLM 1 CBETIIVHM

Korato ce BkntouBaT ciiyLuankure,

Te LLje Bb3NPOV3BeaT 3BYK, 3a a OTYETaT,
Ye ca BK/toueHU. CBETAIMHUTE e ce 3apeaaT
Noc/iefoBaTeNHo, MoCe e NpeMuHaT

KbM 136paHOTO B MOMEHTA OCBETABAHE.

Korato yCTpOI7ICTBOTO € N3K/I0YEHO,
CBETINHUTE e NPeMNHAT B CUIH LBAT
1 U34e3HaT, LOKATO Ce U3KIUM 3aXpaHBaHETO.

Bbnrapckm
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Bkn./m3kn. Wireless

G933 npuTerkasa iBa ONepaLiOHHV PeXrMa,
BKoueHo Wireless n nskniouero Wireless.

BknioueHo Wireless

B pexum BKntoueHo Wireless, noseueto
OYHKLMM Ha CTyLIaTnKUTE ca B HAIMYHOCT'
nepcoHanv3npann Npodunu 3a 3ByKa,

RGB ocBeTsBaHe, wireless 1 cmecBaHe Ha ayavo
3BYyK. KoraTo 3apexpgaHeTo Ha 6atepuisTa
OTCNabHE, OCBETABAHETO LLE N3YE3HE U LLie

ce Bb3npou3Bese 3BYK 3a M3BeCTABaHe

Ha HICKO HMBO Ha 6aTepusTa. Korato H1BOTO
Ha 3apeXaaHe Ha 6aTepuATa e KpUTUYHO,
OCBETABAHETO LLE CE U3KITHOUM.

Hanuuer e Boom MKpodOoH 3a ycTpoiicTea
CBbP3aHM Ypes 3,5 mm ayauvo nopt

Ha CIyLLANKNTE B HACTOSILNS PEXKNM.
M3bepeTe mexxay boom MMKpodoH 1 BrpageH
MVKPOGOH, N3MOM3BaliKI NPEBKIIIOYBaTEN
BKJIIOUYEH B MOOWNTHKA Kabern.

O6xBat Wireless?
Ha 3akputo: 15 meTpa

N3ppbKNMBOCT Ha GaTtepuATa’®
be3 oceetsBaHe: 12 yaca
CraHpapTHO ocBeTABaHe: 8 yaca

Hsikon dyHKLMM MOXe Aa n3ncksat codryep Logitech Gaming.
(O6xXBaTBT MOXE [ja BapMpa B 3aBUCUMOCT OT YC/IOBUATA

Ha OKONHaTa cpefja.

3 pHUTE Gatepum 1 orpaHuieH 6poit LMK

Ha 3apexaaHe. V3ApbKnBoCT Ha 6atepusATa namepeHa npu 50% cuna
Ha 3ByKa.

N
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W3knioueH pexkum Wireless (nacviBeH pexuim)

Mpw n3KnoYeH (NacuBeH PeXxnm) PexXnm
Wireless, cnywankuTe wwe paboTat npu
nacvBeH HesaxpaHeH pexm. CnyLuankuTe e
Bb3MPOU3BEXAAT ayno 3BYK OT KOETO 1 Aa

€ YCTPOWCTBO CBbP3aHO ype3 3,5 mm Bxofa
Ha cnywankure.

DyHKLMMTE, KOMTO N3KCKBAT 3axpaHBaHe,
BKJIOUMTENHO 7.1 CbpayHA 3BYK,
nepcoHanv3npaHn Npodu 3a 3Byka,
6YTOHM Ha CryLuasKuTe, AeNCTBME Ha ANCKa
3a CUna Ha 3ByKa 1 NepcoHanmsypaHe

Ha GYHKUMITE Ha OCBETAIBAHETO 11 By TOHMTE
He Ca HalIMYH B HACTOALLIA PEXUM.

He e HannueH Boom M1KpodoH 3a

YCTPOWCTBa CBbP3aHN Ype3 3,5 mm ayamo
MOpPT Ha CNyLIANKITE B HACTOALLMA PEXUM.
W3bepeTe BrpageHns MAKPOGOH, N3Mon3Baiiku
NpeBKJItoYBaTeN BKIIOUEH B MOOUITHUA Kaben.

HacTtoawmar pexvim moxe aa 6bae nsnonssaH
[la 3anasv U3APBXKMBOCTTa Ha baTepuATa.
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HacTtporika 3a komniotbp (PC pexinm)

1. W3Tternete n nHcTanupaiite copryepa
Logitech Gaming Ha agpec:
www.logitech.com/support/g933

1

2. HactpoliiTe npeBKstouBaTesna Ha No3numA 2

BKtoueHo Wireless. ON
3. CBbpxeTe cmeceH USB agantep

Wireless KbM nepcoHanHua KOMMoTbP.

CnymanKMTe e ce CBbp»KaT aBTOMaTN4HO.

A

CmecBaHe Ha ayAano nstoyHuuyn

[loKkaTo cTe CBbp3aH/ KbM CMECeHVst

USB apanTep Wireless, G933 cbLLo MOXe

[la 13non3ga 3,5 mm Kabena 3a CBbp3BaHe

C ApYr ayAavo N3TOYHMK (Hanpurmep

cmapTdoH). / ABaTa ayAMo U3TOYHMKa MoraT

[1a ce Bb3Npoun3BeXXaaT eAHOBPEMEHHO.
BrpageHuTe KOHTPONN 1 BrpaeHUAT MUKPODOH
MOXe [ Ce 13MOJ3Ba 3a OTroBapsiHe Ha
MOBUWKBaHVIA, HAaCTPOIKa CvniaTa Ha 3ByKa 1 ap.,
CaMOCTOATENHO 33 MOBVSTHOTO YCTPOWCTBO.
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HacTpoitka 3a KoMMioTbp
(3,5 MM CBbp3BaHe)

G933 Moxe CbLLO fa ce CBbP3Ba C ayamno
YCTPOWCTBA eAMHCTBEHO Ype3 3,5 mm Kaben.

1. HacTporite npemmnHaBaHe KbM pexkum
unsksoveHo Wireless 3a nacseH ayavo
PEXVIM WU HACTPOITE KbM PEXIM

BK/toueHo Wireless 3a akTuBeH ayavio pexvim

C BOMbIHNTENHN GYHKLMM (BUXKTE CEKLS
“BknioyeHo/usknoueHo Wireless”).

2. CBbpKETe C KOMMIOTHP Upe3 Kaben 3,5 mm
3. BrpapeHuTe 3,5 mm KOHTPOAM MoraT fja ce

3MOA3BaT 3@ ayAVo HACTPOVIKa.

N360p Ha MUKPOPOH

* MN36epeTe no3uymaTa “MMKpodpoH” 3a
BrpageHns MUKPOdOH

* /136epeTe nosnuuATa “cnyluanki’; 3a
[na n3nonsgsate boom mM1KpodoHa Ha
CnyLankuTe

Hakou GpyHKUWK, BKNounTenHo 7.1 cbpayHA,
3BYK, OyTOHV Ha CnyLIankuTe, AefcTBe Ha
[IMCKa 3a CUMa Ha 3ByKa 1 NepcoHanmsmpaxe
Ha GyHKLMITE Ha OCBETABAHETO

1 GyTOHUTE He ca HannyHy 6e3 USB Bpb3Ka.
Boom MUKPOGDOHBT He e HanmueH 3a 3,5 mm
YCTPOWICTBO, JOKATO € B PeXIM U3K/IOUEHO
Wireless.

453

Hakon komnioTpy moraT Aa n3mnckear 3,5 mm
4-nonsapeH KbM MUKPOGDOH/CTepeo crnutep
apanTep (He e BKIIOYEH B KOMMNJEKTa),

3a 1a MOXe B TO31 pexum fa ce npwnarat
dYHKLMM Ha MKpOdOHa.

1

Bbnrapckn



Logitech® G933 Artemis Spectrum

HacTpoiiBaHe 3a MOOUNEH pexxim 1
1

. CBbpxeTe cyLankuTe ¢ MObunHo

. BrpageHute 3,5 mm KOHTponv Morar fja

HacTpoiiTte npemrHaBaHe KbM pexum
n3knoyeHo Wireless 3a nacviseH ayamo
PEXXVIM 1N HACTPOWTE KbM PEXIM
BKJtoueHo Wireless 3a akTviBeH ayamno pexxum
C BOMbHNTENHN GYHKLMM (BUXKTE CeKLmA
“BkstoueHo/nskroueHo Wireless”).

-\

—_—
EEzavp

)

YCTPOWCTBO Ype3 3,5 mm kabena.

Ce V3MosI3BaT 3a ayAMO HACTPOMKa.
N360p Ha MUKPOPOH

* MN36epeTe no3numaTa “MUKPOPoH”
3a BrpafieH1a MKPOdOoH

* /136epeTe nosnuuATa “cyluanku’,
3a fja u3nonsearte boom MukpodoHa
Ha cnywankure

Boom MuKpodoHa e HanmyeH camo B pexnum
BKtoyeHo Wireless. BrpageHuaT MUKpodoH
€ HaNMyeH U B BaTa pexrma.
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HacTpoieaHe 3a KoH30a: 1
Xbox One™ mnn PS4™

1. Hactpoiite npemrHaBaHe KbM peXum
n3knoyeHo Wireless 3a nacviseH ayamo
PEXUM 1N HAaCTPOWITE KbM PEXIM
BKJtoueHo Wireless 3a akTviBeH ayamno pexxum
C BOMBIHUTENHN GYHKLMN (BUPKTE CeKLMA
“BkstoueHo/nsknoueHo Wireless”).

)

-\

[— 3
)

2. CBbpxeTe CnyLankuTe C KOHTponepa
Ha KOH30naTa upes 3,5 mm Kabena.

* Xbox One moxe fa n3nckea
apanTep 3a cnywanku Xbox One
(Nnpopa.a ce oTAENHO).

HacTpoliika Ha PlayStation (HacTpoiiku)
1. CBbp3BaHe Ha CyLwankmTe
. OTBOpETE HaCTpOKMTE

. V136epete“3ByK 1 ekpaH”
. M36epeTe“HacTpoiikn Ha ayamo 3ByK”

U A NN

. 3apanTte“3ByK upes ciywanku”’ aa 6bae
“MbnHo ayamo”

CnywankumTte HAma Aa GyHKLMOHMPAT CbC
cmeceHust USB aganep Wireless Ha Xbox One.

Boom MunkpodoHa e HanmueH camo B peXxinm
BKntoyeHo Wireless. BrpageHnsaT MMKpOodpoH
€ HannyeH U B iBaTa pexuma.
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AnTepHaT/BHa HAaCTPOVKa 3a 1
Sony PlayStation® 4

Heiicteue Wireless

1. HacTpoiite npeBkntoyBaTens Ha No3unyms
BKtoyeHo Wireless.

[— 3
)

2. CBbpxeTe CyLLANKMTe C KOH30/1aTa
ypes nsnonssaHe Ha cmeceHns USB
apantep Wireless.
3abenexka: Hakov 6yToHM 1 GyHKLMN HAMA Aa
dYHKLMOHMpaT, KoraTo ca cBbp3aHu ¢ PlayStation 4.
lMporpammpaHeTo Ha ocBeTABaHe 1 6yTOHU
He e Bb3MOXHO 3a PlayStation. 7.1 cbpayHz 3ByKbT
He e HannyeH npy cBbp3asaHe ¢ PlayStation.

HacTpoiika Ha PlayStation (HacTpoiiku)

1. BkntoyeTte cnywankumte ype3 USB nnn
3,5 mm Kaben

. OTBOpETE HaCcTpOWKKTE
. W36epete “3ByK 1 ekpaH”
. V36epeTte “HacTpoiiku Ha ayamno 3ByK”

Uu M NN

. 3apaiiTe “3ByK upes cywwankn” aa 6uae
“MbnHo ayano”
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Hactporika 3a Xbox 360

Ayano 3ByKOB yat

1. Bkntoyete 2,5 MM KbM 3,5 mm agantep
KbM KOHTpOsepa

2. MpukpeneTe 3,5 mm Kaben Kbm aganTepa
N CyLankuTe

Aypano KoH3ona

1. Bkntouete cmeceH USB apantep Wireless
KbM 3axpaHeHuna USB nopt

2. CebpreTe cmeceH USB agantep Wireless
KbM KOH30/1aTa, n3non3sanku RCA kbm
3,5 mm Kaben Ha aganTepa
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Hactporika 3a PlayStation® 3

Ayavio 3BYKOB yat

1. Bkntouete cmeceH USB agantep Wireless
KbM USB nopt-a Ha KoH30naTa

Aypavo KoH3ona

1. Bkntouete cmeceH USB aganTep Wireless
KbM 3axpaHeHusa USB nopt

2. CebpxeTe cmeceH USB aganTep Wireless
KbM KOH305aTa, 13non3sanku RCA kbm
3,5 mm Kaben Ha aganTepa
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[omaluHo kuHo Wireless

G933 morat 1a 6bAaT M3MosI3BaHN 3a 6e3KNYHO
CBbP3BaHe KbM CCTEMY 32 JOMALLHO KV1HO:

1. HacTtporite cnywankute KbM pexum
BKntoueHo Wireless

2. Bknioyete cmeceH USB apanTep Wireless kbm
KomnTo 1 fia e USB N3TOYHVK Ha 3axpaHBaHe
(r.e. USB cTeHeH apanTep, 3axpaHeH USB
MopT 3a TeNeBU3UA UV KOH30/eH NopT).

3. Bknioyete Kaben RCA kbMm 3,5 mm B RCA
13XO/ 33 AOMALLIHO KMHO 1 3,5 mm BXOA
Ha cmeceHus USB apganTep Wireless.

4. Ayavo 3BYK®DT LLe ce npefage
ypes cmeceHuna USB apgantep Wireless
KbM CryLankuTe.
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Tpl/l M3TOYHKMKa 3a CMeCBaHe Ha 3BYyKa

YCTPOICTBOTO LLie CMeCK ayAmo 3BYK OT
BCUYKM CBbP3aHy 13TouHnuy. Morart aa 6baat
CBbP3aHN A0 TPY YCTPOICTBA.

HanunuHn BxogoBe:

* USB

* 3,5 MM (Ha cyLwanku, cTepeo + MUKPOGOH)
* 3,5 MM (Ha cmeceH afianTep, cCamo CTepeo)

1. OTroBapsTe Ha TenepoHHV MOBMKBAHWS,
[OKaTo urpaete urpu

2. [Mepare TeneBm3yis 1 OTrOBapsTe
Ha TenleOHHYI MOBUKBaHWS,
[0KaTo Urpaete urpu
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lNepcoHanm3anpaHe Ha RGB 30HaTa
Ha OCBeTABaHe

* 3oHa 1: G noro

* 30Ha 2:JleHTa 3a ocBeTABaHe

BcAka 30Ha Ha ocBeTABaHe Moxe

[la ce nporpamuipa Ypes copryepa
Logitech Gaming (camo B PC pexxum).
www.logitech.com/support/g933

HepCOHaﬂI/ISM PaHe Ha Tarose

J1eBVAT 1 AECHWAT Tar No 136op morat
[la ce MpemaxHar 1 ia ce 3aMeHsIT C Apyru
Tarose no uns6op.

Codryep Logitech Gaming

ByToHUTe 3a G-KnaBwLLa, OCBETABAHETO,
eKBasan3epsT U NPOGUITLT 3a NporpaMmpaHe
Ha CbpayHf 3BYyKa Ca Bb3MOXHW C NMOMOLLTa
Ha codryepa Logitech Gaming.

1. Gknasuwm
2. OcBeTtaABaHe
3. ExBanawsep
4. CopayHp
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[lecTBIe Ha LIBETHOCT/eKBanarsep

ByToHn G1 1 G3 ca npe-nporpammpaHu
no nogpasbupaHe Aa GyHKUMOHMPAT Ype3
npodunm 3a ocBeTABaHE 1 eKkBanarsep.

KoraTo cnywwankute ca cBbp3aH/ KbM cUCTeMa
cbe codTyep Logitech Gaming B xof Ha
U3MbIHEHUE, Te e GpyHKLIMOHMpPaT Ype3
BCUYKM OMNLMY 33 eKBanansep Unm ocBeTsBaHe
nporpamvipanu B coptyepa Logitech Gaming.

Korato cnylwankute He ca CBbp3aHu KbM
cuctema cbe codtyep Logitech Gaming B xog,
Ha M3MbIHeHVe, Te Lie GYHKLMOHMPAT upe3
npodwny 3a ocBeTABaHe UNW eKBanaisep
CbXpaHeHU B perncTprpaHaTa namet

Ha cnywankuTe. HactoAwwte npodunm morat
fa 6bpat NporpamvipaHy upes coprtyepa
Logitech Gaming
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VHCTpYKUMY 33 CBbP3BaHe
[ ]

AKO YCTPOICTBOTO Ce NPeBbPHE B HECBBP3aHO
WA nonyymte nogmeHeH cveceH USB apanTep
Wireless, cnepgaiite HaCcTOALMTE UHCTPYKLMWN, R
3a 1a CBbPXKETe YCTPONCTBOTO ChC CMECEHNA
USB agantep.

1. Bkntoyete cmeceH USB aganTep Wireless

2. BMbKHeTe Kapduua B nopra 3a
Bb3CTaHOBABAHE Ha HAYasHO CbCTOSIHYE,
3a 1 VHULMMpaTe PeXyM Ha CBbp3BaHe

3. Bbpxy apantepa Lue npemnraa CBETINHa
4. BkrioyeTe cyluankute

5. 3appbiKTe 6yToHa 32 “CnpaHe 3ByKa
Ha MMKpodOHa"3a 15 cekyHau,
3a [1a HULMMpaTe PeXVM Ha CBbp3BaHe

6. GJloro wie npemurea B 3e/1€HO, 3a fia OT4eTe
peXK1Ma Ha CBbp3BaHe

7. JloroTo e cTaHe B MTbTeH LUBSAT 1 Cflef TOBa,
Npu CBbP3BaHE, LLie Ce BbPHE KbM
136PaHOTO B MOMEHTa OCBETABaHE
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lNouncTBaHe Ha TanuTe 3a ywm
1. MNpemaxsaHe 2. M3mmnBaHe 3. CmAHa

a. Cnep Karo rvi cganure,
MOXeTe fia V3mueTe
TanuTe 3a yLy Ha pbka
cTonna Boga.

b. 3a pa rv nogcywure,
T NPUTHCHETE
B MeKa Kbpra,
He ' 3CTUCKBaWTe.

c. MNpenwn nosTOpHa

ynotpeba rv octaBete
12 U3CbXHaT.
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Sto je u kutiji

1. G933 Artemis Spectrum slusalice za igre 4. Kabel od 3,5 mm (1,5 m)
2. Prilagodene oznake (L/R) 5. Adapter 3,5 mm na 2,5 mm

3. Kabel za racunalo 6. Kabel RCA na 3,5 mm (Im)
(USB na Micro-USB, 3 m) 7. Dokumentacija
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Znacajke

1.

2.

. LED indikator utiSavanja

. Uvlaciv krak mikrofona

. Zona osvjetljenja

. Perivi sportski mrezasti jastucic¢i za usi

. Pro-G™ upravljacki programi za zvuk 2
. Gumbi za programiranje (G1/G2/G3)

Prilagodljivi sportski jastuci¢i s mrezastim
pojasom za glavu
Uklonjive prilagodene oznake

s pozadinskim osvjetljenjem

mikrofona na kraku

Automatski se utiSava
u ,,gornjem” polozaju

(G logotip + svijetleca traka)

Sklopka za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje
bezi¢nog rada

. Baterija postavljena u slusalicu 3 10
koja se umece u uho

. Utisavanje mikrofona 4

. Kotacic za regulaciju glasnoc¢e 5

. (Mobilni)

priklju¢ak od 3,5 mm

. USB priklju¢ak za punjenje \\ \\ 15
. USB bezi¢ni mix adapter

postavljen u slusalicu koja
se umece u uho 3.5mm
* 3,5 mm uticnica

(samo za stereo ulaz)
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Raspored gumba slusalica
1. Sklopka za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje
bezi¢nog rada
2. G3 (programibilno):
Zadani ciklus ekvilizatora (EQ)
* Mijenjat ¢e postavke EQ-a u Logitech
Gaming softveru, ukljucujudi:
Ravni, MOBA, FPS unaprijed
postavljeni uzorci ekvilizatora (EQ)
ili prilagodeni EQ
3. G2 (programibilno): Uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje zadanog prostornog zvuka
4. G1 (programibilno): Ciklus osvjetljenja
* Mijenjat ¢e postavke osvjetljenja u

Logitech Gaming softveru, uklju¢ujuci:

animacija, plavo, prilagodeno
iisklju¢eno

5. Utisavanje mikrofona

6. Kotaci¢ za regulaciju glasnoce

G1, G2 i G3 mogu se programirati
putem Logitech Gaming softvera
(samo u PC rezimu):
www.logitech.com/support/g933
Napomena: Gumbi i kotaci¢ za glasnocu radit
¢e samo kada je ukljucen bezi¢ni nacin rada.
Za neke gumbe i znacajke potrebna je veza

s racunalom i Logitechov softver za igre.
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Regulacija zvuka na kabelu od 3,5 mm

1. Prekidac¢ za odabir mikrofona
(krak slusalica, na kabelu,
samo mobilni rezim)
* Krak slusalica nije dostupan za mobilne
uredaje u bezi¢nom nacinu rada

2. Kotaci¢ na kabelu za regulaciju glasnoce

3. Reproduciranje/pauziranje/odgovaranje
na pozive na mobilnom uredaju

4. Mikrofon na kabelu

5. Prekidac za utiSavanje mobilnog
mikrofona

Napomena:

Kotaci¢ za regulaciju glasnoce na kabelu 3,5 mm
potpuno je kompatibilan s Apple uredajima,

ali na starim Android uredajima mozda ¢e samo
djelomic¢no raditi ili uopce nece raditi.

Umetnite 3,5 mm prikljuc¢ak najblizi kotaci¢u

za regulaciju glasnoce na kabelu u slusalice,

a udaljeniji kraj umetnite u uredaj za izlaz zvuka
(tj. racunalo, kontroler, mobilni uredaj, i sl.).
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Logitech® G933 Artemis Spectrum

Rukovanje baterijama

G933 Artemis Spectrum bezi¢ne Upozorenje o slaboj bateriji

slusalice napajaju se baterijom u desnoj G933 Artemis Spectrum slusalice za igre
slusalici koja se umece u uho. Kada oglasit ¢e se zvuénim signalom u slucaju
ne koristite G933 Artemis Spectrum slabe baterije. Osim toga, u slu¢aju slabe
bezicne slusalice, prikljucite ih u USB baterije oslabit ¢e osvjetljenje slusalica.
prikljucak na dnu uredaja kako bise Na vrlo slaboj napunjenosti, uredaj ¢e se
punile. Kada je potpuno prazna, baterij oglasiti zvuénim signalom, a osvjetljenje ¢e
je potrebno otprilike 3,5 sata za potpuno se iskljuciti. Odmah prikljucite USB kabel
punjenje putem standardnog napajanja za punjenje u slusalice ako ¢ujete te zvuéne
putem USB prikljucka. Za optimalan rad, signale, tako nece doéi do prekida slusanja
prikljucite u uredaj i pricekajte da se ili igranja igara.

potpuno napuni prije prve uporabe.

Logitech Gaming softver Indikator napunjenosti

Pocetni zaslon slusalica u Logitech softveru
za igre opremljen je indikatorom razine
napunjenosti baterije:

[} Oznacava napunjenost baterije kada
je koristite

Oznacava da je u tijeku punjenje
uredaja
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Nacin mirovanja racunala

Zbog Stednje baterijskog napajanja, G933
Artemis Spectrum ¢e uci u nacin mirovanja
ako u posljednjih 5 minuta nije primio
zvucni signal.

U nacinu mirovanja, osvjetljenje uredaja se
iskljucuje, a on se odvaja od USB bezZi¢nog
mix adaptera.

Ako slusalice zelite aktivirati iz nacina
mirovanja, pritisnite bilo koji gumb

na uredaju.

U nacinu mirovanja, uredaj ¢e nastaviti
koristiti baterijsko napajanje, ali uz manji
intenzitet. Ako slusalice namjeravate
ostaviti u neaktivnom stanju u duljem
razdoblju, iskljucite ih i prikljucite

u USB kako bi se punile.

470

Zvucni signali i svjetla pri
ukljucivanju/iskljucivanju
Slusalice se pri ukljucivanju oglasavaju
zvucnim signalom Svjetla ¢e se ukljuciti
pa iskljuciti, a zatim prijeci u trenutno
odabrani modalitet osvjetljenja.

Pri isklju€ivanju uredaja, svjetla postaju
plava i polako se isklju¢uju kako

se iskljucuje uredaj.
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Ukljucivanje/iskljucivanje
bezicnog nacina rada

G933 ima dva nacina rada, ukljuceni
i iskljueni bezi¢ni rad.

Ukljuceni bezi¢ni nacin rada

U uklju¢enom bezi¢nom nacinu rada,
dostupna je vecina funkcija slusalica]

$to obuhvada prilagodene zvucne profile,
RGB osvijetljenje, bezi¢ni rad i mijeSanje
zvuka. Ako je baterija slaba, smanijit ¢e se
razina osvjetljenja i oglasiti zvu¢ni signal
za slabu bateriju. Ako je baterije vrlo slaba,
osvjetljenje se iskljucuje.

Mikrofon na kraku dostupan je za

uredaje koji su spojeni putem 3,5 audio
prikljucka na slusalicama u ovom nacinu
rada. Odabir izmedu mikrofona na kraku

i mikrofona na kabelu napravit cete
pomocu sklopke na isporu¢enom mobilnom
kabelu.

Domet bezi¢ne mreze?
U zatvorenom: 15 metara

Trajanje baterije?
Bez osvjetljenja 12 sati
Zadano osvjetljenje: 8 sati

1 Zaneke znacajke trebat ¢e vam Logitech softver za igre.

2 Domet ovisi i o uvjetima u okolini.

3 Punjive baterije imaju ogranicen broj ciklusa punjenja.
Trajanje baterije mjereno pri 50% glasnoce.
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Bezi¢ni rad iskljuc¢en (pasivni nacin
rada)

Pri isklju¢enom bezicnom nacinu rada
(pasivni nacin rada), vase slusalice ¢e raditi
u pasivhom nacinu rada bez napajanja.
Slusalice ¢e reproducirati zvuk s bilo kojeg
uredaja spojenog u njihov 3,5 mm ulaz.

Znacajke za koje je potrebno napajanje -
7.1 prostorni zvuk, prilagodeni zvucni profili,
gumbi na slusalicama, rad kotacica za
regulaciju glasnoce i funkcije prilagodbe
gumba/osvijetljenja - nisu dostupne u ovom
nacinu rada.

Mikrofon na kraku nije dostupan za uredaje
koji su spojeni putem 3,5 audio prikljucka
na slusalicama u ovom nacinu rada.
Odaberite mikrofon na kabelu pomocu
sklopke na isporu¢enom mobilnom kabelu.

Ovaj nacin rada moze se koristiti
za Stednju baterije.
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Postavljanje za racunalo
(PC rezim)

1. Preuzmite i instalirajte Logitech Gaming
softver:
www.logitech.com/support/g933

2. Sklopku postavite u polozaj uklju¢enog
bezZi¢nog nacina rada.

3. Prikljucite USB bezZi¢ni mix adapter
u rac¢unalo. Slusalice ¢e se automatski
povezati.

MijeSanje audio izvora

Kada su povezane putem USB
beZi¢nog mix adaptera, slusalice G933
moci ce koristiti i 3,5 mm kabel za
povezivanje s drugim izvorom zvuka
(npr. pametni telefon). Oba se audio
izvora mogu reproducirati istovremeno.
Kontrole i mikrofon na kabelu mogu
se neovisno koristiti za odgovaranje
na pozive, prilagodavanje glasnoce itd.
na mobilnom uredaju.
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Postavljanje za racunalo Za odredena racunala bit ¢e potreban 4-polni
T razdjelni adapter od 3,5 mm za mikrofon/

(3,5 mm pnkljucak) stereo (nije prilozen) kako biste mogli rabiti

G933 se u audio uredaje mogu spojiti znacajke mikrofona u ovom rezimu.

i iskljucivo putem 3,5 mm kabela.

1. Postavite sklopku u polozaj isklju¢enog
bezi¢nog nacina rada ako Zelite aktivirati
pasivni nacin rada sa zvukom ili je
postavite u polozaj uklju¢enog bezi¢nog
nacina rada, ako Zelite aktivni nacin
rada sa zvukom s dodatnim znacajkama
(pogledajte odjeljak "Uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje bezi¢nog nacina rada").

2. PoveZite slusalice s racunalom pomocu
kabela od 3,5 mm

3. Kontrole na kabelu od 3,5 mm mogu
se uporabiti za prilagodavanje zvuka.

Odabir mikrofona

 Odaberite polozaj ,microphone”
(mikrofon) za mikrofon na kabelu

* Odaberite polozaj slusalica ako zelite
koristiti mikrofon na kraku slusalica

Neke znacajke - 7.1 prostorni zvuk,

gumbi na sludalicama, rad kotacica

za regulaciju glasnoce i podesavanje
osvjetljenja i funkcija gumba - nece biti
dostupne bez USB veze. Mikrofon na kraku
nije dostupan za uredaje putem kabela od
3,5 mm ako je iskljucen bezi¢ni nacin rada.
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Postavljanje za mobilni telefon 1

1. Postavite sklopku u polozaj isklju¢enog
beZi¢nog nacina rada ako Zelite aktivirati
pasivni nacin rada sa zvukom ili je
postavite u polozaj uklju¢enog bezi¢nog
nacina rada, ako Zelite aktivni na¢in
rada sa zvukom s dodatnim znacajkama
(pogledajte odjeljak "Ukljucivanje/
isklju¢ivanje bezi¢nog nacina rada").

2. Povezite slusalice s mobilnim uredajem
pomocu kabela od 3,5 mm.

3. Kontrole na kabelu od 3,5 mm mogu
se uporabiti za prilagodavanje zvuka.

Odabir mikrofona

» Odaberite polozaj ,microphone”
(mikrofon) za mikrofon na kabelu

» Odaberite polozaj slusalica ako zelite
koristiti mikrofon na kraku slusalica

N

—
E‘lV‘ﬂiﬂ’\

Mikrofon na kraku je dostupan samo
ako je uklju¢en bezi¢ni nacin rada.
Mikrofon na kabelu je dostupan u oba
nacina rada.
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Postavljanje za konzolu:
Xbox One™ ili PS4™

1.

Postavite sklopku u polozaj isklju¢enog
bezZi¢nog nacina rada ako Zelite aktivirati
pasivni nacin rada sa zvukom ili je
postavite u polozaj uklju¢enog bezi¢nog
nacina rada, ako Zelite aktivni nacin

rada sa zvukom s dodatnim znacajkama
(pogledajte odjeljak "Ukljucivanje/
isklju¢ivanje bezi¢nog nacina rada").

. Povezite slusalice s upravlja¢éem konzole

pomocu kabela od 3,5 mm.

* Za Xbox One moze biti potreban
Xbox One adapter za slusalice
(prodaje se zasebno).

Postavljanje za PlayStation
(postavke)

1.
2.
3.

Prikljucivanje slusalica
Otvorite postavke

Odaberite ,,Sound and Screen”
(Zvuk i zaslon)

. Odaberite ,,Audio Output Settings”

(Postavke izlaza zvuka)

. Opciju ,,Output to Headphones”

(Izlaz putem slusalica) postavite na
LAl Audio” (Sav zvuk)

476

Slusalice nece raditi putem USB bezi¢nog
mix adaptera na uredaju Xbox One.

Mikrofon na kraku je dostupan samo ako
je ukljucen bezi¢ni nacin rada. Mikrofon na
kabelu je dostupan u oba nacina rada.
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Alternativno postavljanje za 1
Sony PlayStation® 4

X

Bezi¢ni nacin rada
1. Sklopku postavite u polozaj uklju¢enog
bezi¢nog nacina rada.

T
@ (o

2. Poverzite slusalice s konzolom pomocu
USB bezi¢nog mix adaptera.
Napomena: Neki gubi i funkcije nece raditi
kada su slusalice povezane s konzolom
PlayStation 4. Programiranje osvijetljenja
i gumba nije dostupno na konzoli PlayStation.
7.1 prostorni zvuk nije dostupan kada su
slusalice povezane s konzolom PlayStation.

Postavljanje za PlayStation

(postavke)

1. Ukopcajte slusalice putem USB kabela
ili kabela od 3,5 mm

2. Otvorite postavke

3. Odaberite ,,Sound and Screen”
(Zvuk i zaslon)

4. Odaberite ,Audio Output Settings”
(Postavke izlaza zvuka)

5. Opciju ,,Output to Headphones”
(Izlaz putem slusalica) postavite na
LAl Audio” (Sav zvuk)
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Postavljanje za Xbox 360

Zvuk cavrljanja

1. Prikljucite 2,5 mm na 3,5 mm adapter
u kontroler

2. Prikljucite 3,5mm kabel u adapter
i slusalice

Zvuk konzole

1. Prikljucite USB bezi¢ni mix adapter
u USB priklju¢ak pod napajanjem.

2. Prikljucite USB bezi¢ni mix adapter
u konzolu koristeci kabel adaptera RCA
na 3,5 mm.
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Postavljanje za PlayStation® 3 /\
G

Zvuk cavrljanja

1. Prikljucite USB bezi¢ni mix adapter
u USB priklju¢ak na konzoli

Zvuk konzole

1. Prikljucite USB bezi¢ni mix adapter
u USB priklju¢ak pod napajanjem.

2. Prikljucite USB bezi¢ni mix adapter
u konzolu koristeci kabel adaptera RCA
na 3,5 mm.
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BeZi¢no ku¢no kino

G933 mozete bezi¢no povezati sa sustavom

kuénog kina:

1. Postavite slusalice u bezi¢ni nacina rada.

2. Prikljucite USB bezZi¢ni mix adapter u bilo /\
(6 USh i acapter, USB priktar R

pod napajanjem na TV prijemniku ili
priklju¢ak konzole)

3. Prikljucite RCA na 3,5 mm kabel u RCA
izlaz na ku¢nom kinu, a 3,5 mm ulaz
na USB bezi¢nom mix adapteru.

4. Zvuk ce se na slusalice prenositi putem —

USB bezi¢nog mix adaptera.
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MijeSanje tri izvora zvuka

Uredaj ¢e mijesati zvuk sa sva
tri prikljucena izvora. Moguce je prikljuciti
najvise tri uredaja istodobno.

Dostupni ulazi:

» USB

* 3,5 mm (na slusalicama, stereo + mic)

* 3,5 mm (na mix adapteru, samo stereo)

1. Odgovaranje na pozive za vrijeme
igranja igara

2. Gledajte TV i javljajte se na pozive
dok igrate igre
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Prilagodavanje zone
osvjetljenja RGB

e Zona 1: Logotip G

* Zona 2: Svijetleca traka

Pojedina se zona osvjetljenja moze

programirati putem Logitech Gaming

softvera (samo u PC rezimu): 1
www.logitech.com/support/g933

Prilagodba znakova

Znakovi za lijevo i desno mogu se ukloniti
i zamijeniti prilagodenim znakovima.

Logitech Gaming softver

Programiranje G-tipki, osvjetljenja,
ekvilizatora i profila prostornog
zvuka moguce je putem

Logitech Gaming softvera.

1. G-tipke
2. Osvjetljenje
3. Ekvilizator

4. Surround
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Prijelaz na modalitet
boja/ekvilizatora

Gumbi G1i G3 unaprijed su programirani
za prijelaz izmedu profila osvjetljenja
i ekvilizatora.

Kada su slusalice priklju¢ene u sustav

s pokrenutim Logitech softverom za igre,
one ¢e modi prelaziti izmedu svih
mogucnosti ekvilizatora i osvjetljenja
koje su programirane u Logitech softveru
za igre.

Kada slusalice nisu prikljuc¢ene u sustav
s pokrenutim Logitech softverom za
igre, one ¢e modi prelaziti izmedu profila
prilagodenog osvjetljenja i ekvilizatora
koji su pohranjeni u unutarnju memoriju
slusalica. Ti profili mogu se programirati
pomocu Logitech softvera za igre
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Upute za uparivanje:

Ako se prekine uparenost vaseg
uredaja ili ako dobijete zamjenski USB
bezi¢ni mix adapter, slijedite ove upute
za uparivanje uredaja s USB bezi¢nim
mix adapterom.

1. Prikljucite USB bezi¢ni mix adapter

2. Umetnite iglu u prikljucak za resetiranje
kako bi se pokrenuo nacin rada
Za uparivanje

3. Svjetlo na adapteru ce treptati
4. Ukljucite slusalice

5. U trajanju 15 sekundi drzite pritisnutim
gumb za utiSavanje slusalice kako bi
se pokrenuo nacin rada za uparivanje

6. G logotip ce treptanjem u zelenoj
boji oznaciti da je aktiviran nacin rada
Za uparivanje

7. Logotip ce prestati treptati i poceti

neprekinuto svijetliti, a nakon uparivanja

¢e se vratiti na trenutno odabrani
modalitet osvjetljenja
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Cisc¢enje jastucica za usi
1. Uklanjanje 2. Pranje 3. Zamjena
a. Nakon §to ih uklonite,
jastucice za usi
mozete ru¢no oprati
u toploj vodi.
b. Za susenje pritisnite
mekim ru¢nikom,
ne cijedite.

c. Prije ponovne
montaze pri¢ekajte
da se jastucici
u potpunosti osuse.
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Sta se nalazi u kutiji

1. G933 Artemis Spectrum slusalice 4. Kabl sa priklju¢kom od 3,5 mm (1,5 m)
Za\granje igara 5. adapter od 3,5 mm do 2,5 mm
2. Prilagodeni slusni ulosci (L/D) 6. Kabl RCA do 3,5 mm (1'm)

3. Racunarski kabl

: 7. Dokumentacija
(USB do Micro-USB, 3 m)
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Funkcije

1.

2.

. LED indikator za ugasen zvuk 1

. Mikrofon sa nosa¢em koji moze

. Osvetljene zone (G logotip + traka
. Mekani sportski slusni umeci koji mogu
. Prekida¢ za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje

. Pro-G™ audio upravljacki programi

. Tocki¢ za jac¢inu zvuka
. Konektor od

Podesiva sportska traka za glavu
sa punjenjem

Uklonjivi prilagodeni slusni ulosci
sa pozadinskim osvetljenjem

na mikrofonu sa nosac¢em

da se uvuce automatski gasi zvuk
u ,uspravnom® polozaju

sa osvetljenjem)
da se peru

bezi¢nog rezima 2

. Programabilna dugmad 0

(G1/G2/G3) 3 ) 10
. Baterija je smestena

u slusni ulozak 4
. Iskljucivanje mikrofona 5

3,5 mm (za mobilne uredaje)

15
. USB priklju¢ak za punjenje \\ \\
. USB bezi¢ni mesoviti adapter

je smesten u slusni ulozak
« priklju¢ak od 3,5 mm
(samo stereo ulaz)

3.5mm
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Raspored tastera na slusalicama

1. Prekida¢ za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje
bezZi¢nog rezima
2. G3 (programabilni):
Podrazumevani ciklus ekvilajzera (EQ)
* Proci ¢e kroz EQ podesavanja na
softveru Logitech Gaming, ukljucujudi:
Unapred definisane postavke Flat,
MOBA, FPS ili prilagodeni ekvilajzer
3. G2 (programabilni): Iskljuc¢ivanje/
ukljucivanje podrazumevanog
okruzujuceg zvuka
4. G1 (programabilni): Ciklus osvetljenja
* Proci ¢e kroz podesavanja osvetljenja
na softveru Logitech Gaming,
ukljucujudi: disanje, cijan,
prilagodeno i isklju¢eno
5. Iskljucivanje mikrofona

6. Tocki¢ za jacinu zvuka

G1, G2 i G3 su programabilni

pomocu softvera Logitech Gaming

(samo u raCunarskom rezimu):
www.logitech.com/support/g933
Napomena: Dugmad i tocki¢ za jacinu zvuka
funkcionisu samo kada je uklju¢en bezi¢ni rezim.
Neka dugmad i funkcije ¢e mozda zahtevati vezu
sa racunarom i softver Logitech Gaming.
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Unutrasnje audio kontrole, prikljucak od 3,5 mm

1. Prekidac za izbor mikrofona

(drzaé na slusalicama/unutrasnji,

samo mobilni rezim)

* Drzac na slusalicama nije dostupan
za mobilne uredaje kada je iskljucen
bezi¢ni rezim

2. Unutrasnji tocki¢ za jacinu zvuka
3. Reprodukovanje zvuka na mobilnom
uredaju/pauza/odgovori na poziv

4. Unutrasnji mikrofon

5. Prekidac za iskljucivanje zvuka
na mikrofonu za mobilne uredaje

Napomena:

Unutrasnja kontrola zvuka od 3,5 mm
potpuno je kompatibilna sa Apple uredajima,
ali moze se desiti da podrzava samo delimi¢ne
funkcije ili ih uopste ne podrzava na starijim
Android uredajima.

Prikljucite priklju¢ak od 3,5 mm koji je najblizi
unutrasnjem tockic¢u za jacinu zvuka u slusalice,
a drugi kraj u izlaz zvuc¢nog signala (npr. racunar,
kontroler, mobilni uredaj itd.).
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Upravljanje baterijama

G933 Artemis Spectrum bezi¢ne slusalice
napajaju se pomocu baterije koja je
smestena u desnom slusnom ulosku.
Kada ne koristite G933 Artemis Spectrum
bezi¢ne slusalice, prikljucite ih putem USB
ulaza pri dnu jedinice radi punjenja. Kada se
u potpunosti isprazni, bateriji je potrebno
priblizno 3,5 sati da se potpuno napuni

na standardnom USB izlazu. Za optimalno
iskustvo pri koris¢enju, prikljucite jedinicu
i sacekajte da se potpuno napuni pre prve
upotrebe.

Softver Logitech Gaming

Pocetni ekran za slusalice u softveru
Logitech Gaming sadrzi indikator nivoa
napunjenosti baterije:

[} U toku korisc¢enja baterije,
on ¢e pokazivati nivo napunjenosti

Ovo ukazuje na to da je punjenje
jedinice u toku

490

Upozorenje o kritichom
nivou baterije

G933 Artemis Spectrum slusalice za igranje
igara ispustice zvucni signal kada je nivo
baterije nizak. Osvetljenje na slusalicama
c¢e se takode zatamniti kada je nivo baterije
nizak. Kada nivo baterije kritican, jedinica
¢e ispustiti zvucni signal i osvetljenje ce

se iskljuciti. USB kabl za punjenje potrebno
je prikljuciti u slusalice odmah nakon

Sto Cujete te tonove kako biste osigurali
slusanje ili igranje igara bez prekida.

Indikator punjenja
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Pasivni rezim spavanja

G933 Artemis Spectrum predi ¢e u rezim
spavanja radi ustede energije baterije kada
ne primi zvucni signal duze od 5 minuta.

U pasivhom rezimu spavanja,

osvetljenje jedinice ce se iskljuciti

i iskljucice se iz bezicnog USB mesovitog
adaptera.

Da biste probudili slusalice iz rezima
spavanja, pritisnite bilo koje dugme

na jedinici.

Jedinica ¢e nastaviti da koristi bateriju
smanjenim intenzitetom dok je u pasivhom
rezimu spavanja. Ako planirate da slusalice
ostavite u pasivnom stanju duze vremena,
iskljucite slusalice i ukljucite ih putem

USB prikljucka radi punjenja.

49

Tonovi i svetlosni signali
za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje

Kada su slusalice uklju¢ene, ispustic¢e
zvucni signal radi pokazivanja da su
slusalice uklju¢ene. Svetlosni signali
¢e izvrsiti sekvencu svetlosnog ciklusa
za ukljucivanje, a zatim ce se prebaciti
na trenutno izabrano osvetljenje.

Kada se jedinica iskljuci, svetla ¢e postati
plava i postepeno se gasiti dok se jedinica
iskljucuje.

Srpski
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Ukljuc¢ivanje/iskljucivanje
bezicnog rezima
G933 ima dva rezima rada, Uklju¢en bezi¢ni
rezim i Iskljucen bezi¢ni rezim.
Bezi¢ni rezim je ukljucen
U uklju¢enom bezi¢nom rezimu, dostupan
je najvedi broj funkcija slusalica] ukljucujuci
prilagodene zvucne profile, RGB
osvetljenje, bezi¢ni rad i mesoviti zvukovi.
Kada je nivo baterije nizak, osvetljenje ce
se zatamniti, a zvucni signal obavestenja
za nizak nivo baterije ¢e se oglasiti. Kada
je nivo baterije kriti¢an, osvetljenje c¢e se
iskljuciti.
Mikrofon sa drza¢em je dostupan za
uredaje priklju¢ene putem audio ulaza od
3,5 mm na sluSalicama u ovom rezimu.
Izaberite izmedu mikrofona sa drzacem i
unutrasnjeg mikrofona pomocu prekidaca
na kablu za mobilne uredaje koji je uklju¢en
u pakovanje.
Bezi¢ni opseg?

U zatvorenom: 15 metara
Vek trajanja baterije*

Bez osvetljenja: 12 Casova

Podrazumevano osvetljenje: 8 ¢asova

1 Neke funkcije ¢e mozda zahtevati softver Logitech Gaming.

2 Opseg moze da varira u zavisnosti od uslova okruzenja.

3 Baterije za punjenje imaju ogranicen broj ciklusa punjenja.
Vek trajanja baterije izmeren pri jacini zvuka od 50%.
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Isklju¢en bezi¢ni rezim

(pasivni rezim)

Kada je bezi¢ni rezim iskljucen
(pasivni rezim), slusalice ce raditi

u pasivnom rezimu bez napajanja.
Slusalice ¢e reprodukovati zvuk sa bilo
kog uredaja priklju¢enog putem ulaza
od 3,5 mm na sluSalicama.

Funkcije koje zahtevaju napajanje,
uklju€ujuci okruzujuci 7.1 zvuk,

prilagodene zvucne profile, tastere na
slusalicama, rad tocki¢a za jacinu zvuka

i prilagodavanje funkcija osvetljenja/tastera
nisu dostupne u ovom rezimu.

Mikrofon sa drza¢em nije dostupan

za uredaje prikljucene putem audio ulaza
od 3,5 mm na slusalicama u ovom rezimu.
Izaberite unutrasnji mikrofon pomocu
prekidaca na kablu za mobilne uredaje
koji je ukljucen u pakovanje.

Ovaj rezim moze da se koristi za ustedu
baterije.
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PodeSavanja za racunar
(racunarski rezim)

1. Preuzmite i instalirajte softver
Logitech Gaming:
www.logitech.com/support/g933

2. Postavite prekidac u polozaj
za ukljucivanje bezi¢nog rezima.

3. Prikljucite USB bezi¢ni meSoviti adapter
na racunar. Slusalice ¢e se automatski
povezati.

MesSoviti izvor zvuka

Dok su povezane putem USB bezi¢nog
mesovitog adaptera, slusalice G933

mogu takode da koriste kabl od 3,5 mm

za povezivanje sa drugim izvorom

zvuka (npr. pametnim telefonom).

Oba izvora zvuka mogu istovremeno

da se reprodukuju. Unutrasnje kontrole

i unutrasnji mikrofon mogu nezavisno

da se koriste za odgovaranje na pozive,
prilagodavanije jacine, itd., za mobilni uredaj.
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PodeSavanja za racunar Neki racunari mogu da zahtevaju 4-polni

RPT adapter-razdelnik sa priklju¢kom od
(|or|L<|JucaL< od 3,5 mm) 3,5 mm za mikrofon/stereo (nije uklju¢en)

Model G933 takode moze da se prikljuc¢i na za koris¢enje funkcija mikrofona u ovom
audio uredaje samo putem kabla od 3,5 mm. rezimu.
1. Postavite prekidac u polozaj 1

za iskljucivanje bezi¢nog rezima za pasivni
audio rezim, ili ga postavite u polozaj za
ukljucivanje bezi¢nog rezima za aktivni
audio rezim sa dodatnim funkcijama
(procitajte odeljak ,,Uklju¢ivanje/
Isklju¢ivanje bezi¢nog rezima“).
2. Povezite uredaj sa raunarom pomocu
kabla sa ulazom od 3,5 mm
3. Unutrasnje kontrole u rezimu prikljucka
od 3,5 mm mogu da se koriste
za prilagodavanje zvuka.
Izbor mikrofona
* |zaberite polozaj ,,mikrofon”
za unutrasnji mikrofon
* |zaberite polozaj ,slusalice” da biste
koristili mikrofon sa drza¢em
na slusalicama

i
Uaw

Neke funkcije, uklju€ujuci okruzujuci 7.1

zvuk, tastere na sluSalicama, rad tockica

za jacinu zvuka i prilagodavanje osvetljenja i
funkcije tastera nisu dostupne bez USB veze.
Mikrofon sa drza¢em nije dostupan za uredaj
sa prikljuckom od 3,5 mm kada je bezi¢ni
rezim iskljucen.

"“’leHlih.-
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PodeSavanje za mobilne
uredaje

1.

N

W

Postavite prekidac u polozaj za
isklju¢ivanje bezi¢nog rezima za pasivni
audio rezim, ili ga postavite u polozaj za
ukljucivanje bezi¢nog rezima za aktivni
audio rezim sa dodatnim funkcijama
(procitajte odeljak ,,Uklju¢ivanje/
Iskljuc¢ivanje bezi¢nog rezima*“).

. Povezite slusalice sa mobilnim uredajem

pomocu kabla od 3,5 mm.

. Unutrasnje kontrole u rezimu prikljucka

od 3,5 mm mogu da se koriste
za prilagodavanje zvuka.
Izbor mikrofona
* |zaberite polozaj ,,mikrofon”
za unutrasnji mikrofon
* |zaberite polozaj ,slusalice” da biste
koristili mikrofon sa drzacem
na slusalicama
Mikrofon sa drzacem je dostupan
samo kada je ukljucen bezi¢ni rezim.
Unutrasdnji mikrofon je dostupan
u oba rezima.
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PodeSavanje za konzolu:
Xbox One™ ili PS4™

1. Postavite prekidac¢ u polozaj za
iskljuCivanje bezi¢nog rezima za pasivni
audio rezim, ili ga postavite u polozaj za
ukljucivanje bezi¢nog rezima za aktivni
audio rezim sa dodatnim funkcijama
(procitajte odeljak ,,Uklju¢ivanje/
Isklju¢ivanje bezi¢nog rezima*“).

2. PoveZite slusalice sa kontrolerom
konzole pomocu kabla od 3,5 mm.

* Xbox One moze da zahteva
Xbox One adapter za slusalice
(prodaje se zasebno).

PodesSavanje za PlayStation
(podesavanja)

1. Povezivanje sluSalica

2. Otvorite podeSavanja
3. lzaberite ,,Zvuk i ekran®
4

. Izaberite ,,Podesavanja izlaza
zvucnog signala“

5. Postavite ,,1zlaz u slusalice”
na ,Sav zvuk"

497

Slusalice nece raditi pomocu USB bezi¢nog
mesovitog adaptera na uredaju Xbox One.
Mikrofon sa drzacem je dostupan

samo kada je uklju¢en bezi¢ni rezim.
Unutradnji mikrofon je dostupan

u oba rezima.
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Alternativno podesSavanje za 1
Sony PlayStation® 4

Sy
EEgane

Bezi¢ni rad

1. Postavite prekidac u polozaj
za ukljucivanje bezi¢nog rezima.

2. Povezite slusalice sa konzolom pomocu
USB bezi¢nog mesovitog adaptera.
Napomena: Neki tasteri i funkcije mozda
nece raditi kada su priklju¢eni na PlayStation
4. Programiranje osvetljenja i tastera nije
moguce na konzoli PlayStation. Okruzujuci 7.1

zvuk nije dostupan kada je uredaj prikljucen
na PlayStation.

PodesSavanje za PlayStation
(podesavanja)

1. Prikljucite slusalice pomocu USB
ili kabla sa priklju¢kom od 3,5 mm

2. Otvorite podeSavanja
3. lzaberite ,,Zvuk i ekran®

4. |zaberite ,PodeSavanja izlaza
zvucnog signala“

5. Postavite ,,1zlaz u slusalice”
na ,Sav zvuk"
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PodeSavanje za uredaj Xbox
360

Zvuk za ¢askanje

1. Prikljucite adapter od 2,5mm do 3,5mm
na kontroler

2. Povezite kabl od 3,5mm sa adapterom
i slusalicama

Zvuk konzole

1. Prikljucite USB bezi¢ni meSoviti adapter
na USB ulaz sa napajanjem

2. Prikljucite USB bezi¢ni meSoviti adapter
na konzolu pomocu kabla adaptera RCA
do 3,5 mm
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PodeSavanje za uredaj
PlayStation® 3

Zvuk za ¢askanje

1. Prikljucite USB bezi¢ni meSoviti adapter
na USB ulaz na konzoli

Zvuk konzole

1. Prikljucite USB bezi¢ni meSoviti adapter
na USB ulaz sa napajanjem

2. Prikljucite USB bezi¢ni meSoviti adapter
na konzolu pomocu kabla adaptera RCA
do 3,5 mm
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BezZi¢ni kucni bioskop
G933 moze da se koristi za bezi¢no
prikljucivanje na sisteme kucnih bioskopa:
1. Ukljucite bezi¢ni rezim na slusalicama
2. Prikljucite USB beZi¢ni mesoviti
adapter u bilo koji USB izvor napajanja
(npr. USB adapter u zidu, USB na
televizoru koji ima napajanje ili ulaz
na konzoli).
3. Prikljucite kabl RCA do 3,5 mm u RCA
izlaz na ku¢nom bioskopu i ulaz od
3,5 mm na USB bezZi¢ni mesoviti adapter.
4. Zvuk ¢e se prenositi preko USB bezi¢nog
mesovitog adaptera u slusalice.

501
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MesSanje zvuka iz tri izvora

Uredaj ¢e mesati zvukove iz svih
prikljucenih izvora. Moguce je prikljuciti
najvise tri uredaja.

Dostupni ulazi:

* USB

* 3,5 mm (na slusalicama,
stereo + mikrofon)

* 3,5 mm (na meSovitom adapteru,
samo stereo)

—_

1. Odgovarajte na telefonske pozive
u toku igranja igara

2. Gledajte televizijski program
i odgovarajte na telefonske pozive
u toku igranja igara

ﬂ

s
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Prilagodavanje RGB
zone osvetljenja

e Zona 1: Logotip G

» Zona 2: Traka sa osvetlienjem

Svaka zona osvetljenja moze da

se programira pomocu softvera Logitech

Gaming (samo u ra¢unarskom rezimu). 1
www.logitech.com/support/g933

Prilagodavanje slusnog uloska

Levi i desni prilagodeni slusni ulozak
mogu da se uklone i zamene prilagodenim
slusnim uloscima.

Softver Logitech Gaming

Programiranje G-tastera, osvetljenja,
ekvilajzera i profila okruzujuceg
zvuka moguce je pomocu softvera
Logitech Gaming.

1. G-tasteri

2. Osvetljenje

3. Ekvilajzer

4. Okruzujuci zvuk
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Ciklusi boje/ekvilajzera

Tasteri G1i G3 su unapred podrazumevano
programirani za prolazak kroz ciklus profila
osvetljenja i ekvilajzera.

Kada su slusalice priklju¢ene na sistem
dok je pokrenut softver Logitech Gaming,
proci ¢e kroz ciklus svih opcija ekvilajzera
ili osvetljenja programiranih u softveru
Logitech Gaming.

Kada su slusalice priklju¢ene na sistem,

a softver Logitech Gaming nije pokrenut,
proci ¢e kroz ciklus prilagodenih profila
osvetljenja ili ekvilajzera sac¢uvanih u
internoj memoriji slusalica. Ovi profili
mogu da se programiraju pomocu softvera
Logitech Gaming

G3
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Uputstva za uparivanje

Ako se uredaj raspari ili dobijete zamenski
USB bezi¢ni mesoviti adapter, sledite ova
uputstva za uparivanje uredaja sa USB
bezi¢nim mesovitim adapterom:

1.
2.

Prikljucite USB bezi¢ni meSoviti adapter

Ubacite konektor u ulaz za resetovanje
na adapteru kako biste pokrenuli rezim
za uparivanje

. Svetlo na adapteru ce zatreperiti
. Ukljucite slusalice
. Pritisnite taster za isklju¢ivanje

mikrofona i drzite ga 15 sekundi da biste
pokrenuli rezim za uparivanje

. G logotip ¢e zatreperiti zelenom

svetlo$¢u kako bi oznacio rezim
uparivanja

. Logotip ¢e poceti da svetli bez prekida,

a zatim se vratiti u trenutno izabrano
osvetljenje nakon uparivanja
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Ciscenje sludnih ulozaka

1. Uklanjanje 2. Pranje 3. Zamena

a. Nakon uklanjanja,
sludni uloSci mogu
ru¢no da se operu
u toploj vodi.

b. Pritisnite ih suvim
peskirom da
biste ih osusili,
nemojte ih cediti.

c. Ostavite ih da se
osus$e na vazduhu pre
ponovnog postavljanja.
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Kaj je v skatli

1. Slusalke G933 Artemis Spectrum 4. 3,5-milimetrski kabel (1,5 m)
2. Prilagodljivi plos¢ici (L/D) 5. Adapter 3,5 mm v 2,5 mm
3. Kabel za priklop na racunalnik 6. Kabel RCA na 3,5 mm (1 m)

(USB v mikro-USB, 3 m) 7. Dokumentacija
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Funkcije

1.

2.

. Indikator LED za izklop zvoka

. ZloZljiv teleskopski mikrofon

. Podrocje osvetlitve
. Mehki pralni uSesni blazinici

. Stikalo za vklop in izklop

. Baterija, vstavljena v slusalko
. Izklop zvoka mikrofona

. Kole$cek za nastavitev glasnosti
. 3,5-milimetrski

Nastavljiv oblazinjen naglavni trak
s $portno mrezo

Snemljivi prilagodljivi ploscici
z osvetlitvijo

na teleskopskem mikrofonu

se samodejno izklopi v navpi¢nem
poloZaju

(logotip G in svetleci trak)

s Sportno mrezo

brezzi¢ne povezave

. Avdio gonilniki Pro-G™ 3 g 10
. Programsko nastavljivi gumbi i

(G1/G2/G3)
5

(gibljivi) prikljuc¢ek

. Priklju¢ek za polnjenje USB
. Brezzi¢ni vmesnik USB Mix,

vstavljen v slusalko
* 3,5-milimetrski priklju¢ek
(vhod samo za stereo)
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Prikaz gumbov na slusalkah z mikrofonom

1.

5.
6.

Stikalo za vklop in izklop brezzi¢ne
povezave

. G3 (programsko nastavljive funkcije):
KroZenje po privzetem izenacevalniku (EQ)

» Omogoca krozenje po nastavitvah
izenacevalnika v programski opremi
Logitech Gaming Software, kar
zajema naslednje prednastavitve:
Prednastavitve Flat, MOBA in FPS
ali prilagojeni EQ

. G2 (programsko nastavljive

funkcije): Vklop/izklop privzetega
prostorskega zvoka

. G1 (programsko nastavljive funkcije):

KroZenje po nastavitvah za osvetlitev

* Omogoca krozenje po nastavitvah
osvetlitve v programski opremi Logitech
Gaming Software, kar zajema naslednje
nastavitve: »breathing, Cista modra,
prilagojena osvetlitev in izklop

I1zklop zvoka mikrofona

Kolesc¢ek za nastavitev glasnosti

G1, G2 in G3 je mogoce programsko
nastaviti s programsko opremo
Logitech Gaming Software

(le v nacinu delovanja z racunalnikom):
www.logitech.com/support/g933

Opomba: Gumbi in koleS¢ek za nastavitev glasnosti
bodo delovali le v brezzicnem nacinu delovanja.

Za uporabo nekaterih gumbov in funkcij boste
morda morali zagotoviti povezavo z racunalnikom
in programsko opremo Logitech Gaming Software.
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Kontrolniki zvoka na kablu z 3,5-milimetrskim prikljuckom

1. Stikalo za izbiro mikrofona
(teleskopski mikrofon na slusalkah/kablu,
le v nacinu delovanja z mobilno napravo)

* Teleskopski mikrofon na slusalkah
pri mobilnih napravah ni na voljo
za uporabo, ko je brezzi¢ni nacin
delovanja izklju¢en

2. Kolesc¢ek za nastavitev glasnosti na kablu

3. Predvajanje/premor/sprejmi klic
za mobilne naprave

4. Mikrofon na kablu

5. Stikalo za izklop zvoka v mikrofonu
mobilne naprave

Opomba:

Kontrolnik zvoka na kablu s 3,5-milimetrskim
priklju¢kom je povsem zdruZzljiv z napravami
znamke Apple, na napravah s starej$Sim sistemom
Android pa nekatere ali vse funkcije morda

ne bodo delovale.

3,5-milimetrski prikljucek, ki je najblizje

kole3cku za nastavitev glasnosti na kablu,
vstavite v slusalke, nasprotni konec pa v izhodno
zvoéno enoto (npr. racunalnik, krmilnik,

mobilni telefon itd.).
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Upravljanje baterije

Brezzi¢ne slusalke G933 Artemis Spectrum
delujejo na baterijo, ki je vstavljena

v desno slusalko. Ko brezzi¢nih slusalk
G933 Artemis Spectrum ne uporabljate,

jih prikljucite na elektriko prek vrat USB

na spodnji strani enote, da se bodo polnile.
Ce je baterija povsem izpraznjena in

se polni prek standardnega izhoda USB,
traja priblizno 3,5 ur, preden se napolni

do konca. Za najbolj$o izkusnjo pred

prvo uporabo prikljucite svojo napravo

na elektriko in pocakajte, da se povsem
napolni.

Programska oprema

Logitech Gaming Software

Na domaci strani slusalk v programu

Logitech Gaming Software je prikazan

kazalnik stanja napolnjenosti baterije:

[@@} Ko je baterija v uporabi, ta simbol
prikazuje stanje napolnjenosti

Ta simbol pomeni, da se enota polni

Opozorilo o prazni bateriji

Pri nizki napolnjenosti baterije bodo
sluSalke G933 Artemis Spectrum predvajale
poseben ton. Poleg tega se bo pri nizki
napolnjenosti baterije zmanjsala osvetlitev
slusalk. Pri kriti¢no nizki napolnjenosti
baterije bo enota predvajala opozorilni ton,
osvetlitev pa se bo izklju¢ila. Ce zaslisite

te zvoke, prek kabla USB za polnjenje
nemudoma prikljucite slusalke na elektriko
in tako poskrbite za nemoteno poslusanje
ali igranje iger.

Indikator polnjenja
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Nedejavno stanje mirovanja

Zaradi varcevanja z energijo se bodo
sluSalke G933 Artemis Spectrum preklopile
v stanje mirovanja, ¢e 5 minut ne bodo
prejele nobenega avdio signala.

V nedejavnem stanju mirovanja se bo
osvetlitev enote izkljucila, naprava pa bo
prekinila povezavo z brezzi¢nim vmesnikom
USB Mix.

Ce zelite prebuditi slualke iz stanja
mirovanja, pritisnite katerikoli gumb
na enoti.

Naprava se bo v stanju mirovanja Se
naprej napajala iz baterije z zmanjsano
intenzivnostjo. Ce slualk ne nameravate
uporabljati dlje ¢asa, jih izklopite in
prikljucite na elektriko prek kabla USB.

Toni in lu¢ke za vklop/izklop

Ko vklopite slusalke, boste zaslisali ton,

ki pomeni, da so slusalke vklopljene.

Lucke bodo zasvetile v kroznem zaporediju,
nato pa se bodo prizgale v skladu

s trenutno izbrano osvetlitvijo.

Ko izklopite slusalke, lucke zasvetijo
modro in postopno ugasajo, medtem ko
se enota izklaplja.
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Vklop/izklop
brezzicne povezave

Slusalke G933 imajo dva nacina delovanja:
z vklopljeno ali izklopljeno brezzi¢no
povezavo.

Vklopljena brezzi¢na povezava

V nacinu delovanja z vklopljeno brezzi¢no
povezavo je na voljo vecina funkcij slusalk!
vkljuéno s prilagojenimi zvo¢nimi profili,
osvetlitvijo RGB, brezzi¢no povezavo in
mesanjem zvokov. Pri nizki napolnjenosti
baterije se bo osvetlitev zmanjsala, naprava
pa bo predvajala opozorilni ton za prazno
baterijo. Pri kriticno nizki napolnjenosti
baterije se bo osvetlitev ugasnila.

V tem nacinu delovanja je teleskopski
mikrofon na voljo za naprave,

ki so povezane prek 3,5-milimetrskega
vhoda za zvok na sluSalkah.

Med teleskopskim mikrofonom in
mikrofonom na kablu lahko preklapljate
s pomocjo stikala na vklju¢enem
prenosnem kablu.

Doseg brezzi¢ne povezave?
V prostoru: 15 metrov

Zivljenjska doba baterije3

Brez osvetlitve: 12 ur
Privzeta osvetlitev: 8 ur

Za uporabo nekaterih funkcij boste morda potrebovali programsko
opremo Logitech Gaming Software.

Doseg se lahko spreminja glede na spremembe v okolju.

Baterije za ponovno polnjenje imajo omejeno Stevilo ciklov
polnjenja. Zivljenjska doba baterije je merjena pri 50-odstotni
nastavitvi glasnosti.
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Izklopljena brezzi¢na povezava
(pasivni nacin)

V nacinu delovanja z izklopljeno brezzi¢no
povezavo (pasivni nacin) bodo slusalke
delovale v pasivnem nacinu brez
napajanja. Slusalke bodo predvajale zvok
iz katerekoli naprave, ki je povezana prek
3,5-milimetrskega prikljucka na slusalkah.

Funkcije, pri katerih je zahtevano
napajanje, vklju¢no s prostorskim zvokom
7.1, prilagojenimi zvo¢nimi profili, gumbi
na slusalkah, delovanjem kolescka

za nastavljanje glasnosti ter funkcijami

za prilagajanje osvetlitve in gumbov,

niso na voljo v tem nacinu delovanja.

V tem nacinu delovanja teleskopski
mikrofon ni na voljo za naprave,

ki so povezave prek 3,5-milimetrskega
vhoda za zvok na slusalkah. Mikrofon na
kablu lahko izberete s pomocjo stikala
na vklju¢enem prenosnem kablu.

Ta nacin delovanja lahko uporabljate
za ohranjanje Zivljenjske dobe baterije.
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Nastavitev za delovanje
z racunalnikom (nacin delovanja
z racunalnikom)

1. Prenesite in namestite programsko
opremo Logitech Gaming z naslova:
www.logitech.com/support/g933

2. Nastavite stikalo na nacin delovanja
z vklju¢eno brezzi¢no povezavo (ON).

3. Prikljucite brezzi¢ni vmesnik USB Mix
v rac¢unalnik. Slusalke se bodo samodejno
povezale.

Socasna uporaba virov zvoka

Ko so slusalke G933 povezane prek
brezzicnega vmesnika USB, lahko zanje
uporabite tudi 3,5-milimetrski kabel

za povezavo z drugim virom zvoka

(npr. s pametnim telefonom). Zvok je tako
mogoce socasno predvajati iz obeh virov.
Kontrolniki na kablu in mikrofon na kablu

se lahko neodvisno uporabljajo za sprejem
klicev ali nastavitev glasnosti ipd. na mobilni
napravi.

1
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Nastavitev za delovanje z racunalnikom

(3,5-milimetrski prikljucek)
Slusalke G933 lahko povezete tudi
z zvocnimi napravami, vendar izklju¢no
prek kabla s 3,5-milimetrskim priklju¢kom.
1. Nastavite stikalo na nacin delovanja
z izklju€eno brezzi¢no povezavo (OFF)
za pasivni avdio nacin ali nastavite
brezzi¢ni nacin delovanja (ON) za aktivni
avdio nacin z dodatnimi funkcijami
(glejte poglavje »Vklop/izklop brezzi¢ne
povezave).
2. Slusalke prikljucite na racunalnik prek
3,5-milimetrskega kabla
3. Kontrolnike na kablu s 3,5-milimetrskim
priklju¢kom lahko uporabljate
za nastavitev zvoka.
Izbira mikrofona
* |zberite polozaj za mikrofon
»microphone, e Zelite uporabljati
mikrofon na kablu
* |zberite polozaj »headset, e zelite
uporabljati mikrofon na slusalkah
Nekatere funkcije, vklju¢no s prostorskim

zvokom 7.1, gumbi na slusalkah, delovanjem

kole$c¢ka za nastavljanje glasnosti ter
funkcijami za prilagajanje osvetlitve in
gumbov niso na voljo brez povezave prek
kabla USB. Teleskopski mikrofon ni na
voljo za naprave, pri katerih se uporablja
3,5-milimetrski prikljucek, ko je brezzi¢ni
nacin delovanja izkljucen.

516

Pri nekaterih racunalnikih je za uporabo
funkcij mikrofona v tem nacinu morda
treba zagotoviti 3,5-milimetrski Stiripolni
razdelilni adapter za mikrofon/stereo zvok
(ni prilozen).
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Nastavitev za mobilne naprave 1

1. Nastavite stikalo na nacin delovanja
z izkljuceno brezzi¢no povezavo (OFF)
za pasivni avdio nacin ali nastavite
brezzi¢ni nacin delovanja (ON) za aktivni
avdio nacin z dodatnimi funkcijami
(glejte poglavje »Vklop/izklop brezzi¢ne
povezavek).

2. Slusalke z mikrofonom prikljucite

na mobilno napravo prek kabla
s 3,5-milimetrskim priklju¢kom.

3. Kontrolnike na kablu s 3,5-milimetrskim
priklju¢kom lahko uporabljate
za nastavitev zvoka.

Izbira mikrofona

* |zberite polozaj za mikrofon
»microphone, Ce Zelite uporabljati
mikrofon na kablu

* |zberite polozaj »headset, ¢e zelite
uporabljati mikrofon na slusalkah

Teleskopski mikrofon je na voljo

le v brezzi¢nem nacinu delovanja.
Mikrofon na kablu je na voljo v obeh
nacinih delovanja.

N
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Nastavitev za konzolo.
Xbox One™ ali PS4™

1. Nastavite stikalo na nacin delovanja
z izkljuceno brezzi¢no povezavo (OFF)
za pasivni avdio nacin ali nastavite
brezzi¢ni nacin delovanja (ON) za aktivni
avdio nacin z dodatnimi funkcijami
(glejte poglavje »Vklop/izklop brezzi¢ne
povezavek).
2. Slusalke z mikrofonom prikljucite
na kontrolnik konzole prek kabla
s 3,5-milimetrskim priklju¢kom.
* Pri konzolah Xbox One bo morda
treba uporabiti adapter za
slusalke z mikrofonom Xbox One
(prodaja se loceno).

Nastavitev za igralno
konzolo PlayStation

1. Prikljucite slusalke
2. Odprite »Settings« (Nastavitve)

3. Izberite »Sound and Screen«
(Zvok in zaslon)

4. 1zberite »Audio Output Settings«
(Nastavitve za zvocni izhod)

5. Nastavite »Output to Headphones«
(Izhod za slusalke) na »All Audio«
(Vsi zvocni izhodi)

518

Med uporabo s konzolo Xbox One slusalke
ne bodo delovale prek brezzicnega
vmesnika USB.

Teleskopski mikrofon je na voljo le
v brezzi¢nem nacinu delovanja. Mikrofon na
kablu je na voljo v obeh nacinih delovanja.

1
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Alternativna nastavitev
za konzolo Sony PlayStation® 4

Brezzi¢no delovanje

1.

Nastavite stikalo na nacin delovanja
z vklju¢eno brezzi¢no povezavo (ON).

. Prikljucite slusalke na konzolo prek

brezzicnega vmesnika USB.

Opomba: Nekateri gumbi in funkcije

med uporabo s konzolo PlayStation 4 ne
bodo delovali. Programiranje osvetlitve in
gumbov pri konzoli PlayStation ni mozno.
Prostorski zvok 7.1 ni na voljo, ko so slusalke
priklopljene na konzolo PlayStation.

Nastavitev za igralno konzolo
PlayStation

1.

Priklopite slusalke z mikrofonom prek
kabla USB ali 3,5-milimetrskega kabla

. Odprite »Settings« (Nastavitve)
. Izberite »Sound and Screen«

(Zvok in zaslon)

. Izberite »Audio Output Settings«

(Nastavitve za zvocni izhod)

. Nastavite »Output to Headphones«

(Izhod za slusalke) na »All Audio«
(Vsi zvocni izhodi)

X
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Nastavitev za konzolo
Xbox 360

Zvok za klepet

1. Vstavite adapter 2,5 mm v 3,5 mm
v krmilnik

2. Vstavite 3,5-milimetrski kabel v adapter
in sluSalke

Zvok za konzolo

1. Vstavite brezzi¢ni vmesnik USB
v delujoca vrata USB

2. Prikljucite brezzi¢ni vmesnik USB
na konzolo s pomocjo kabla RCA
na 3,5mm
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Nastavitev za konzolo
PlayStation® 3

Zvok za klepet

1. Vstavite brezzi¢ni vmesnik USB
v konzolo

Zvok za konzolo

1. Vstavite brezzi¢ni vmesnik USB
v delujoca vrata USB

2. Prikljucite brezzi¢ni vmesnik USB
na konzolo s pomocjo kabla RCA
na 3,5 mm
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Brezzi¢ni domaci kino
S slusalkami G933 se lahko na domaci kino
povezete tudi brezzi¢no:

1. Nastavite slusalke na brezzi¢ni nacin
delovanja (ON)

2. Prikljucite brezzi¢ni vmesnik USB
na katerikoli vir napajanja z vrati USB
(npr. adapter za USB, delujoca vrata USB
na TV-sprejemniku ali vrata na konzoli).

3. Vstavite kabel RCA na 3,5 mm v izhod
RCA na domacem kinu, 3,5-milimetrski
prikljucek pa v brezzi¢ni vmesnik USB.

4. Zvok bo potoval v slusalke prek =

brezzi¢nega vmesnika USB.
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Socasna uporaba treh
virov zvoka

Naprava bo mesala zvok iz vseh povezanih
virov. Prikljucite lahko do tri naprave.

Vhodi, ki so na voljo:

+ USB

* 3,5 mm (na slusalkah, stereo + mikrofon)
* 3,5 mm (na vmesniku Mix, samo stereo)

—_

1. Sprejemajte klice med igranjem iger

2. Glejte televizijo in sprejemajte klice
med igranjem iger

ﬂ
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Prilagoditev podrocja
osvetlitve RGB

* Podrocje 1: Logotip G

» Podrocje 2: Svetleci trak

Vsako podrocje osvetlitve je mogoce

programirati s programsko opremo

Logitech Gaming Software (le v nacinu 1
delovanja z ra¢unalnikom).
www.logitech.com/support/g933

Prilagoditev ploscic

Levo in desno prilagoditveno ploscico

je mogoce odstraniti in zamenjati z drugimi
prilagoditvenimi plos¢icami.

Programska oprema
Logitech Gaming Software

Programiranje tipk G, osvetlitve,
izenacevalnika in profila prostorskega
zvoka je mogoce izvesti s programsko
opremo Logitech Gaming Software.

1. Tipke G
2. Osvetlitev
3. Izenacevalnik

4. Prostorski zvok
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Krozenje barv/izenacevalnika

Gumbi G1in G3 so predhodno programirani
tako, da privzeto krozijo med profili
osvetlitve in izenacevalnika. @

. . G3
Ko so slusalke povezane s sistemom, =
na katerem se izvaja programska oprema @
Logitech Gaming Software, se krozno
izmenjujejo vse moznosti izenacevalnika in 5 G1

osvetlitve, ki so programirane v programu
Logitech Gaming Software.

Ko slusalke niso povezane s sistemom, D
na katerem se izvaja programska -
oprema Logitech Gaming Software,

se krozno izmenjujejo prilagojeni profili
izenacevalnika in osvetlitve, ki so shranjeni
v pomnilniku slusalk. Te profile je mogoce
programirati s programsko opremo
Logitech Gaming Software

Moznosti izenaCevalnika
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Navodila za povezovanje

Ce se povezava med napravama prekine
ali ¢e dobite nadomestni brezzi¢ni vmesnik
USB Mix, upostevajte naslednja navodila,
da povezete napravo z brezzi¢nim
vmesnikom USB Mix.

1. Prikljucite brezzi¢ni vmesnik USB Mix
na elektriko

2. Vstavite buciko ali iglo v vhod
za ponastavitev, da zaZenete nacin
Za povezovanje

3. Lucka na vmesniku bo zacela utripati
4. VKklopite slusalke

5. 15 sekund drzite gumb »lzklop
mikrofona«, da zazenete nacin
Za povezovanje

6. Logotip G bo zacel utripati v zeleni barvi,

kar oznacuje nacin za povezovanje

7. Ko bo povezava vzpostavljena,
bo logotip nehal utripati ter se
bo spremenil v trenutno izbrano
barvo osvetlitve

526
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Cis&enje usesnih blazinic
1. Odstranitev 2. Pranje 3. Menjava
a. Po odstranitvi usesni

blazinici lahko ro¢no
operete v topli vodi.

b. Pritisnite ju z mehko
brisaco in ju
ne ozemajte.

c. Pustite, da se
popolnoma posusita
preden ju znova
namestite.
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Cutia contine

1. Casti pentru jocuri G933 4. Cablu de 3,5 mm (1,5 m)

Artemis Spectrum 5. Adaptor 3,5 mm la 2,5 mm
2. Etichete personalizate (L/R) 6. Cablu RCA la 3,5 mm (1 m)
3. Cablu pentru PC 7. Documentatie

(USB la Micro-USB, 3 m)
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Caracteristici
1. Banda pentru cap captusita, reglabild,
acoperita cu plasa
2. Etichete personalizate detasabile,
cu iluminare de fundal 1

3. LED indicator pentru dezactivarea
sunetului microfonului

4. Microfon cu brat retractabil
Sunetul se dezactiveaza automat
cand microfonul este ridicat

5. Zone de iluminare
(sigla G + banda lumina)

6. Bureti pentru casti moi, cu plasa,
care pot fi spalati

7. Comutator Wireless activat/dezactivat

8. Drivere audio Pro-G™

9. Butoane programabile 3 ) 10
(G1/G2/G3)

10. Baterie incorporata in casca 4

11. Oprire microfon

12. Rotita pentru volum

13. Conexiune (mobild)
de 3,5 mm \\ \\
14. Conexiune de incdrcare USB
15. Adaptor USB wireless pentru
mixaj incorporat in casca
* Mufa de 3,5 mm
(doar intrare stereo)

3.5mm
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Dispunerea butoanelor castilor
1. Comutator Wireless activat/dezactivat
2. G3 (programabil):
Ciclu implicit egalizator (EQ)
* Cicleaza prin setarile EQ din
Logitech Gaming Software, inclusiv:

Presetari standard, MOBA si FPS
sau EQ personalizat

3. G2 (programabil): Pornire/oprire
sunet surround implicit
4. G1 (programabil): Ciclu de iluminare
* Cicleaza prin setarile de iluminare din
Logitech Gaming Software, inclusiv:
efect de respiratie, cyan constant,
personalizat si oprit
5. Oprire microfon

6. Rotita pentru volum

G1, G2 si G3 sunt programabile

cu Logitech Gaming Software

(doar in modul PC):
www.logitech.com/support/g933

Nota: Butoanele si rotita de volum functioneaza
doar in modul Wireless activat. Unele butoane
si caracteristici pot necesita conectarea la PC

si software-ul Logitech Gaming Software.
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Comenzile audio in linie, 3,5 mm

1. Comutator de selectare a microfonului
(microfon casti/in linie, doar modul
mobil)

* Microfonul cu brat al castilor nu este
disponibil pentru dispozitivul mobil
in modul Wireless dezactivat

2. Rotita pentru volum in linie —

3. Buton redare/pauza/raspuns la apel > o
pentru dispozitivul mobil

AW

4. Microfon in linie

5. Comutator pentru oprirea
microfonului mobil

Nota:

Comanda audio de 3,5 mm in linie este complet
compatibila cu dispozitivele Apple, dar poate
avea functii partiale sau lipsa cu dispozitivele
Android vechi.

Introduceti in casti cupla de 3,5 mm aflata cel mai
aproape de rotita de volum, iar capatul indepartat
in dispozitivul de iesire audio (adica PC, controler,
mobil etc.).
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Gestionarea bateriei

Castile wireless G933 Artemis Spectrum
sunt alimentate cu o baterie incorporata
in casca dreapta. Cand nu utilizati castile
wireless G933 Artemis Spectrum, cuplati-le
la portul USB din partea de jos a unitatii
pentru a le incarca. Cand este complet
descarcata, bateria se incarca maxim in
aproximativ 3,5 ore, la iesire USB standard.
Pentru experienta optima, cuplati unitatea
si lasati-o sa se incarce complet inainte

de prima utilizare.

Logitech Gaming Software

In cadrul Logitech Gaming Software,
ecranul de pornire al castilor are un
indicator al nivelului de incarcare a bateriei:
@) Cand utilizati bateria, acest simbol

va indica nivelul de incdrcare

Acest simbol indica faptul ca unitatea
se incarca

Avertizare critica pentru baterie

Castile G933 Artemis Spectrum pentru
jocuri emit un sunet cand nivelul bateriei
este redus. Cand nivelul bateriei este
redus, pe casti se aprind lumini. Cand
bateria este descarcata, unitatea emite

un sunet, iar luminile se sting. Daca auziti
aceste sunete, utilizati cablul USB de
incarcare pentru a conecta imediat castile,
pentru a va asigura ca ascultati sau va
jucati fara intreruperi.

Indicator de incarcare
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Modul inactiv

Daca G933 Artemis Spectrum nu
primeste un semnal audio intr-un interval
de 5 minute, va intra in modul inactiv
pentru a conserva energia bateriei.

Tn modul inactiv, luminile unitatii
se sting, iar unitatea se deconecteaza
de la adaptorul USB wireless.

Pentru a reactiva castile din modul inactiv,
apasati orice buton de pe unitate.

In modul inactiv, unitatea continua s
foloseasca baterie la o intensitate redusa.
Daca planuiti sa lasati castile inactive pe
o perioada prelungita de timp, opriti-le si
cuplati-le la USB pentru a le incarca.
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Sunete si lumini de pornire/
oprire

Cand castile sunt pornite, vor emite

un sunet indicand faptul ca au pornit.
Luminile efectueaza o secventa de pornire,
apoi comutd pe modul de iluminare
selectat curent.

Cand unitatea este opritd, luminile se
schimba in albastru si se estompeaza in
timp ce unitatea se opreste complet.
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Wireless activat/dezactivat

G933 are doud moduri de operare:
Wireless activat si Wireless dezactivat.

Wireless activat

In modul Wireless activat, sunt disponibile
majoritatea caracteristicilor castilor]
inclusiv profilurile de sunet personalizate,
iluminarea RGB, conexiunea wireless si
mixajul audio. Cand nivelul bateriei este
redus, luminile se estompeaza si este emis
sunetul de notificare a descdrcarii bateriei.
Cand nivelul bateriei este critic, luminile
se sting.

Tn acest mod, microfonul cu brat este
disponibil pentru dispozitivele conectate
prin portul audio de 3,5 mm de pe casti.
Selectati intre microfonul cu brat si
microfonul in linie utilizdnd comutatorul
de pe cablul mobil inclus.
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Distanta de acoperire wireless?
In incinte: 15 metri

Duratd de viata a bateriei®
Fara iluminare: 12 ore
lluminare implicita: 8 ore

Unele caracteristici pot necesita software-ul Logitech

Gaming Software.

Distanta de acoperire poate varia in functie de conditiile de mediu.
Bateriile reincarcabile au un numar limitat de cicluri de incarcare.
Durata de viata a bateriei, masurata la 50% din volum.

[NENY
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Wireless dezactivat (mod pasiv)

In modul Wireless dezactivat (mod pasiv),
castile functioneaza intr-un mod pasiv,
nealimentat. Castile redau audio de la orice
dispozitiv conectat prin intrarea de 3,5 mm
de pe casti.

Caracteristicile care necesita alimentare,
inclusiv sunetul surround 7.1, profilurile
de sunet personalizate, butoanele de pe
casti, rotita pentru volum si functiile de
personalizare a butoanelor/iluminarii nu
sunt disponibile in acest mod.

In acest mod, microfonul cu brat nu este
disponibil pentru dispozitivele conectate
prin portul audio de 3,5 mm de pe casti.
Selectati microfonul in linie utilizand
comutatorul de pe cablul mobil inclus.

Acest mod poate fi utilizat pentru
conservarea duratei de viata a bateriei.
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Configurarea pentru PC
(modul PC)

1. Descarcati si instalati Logitech
Gaming Software:
www.logitech.com/support/g933

2. Setati comutatorul pe modul
Wireless activat.

3. Conectati adaptorul USB wireless
pentru mixaj la PC. Castile se conecteaza
automat.

Mixajul surselor audio

in timpul conexiunii prin adaptorul USB
wireless pentru mixaj, G933 poate folosi

si cablul de 3.5 mm pentru a se conecta la
alta sursa audio (de exemplu, smartphone).
Ambele surse audio pot fi redate simultan.
Comenzile in linie si microfonul in linie pot
fi folosite pentru a raspunde la apeluri,
pentru a regla volumul etc. independent
pentru dispozitivele mobile.
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Configurarea pentru PC 1

(conexiunea de 3,5 mm)

G933 se poate conecta si la dispozitive

audio doar prin cablul de 3,5 mm.

1. Setati comutatorul pe modul Wireless
dezactivat pentru modul audio pasiv
sau setati pe modul Wireless activat
pentru modul audio activ cu caracteristici
suplimentare (consultati sectiunea
.Wireless activat/dezactivat”).

2. Conectati la PC folosind cablul de 3,5 mm

3. Comenzile in linie, de 3,5 mm pot fi
folosite pentru reglarea sunetului.

Selectarea microfonului

* Selectati pozitia ,,microfon” pentru
microfonul in linie

* Selectati pozitia ,,casti” pentru a folosi
microfonul cu brat al castilor

2)

[—
U aa

Anumite caracteristici, inclusiv sunetul
surround 7.1, butoanele de pe casti, rotita
pentru volum si personalizarea iluminarii si
a functiilor butoanelor nu sunt disponibile
fara conexiune USB. Microfonul cu brat

nu este disponibil pentru dispozitivul de
3,5 mm in modul Wireless dezactivat.

Unele PC-uri pot necesita un adaptor

de 3,5 mm cu 4 pini la mic/stereo

(nu este inclus) pentru utilizarea
caracteristicilor microfonului in acest mod.
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Configurare pentru mobil 1

1. Setati comutatorul pe modul
Wireless dezactivat pentru modul
audio pasiv sau setati pe modul
Wireless activat pentru modul audio
activ cu caracteristici suplimentare
(consultati sectiunea ,Wireless activat/
dezactivat”).

. Conectati castile la dispozitivul mobil
prin cablul de 3,5 mm.
3. Comenzile in linie, de 3,5 mm pot
fi folosite pentru reglarea sunetului.
Selectarea microfonului
* Selectati pozitia ,,microfon”
pentru microfonul in linie

* Selectati pozitia ,,casti” pentru a folosi
microfonul cu brat al castilor

Microfonul cu brat este disponibil doar
in modul Wireless activat. Microfonul in
linie este disponibil in ambele moduri.

N
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Configurare pentru consola: Pe Xbox One, castile nu vor functiona prin
Xbox One™ sau PS4™ adaptorul USB wireless pentru mixaj.
Microfonul cu brat este disponibil doar in
modul Wireless activat. Microfonul in linie
este disponibil in ambele moduri.

1

1. Setati comutatorul pe modul Wireless
dezactivat pentru modul audio
pasiv sau setati pe modul Wireless
activat pentru modul audio activ cu
caracteristici suplimentare (consultati
sectiunea ,Wireless activat/dezactivat™).

2. Conectati castile la controlerul consolei
folosind cablul de 3,5 mm.

» Xbox One poate necesita
un adaptor pentru casti Xbox One
(comercializat separat).

Configurarea pentru PlayStation

(setari)

1. Conectarea castilor

2. Deschideti Settings (Setari)

3. Selectati ,Sound and Screen”
(Sunet si ecran)

4. Selectati ,Audio Output Settings”
(Setari iesire audio)

5. Setati ,,Output to Headphones”
(lesire la casti) pe , All Audio”
(Audio integral)
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Configurare alternativa pentru 1
Sony PlayStation® 4

X

T
@ (o

Functionarea wireless

1. Setati comutatorul pe modul
Wireless activat.

2. Conectati castile la consola folosind
cablul adaptorul USB wireless pentru
mixaj.

Nota: Anumite butoane si functii pot sa nu
functioneze cand conexiunea este efectuata
la PlayStation 4. Programarea iluminarii si

a butoanelor nu este posibila pe PlayStation.
Sunetul surround 7.1 nu este disponibil cand
este efectuata conexiunea la PlayStation.

Configurarea pentru PlayStation

(setari)

1. Conectati castile printr-un cablu USB
sau de 3,5 mm

2. Deschideti Settings (Setari)

3. Selectati ,Sound and Screen”
(Sunet si ecran)

4. Selectati ,Audio Output Settings”
(Setari iesire audio)

5. Setati ,,Output to Headphones”

(lesire la casti) pe , All Audio”
(Audio integral)
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Configurarea pentru Xbox 360

Audio chat

1. Cuplati adaptorul 2,5 mm la 3,5 mm
in controler

2. Atasati cablul de 3,5 mm la adaptor
si la casti

Audio consola

1. Cuplati adaptorul USB wireless
pentru mixaj la portul USB alimentat

2. Conectati adaptorul USB wireless

pentru mixaj la consola folosind un cablu
adaptor RCA la 3,5 mm
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Configurarea pentru
PlayStation® 3

Audio chat

1. Cuplati adaptorul USB wireless pentru
mixaj la portul USB de pe consola

Audio consola
1. Cuplati adaptorul USB wireless pentru
mixaj la portul USB alimentat

2. Conectati adaptorul USB wireless pentru
mixaj la consola folosind un cablu
adaptor RCA la 3,5 mm
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Home Theater wireless

Castile G933 pot fi folosite pentru
conectarea in mod wireless la sistemele
home theater:

1.
2.

Setati castile pe modul Wireless activat

Cuplati adaptorul USB wireless pentru
mixaj la orice sursa de alimentare USB
(adicd, adaptor de perete USB,

port USB alimentat de pe TV sau port
de pe consola).

. Cuplati cablul RCA la 3,5 mm la iesirea

RCA de pe home theater si la intrarea
de 3,5 mm de pe adaptorul USB wireless
pentru mixaj.

. Semnalul audio va fi transmis catre

casti prin adaptorul USB wireless
pentru mixaj.

543

109

Romana



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Mixajul audio din trei surse

Dispozitivul va mixa semnalul audio din
toate sursele conectate. Pot fi conectate
pana la trei dispozitive.

Intrdri disponibile:
* USB
* 3,5 mm (pe casti, stereo + mic)

* 3,5 mm (pe adaptorul pentru mixaj,
doar stereo)

1. Raspundeti la apeluri in timp
ce jucati jocuri

2. Urmariti emisiunile TV in timp
ce jucati jocuri
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Personalizarea zonei
de iluminare RGB

e Zona 1:sigla G

* Zona 2: banda de iluminare

Fiecare zona de iluminare poate fi

programata cu Logitech Gaming Software

(doar modul PC). 1
www.logitech.com/support/g933

Personalizarea etichetelor

Etichetele stanga si dreapta pot fi detasate
si inlocuite cu unele personalizate.

Logitech Gaming Software

Tastele G, iluminarea, egalizatorul si profilul
sunetului surround pot fi programate prin
Logitech Gaming Software.

1. Tastele G
2. lluminarea

3. Egalizatorul
4. Sunet surround

o
N
5
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Ciclarea color/a egalizatorului

Butoanele G1 si G3 sunt preprogramate
implicit sa cicleze prin profilurile de
iluminare si ale egalizatorului.

Cand castile sunt conectate la un sistem

pe care ruleaza Logitech Gaming Software,
acestea vor cicla prin toate optiunile pentru
egalizator si iluminare programate in
Logitech Gaming Software.

Cand castile nu sunt conectate la

un sistem pe care ruleaza Logitech Gaming
Software, acestea vor cicla prin profilurile
personalizate pentru iluminare si egalizator
stocate in memoria incorporata a castilor.
Aceste profiluri pot fi programate prin
Logitech Gaming Software
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Instructiuni de asociere

Daca dispozitivul dvs. pierde asocierea

sau primiti un alt adaptor USB wireless

pentru mixaj, urmati aceste instructiuni

pentru a asocia dispozitivul cu adaptorul

USB wireless pentru mixaj:

1. Conectati adaptorul USB wireless pentru
mixaj

2. Introduceti un ac in portul de resetare

de pe adaptor pentru a porni modul
de asociere

3. Lumina de pe adaptor se va aprinde
intermitent

4. Porniti castile
5. Tineti apasat butonul de ,,oprire a

microfonului” timp de 15 secunde pentru

a porni modul de asociere

6. Sigla G se va aprinde intermitent in
verde pentru a indica modul de asociere

7. Sigla va capata o culoare constanta si,
dupa asociere, va reveni la iluminarea
curent selectata
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Curatarea buretilor pentru urechi
1. Detasare 2. Spalare 3. Reatasare

a. Dupa ce sunt detasati,
buretii pentru urechi
pot fi spalati manual,
cu apa calda.

b. Apasati cu un prosop
moale pentru a-i usca;
nu stoarceti.

c. Lasati sa se usuce
la aer inainte
de reatasare.
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Kutunun icindekiler

1. G933 Artemis Spectrum Oyun Kulakligi 4. 3,5 mm kablo (1,5m)

2. Ozel etiketler (Sol/Sag) 5. 3,5mm - 2,5 mm adaptor
3. Bilgisayar kablosu 6. RCA - 3,5 mm kablo (1 m)
(USB’den Micro-USB’ye, 3 m) 7. Belgeler
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Ozellikler

iy

. Kollu mikrofon ses kapatma

. Geri cekilebilir kollu mikrofon

. Isiklandirma bolgeleri

. Yikanabilir, yumusak, spor,

. Pro-G™ Ses Suruculeri
. Programlanabilir diigmeler (G1/G2/G3)

. USB sarj baglantisi
. USB Kablosuz Karistirma Adaptérii \\ \\

. Ayarlanabilir, singerli, delikli spor baslik
. Cikarilabilir, arkadan aydinlatmali

Ozel etiketler
gosterge LED’i

“Yukar” konumda otomatik olarak
sesi kapatir

(G logosu + aydinlatma seridi)

delikli kulaklik baslari
Kablosuz Acma/Kapama digmesi

. Kulaklik icine yerlestirilmis pil 3 & 10
. Mikrofon Sesini Kapatma Ayari

. Ses Diizeyi Tekerlegi 4

. 3,5mm s

(mobil) baglanti

(kulakhga yerlestirilmis)
* 3,5 mm jack
(yalnizca stereo girisi)
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Kulaklk dugme duzeni
1. Kablosuz A¢ma/Kapama diugmesi

2. G3 (programlanabilir):

Varsaylilan ekolayzer (EQ)

gezinme digmesi

* Logitech Gaming Software’de,
asagidakiler de dahil olmak Uzere
EQ ayarlari arasinda gezinmek igin
kullanilir; Flat, MOBA, FPS 6n ayarlari
veya 6zel EQ

3. G2 (programlanabilir):
Varsayilan surround ses acma/kapama

4. G1 (programlanabilir):
Aydinlatma gezinme digmesi
* Logitech Gaming Software’de,
sunlar da dahil olmak Uzere
isiklandirma ayarlari arasinda gezinmek
icin kullanihr: Canh, diiz cam gdébedi,
6zel ve kapall

5. Mikrofon sesini kapatma ayari
6. Ses duzeyi tekerlegi

G1, G2 ve G3 Grunleri, Logitech Gaming
Software kullanilarak programlanabilir
(yalnizca PC modunda):
www.logitech.com/support/g933

Not: Dugmeler ve ses dlzeyi tekerledi yalnizca
Kablosuz A¢ik modunda ¢alisir. Bazi digme
ve Ozellikler bilgisayar baglantisi ve Logitech
Gaming Software’i gerektirebilir.
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3,5 mm hatli kablo Uzerinde ses denetimleri

1. Mikrofon sec¢imi anahtari (kulaklik kollu/
hatli, yalnizca mobil mod)
* Kulaklik kollu mikrofonu,
Kablosuz Kapali modundayken
mobil aygit icin kullanilamaz

2. Hatl ses dlzeyi tekerlegi

3. Mobile aygitlar icin oynatma/
duraklatma/cagri yanitlama

4. Hatli mikrofon

5. Mobil mikrofon sesini kapatma digmesi

Not:

Hatli 3,5 mm ses denetimi Apple aygitlari

ile tamamen uyumludur ancak eski Android
aygitlari bazi islevlere sahip olmayabilir veya
eksik islevsellik sunabilir.

3,5 mm fisinin yakin ucunu hatli kulaklk
Uzerindeki ses dlizeyi tekerlegine, uzak ucunu
ise ses cikis aygitina (6rn. bilgisayar, denetleyici,
mobil vb.) takin.

552

| 2

11> o— 3

= 4

1T —— ° 5

Tarkce



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Pil ydnetimi

G933 Artemis Spectrum kablosuz
kulaklik, sag kulakliga yerlestirilen bir
pil ile ¢alisir. G933 Artemis Spectrum
kablosuz kulakliginizi kullanmadiginiz
zaman, sarj etmek icin Unitenin
altindaki USB bagdlanti noktasina takin.
Tamamen tukendiginde, pilin standart
USB cikisinda tam sarja ulasmasi yaklasik
3,5 saat sUrer. En iyi deneyim igin,
Unitenizi takin ve ilk kullanimdan énce
tamamen sarj olmasini saglayin.

Logitech Gaming Software
Logitech Gaming Software’deki kulaklik

ana ekrani pil dlizeyi gbstergesine sahiptir:

@5} Pil kullanilirken, bu sarj diizeyini
gosterir

Bu, Unitenin sarj oldugunu goésterir

o
(Ol
[ON)

Kritik Pil Dlizeyi Uyarisi

G933 Artemis Spectrum oyun

kulakligi disuk sarjda bir ses oynatir.
Ayrica, kulakhidin aydinlatmasi distk sarjda
kararir. Kritik sarj diizeyinde, Unite bir ses
oynatacak ve aydinlatma kapanacaktir.
Kesintisiz dinleme veya oyun oynamay!
saglamak Uzere bu sesleri duyarsaniz
kulakligi hemen takmak icin USB sarj
kablosu kullanin.

Sarj gostergesi
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Bosta uyku modu

G933 Artemis Spectrum, 5 dakika icinde
ses sinyali almadiginda pil glictini korumak
icin uyku moduna geger.

Bosta uyku modunda, Unitenin aydinlatmasi
kapanacak ve USB kablosuz karistirma
adaptorinden baglantisi kesilir.

Kulakhgmizi uyku modundan uyandirmak
icin, Gnitedeki herhangi bir digmeye basin.

Uniteniz bosta uyku modu sirasinda

disuk oranda bir pil gtict kullanmaya
devam edecektir. Kulakliginizi uzun bir
streligine bosta birakmayi planlyorsaniz,
kulakhginizi kapatin ve sarj etmek icin USB
araciligiyla takin.
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Tonlari ve isiklari
Acma/Kapama

Kulakhgmiz acildiginda, kulakhgimizin
acildigini belirtmek i¢in bir ses oynatir.
Isiklar, glic agma I1sik gegis dizisi
gerceklestirecek, ardindan secili
aydinlatmaya gececektir.

Unite kapatildiginda, 1siklar maviye déner
ve kapanirken kararir.
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Kablosuz Acik/Kapall

G933 iki ¢calisma moduna sahiptir,
Kablosuz Acik ve Kablosuz Kapal.

Kablosuz Agik

Kablosuz A¢ik modunda] 6zel ses
profilleri, RGB aydinlatma, kablosuz ve ses
karistirma dahil olmak Uzere ¢cogu kulakhk
ozelligi kullanilabilir. Pil sarji azaldiginda,
aydinlatma kararir ve disik pil bildirim sesi
oynatilir. Pil sarj dlizeyi kritik oldugunda,
aydinlatma kapanacaktir.
Kollu mikrofon, bu modda kulaklik Gzeri
3,5 mm ses baglanti noktasi ile baglanan
aygitlar icin kullanilabilir. Dahili mobil
kablo Uzerindeki anahtari kullanarak
kollu mikrofon veya hatli mikrofon arasinda
secin yapin.
Kablosuz aralik?

ic mekan: 15 metre
Pil dmri®

Aydinlatma yok: 12 saat

Varsaylilan aydinlatma: 8 saat

1 Bazi 6zellikler Logitech Gaming Software’i gerektirebilir.

2 Aralik, ortam kosullarina bagl olarak degisiklik gosterebilir.

3 Sarj edilebilir pillerin, yeniden sarj edilebilme sayisi sinirlidir.
Pil 6mru %50 ses dizeyinde hesaplanmistir.
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Kablosuz Kapali (pasif mod)

Kablosuz A¢ik modunda (pasif mod),
kulakliginiz pasif gli¢stiz modda
calisacaktir. Kulakliginiz, kulakhk Gzerindeki
3,5 mm girisi ile baglanan herhangi bir
aygittan ses oynatacaktir.

7.1 surround ses, 6zel ses profilleri,

kulaklik Gzerindeki digmeler, ses seviyesi
tekerlegini calistirma ve aydinlatma/digme
islevlerini 6zellestirme gibi gli¢ gerektiren
ozellikler bu modda kullanilamaz.

Kollu mikrofon, bu modda kulaklik Gzeri
3,5 mm ses baglanti noktasi ile baglanan
aygitlar icin kullanilamaz. Dahili mobil
kablo Uzerindeki anahtari kullanarak
hatli mikrofonu secin.

Bu mod, pil 8mrinl korumak
icin kullanilabilir.
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PC icin kurulum (PC modu)

1. Logitech Gaming Software’i
indirip yukleyin:
www.logitech.com/support/g933

2. Anahtari Kablosuz Ag¢ik konumuna
ayarlayin.

3. USB Kablosuz Karistirma Adaptorind
bilgisayara baglayin. Kulaklik otomatik
olarak baglanir.

1
2

A

Ses kaynaklarini karistirma

USB Kablosuz Karistirma Adaptoér
aracihgiyla bagliyken, G933’l baska bir

ses kaynagdina (6rnegin akill telefona)
baglamak icin 3,5 mm kablo da kullanilabilir.
Her iki ses kaynadi da ayni anda ¢alinabilir.
Hath denetimler ve hatli mikrofon mobil
aygit icin bagimsiz olarak cadrilar
yanitlamak, ses seviyesini ayarlama

ve benzeri islemler icin kullanilabilir.
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PC icin kurulum 1

(3,5 mm baglantn)

G933, bir 3,5 mm kablo ile ses aygitlarina

da baglanabilir.

1. Pasif ses modu icin anahtari Kablosuz
Kapali moduna veya ek ¢zelliklere sahip
etkin ses icin Kablosuz A¢ik moduna
ayarlayin (“Kablosuz Agik/Kapal”
boélimine bakin).

2. 3,5 mm kabloyu kullanarak bilgisayara
baglayin

3. Sesi ayarlamak icin 3,5 mm kulaklik
Gzeri denetimler kullanilabilir.

Mikrofon segimi

* Hatli mikrofon igin “mikrofon”
konumunu segin

* Kulaklik kollu mikrofonunu kullanmak
icin “kulaklik” konumunu segin

7.1 surround ses, kulaklik Gzerindeki

digmeler, ses seviyesi tekerlegini

calistirma, aydinlatma ve digme
islevlerini 6zellestirme gibi bazi 6zellikler,

USB baglantisi olmadan kullanilamaz.

Kollu mikrofon Kablosuz Kapali

modundayken 3,5 mm aygitlarda

kullanilamaz.

Bazi bilgisayarlarda, mikrofon &zelliklerini

bu modda kullanmak i¢in 4 kutuplu

3,5 mm mikrofon/stereo ayirici adaptor

(dahil degildir) gerekli olabilir.

;\)\

E‘lV‘ﬂi‘!’\

558 Tarkce



Logitech® G933 Artemis Spectrum

Mobil icin kurulum 1

1. Pasif ses modu icin anahtari Kablosuz
Kapall moduna veya ek 6zelliklere sahip
etkin ses icin Kablosuz A¢ik moduna
ayarlayin (“Kablosuz Acik/Kapall”
béltimine bakin).

2. Kulakhgi 3,5 mm kabloyu kullanarak
mobil aygita baglayin.

3. Sesi ayarlamak icin 3,5 mm kulaklik

Gzeri denetimler kullanilabilir.

Mikrofon se¢imi

* Hatli mikrofon icin “mikrofon”
konumunu segin

* Kulaklik kollu mikrofonunu kullanmak
icin “kulaklik” konumunu segin

Kollu mikrofon yalnizca Kablosuz Acik

modunda kullanilabilir. Hath mikrofon
her iki modda da kullanilabilir.

N

—
E‘lV‘ﬂiﬂ’\
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Konsol icin kurulum: 1
Xbox One™ veya PS4™

1.

PlayStation kurulumu (ayarlar)

. Kulakligi baglama

. Ayarlar’t acin

. “Ses ve Ekran” 6gesini secin

. “Ses Cikisi Ayarlar1” 6gesini secin

. “Kulaklik Cikis1” 6gesini “Tum Ses”

1

Uu A NN

. Kulakligi 3,5 mm kabloyu kullanarak

—
E‘lV‘ﬂi‘!’\-

Pasif ses modu icin anahtari Kablosuz
Kapali moduna veya ek 6zelliklere sahip
etkin ses icin Kablosuz A¢ik moduna
ayarlayin (“Kablosuz Acik/Kapall”
bélimine bakin).

konsol kumandasina baglayin.

* Xbox One, Xbox One kulaklik adaptéri
(ayri satilir) gerektirebilir.

olarak ayarlayin

Kulaklik Xbox One’da USB Kablosuz
Karisma AdaptorU ile ¢alismaz.

Kollu mikrofon yalnizca Kablosuz Acik
modunda kullanilabilir. Hath mikrofon her
iki modda da kullanilabilir.
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Sony PlayStation® 4 1
icin alternatif kurulum

X

T
@ (o

Kablosuz ¢alisma

1. Anahtari Kablosuz A¢ik
konumuna ayarlayin.

2. Kulakhigi USB Kablosuz Karistirma
Adaptdérini kullanarak konsola baglayin.

Not: PlayStation 4’e bagliyken bazi dugmeler
ve fonksiyonlar ¢alismayabilir. Aydinlatma ve
dugmelerin programlanmasi PlayStation’da
kullanilamaz. PlayStation’a bagliyken 7.1
surround ses kullanilamaz.

PlayStation kurulumu (ayarlar)

1. Kulakligi USB veya 3,5 mm kablo
araciligiyla takin

. Ayarlar’t agin
. “Ses ve Ekran” dgesini se¢in
. “Ses Cikisi Ayarlar1” 6gesini secin

. “Kulaklik Cikis1” 6gesini “Tum Ses”
olarak ayarlayin

U A NN
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Xbox 360 icin kurulum

Sohbet sesi
1. 2,5mm - 3,5mm adaptdrinl
denetleyiciye takin

2. 3,5mm kablosunu adaptoére
ve kulakliga takin

Konsol sesi

1. USB Kablosuz Karistirma Adaptérini
guclendirilmis USB bagdlanti
noktasina takin

2. RCA - 3,5 mm adaptér kablosunu
kullanarak USB Kablosuz Karistirma
Adaptoruni konsola baglayin
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Sony PlayStation® 3
icin kurulum

Sohbet sesi

1. USB Kablosuz Karistirma Adaptdrini
konsoldaki USB baglanti noktasina takin

Konsol sesi

1. USB Kablosuz Karistirma Adaptérint
gUclendirilmis USB baglanti
noktasina takin

2. RCA - 3,5 mm adaptér kablosunu

kullanarak USB Kablosuz Karistirma
Adaptoérini konsola baglayin
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Kablosuz Ev Sinemasi

G933 kablosuz ev sinema sistemlerine
baglanmak icin kullanilabilir:

1. Kulakligi Kablosuz Acik moduna ayarlayin
2. USB Kablosuz Karistirma Adaptorind

herhangi bir USB gli¢c kaynagina takin
(i.e. USB duvar adaptora, TV'deki

gUclendirilmis USB baglanti noktasi
veya konsol baglanti noktasi).

3. RCA - 3,5 mm kablosunu Ev Sinema
sistemindeki RCA Cikisina ve USB
Kablosuz Karistirma Adaptoru Gzerindeki
3,5 mm girisine takin.

[E—reYe)

4. Ses, USB Kablosuz Karisma Adaptori
aracihgiyla kulakhga iletilir.
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Uc kaynakli ses karistirma

Aygit tum bagl kaynaklardaki sesi
karisacaktir. Uc aygita kadar baglanabilir.

Kullanilabilir girisler:
* USB
* 3,5 mm (kulaklk Uzeri, stereo + mikrofon)

* 3,5 mm (karistirma adaptora Uzeri,
yalnizca stereo)

1. Oyun oynarken ¢agdrilari yanitlayin

2. Oyun oynarken TV izleyin ve c¢agrilari
yanitlayin

J
s

00
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RGB i1siklandirma
bolgesi dzellestirme
* Bolge 1: G logosu

* Bolge 2: Aydinlatma seridi

Her bir aydinlatma bélgesi Logitech

Gaming Software ile programlanabilir

(yalnizca PC modunda). 1
www.logitech.com/support/g933

Etiket dzellestirme

Sol ve sag 6zel etiketleri ¢ikarilabilir
ve Ozel etiketler ile degistirilebilir.

Logitech Gaming Software

G tusu dtigmeleri, 1siklandirma, ekolayzer ve
surround ses profili programlama 6zellikleri
Logitech Gaming Software ile kullanilabilir.

1. Gtuslari

2. Aydinlatma
3. Ekolayzer
4. Surround
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Renk/Ekolayzer gecisi

Gl ve G3 digmeleri aydinlatma

ve ekolayzer profilleri arasinda gecis
yapmak icin varsayilan olarak énceden
programlanmistir.

Kulaklik Logitech Gaming Software
calistiran bir sisteme baglandiginda,
Logitech Gaming Software’de
programlanan tiim ekolayzer ve aydinlatma
secenekleri arasinda gecis yapar.

Kulaklik Logitech Gaming Software
calistiran bir sisteme bagli degilken,
kulakhgin yerlesik belleginde depolanan
6zel aydinlatma veya ekolayzer
profilleri arasinda gecis yapar.

Bu profiller, Logitech Gaming Software
ile programlanabilir

567
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Eslestirme talimatlari

Ayaitinizin eslesmesi kaldirilir veya yedek
bir USB Kablosuz Karistirma Adaptori
alirsaniz, aygitinizi USB Kablosuz Karistirma
Adaptord ile eslestirmek icin asagidaki
yonergeleri takip edin:

1. USB Kablosuz Karistirma
Adaptorini takin

2. Eslestirme modunu baslatmak
icin sifirlama noktasina igne sokun

3. Adaptor Uzerindeki isik yanip séner
4. Kulakligi agin

5. Eslestirme modunu baslatmak
icin “Mikrofonun sesini kapatma”
dugmesine 15 saniye basili tutun

6. Eslestirme modunu belirtmek icin
G logosu yesil yanip séner

7. Logo tek renge dénecek
ve eslestirildiginde secili
aydinlatmaya dénecektir

568
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Kulaklik pedi temizleme
1. Cikarma 2. Yikama 3. Degistirme

a. Kulaklik pedleri
cikarildiktan sonra ilik
suda elle yikanabilir.

b. Kuru bir havluyla
bastirarak kurutun,
sikmayin.

c. Yeniden takmadan
oénce kurumasi
icin havalanmasini
sadlayin.
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